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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

MERCREDI 16 DÉCEMBRE 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 16 DECEMBER 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 07 sous la présidence 

de M. Wouter De Vriendt. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.07 uur en 

voorgezeten door de heer Wouter De Vriendt 

 

Ministre du gouvernement fédéral présente lors de 

l'ouverture de la séance: Mme Eva De Bleeker. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: mevrouw Eva De 

Bleeker. 

 

Budgets 

 

Begrotingen 

 

01 Projet de loi contenant le budget des Voies et 

Moyens de l'année budgétaire 2021 (1577/1-5) 

- Projet de loi contenant le budget général des 

dépenses pour l'année budgétaire 2021 (1578/1-

43) 

- Projet de loi-programme (1662/1-12) 

 

01 Wetsontwerp houdende de Middelenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2021 (1577/1-5) 

- Wetsontwerp houdende de algemene 

uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2021 

(1578/1-43) 

- Ontwerp van programmawet (1662/1-12) 

 

Discussion générale (continuation) 

 

Algemene bespreking (voortzetting) 

 

01.01 Peter De Roover (N-VA): Je souhaite faire 

part de mon mécontentement. Hier, face à notre 

collègue M. Francken, la présidente est 

manifestement sortie de son rôle. Aujourd'hui, je ne 

suis pas autorisé à prendre la parole pour un fait 

personnel. J'appelle expressément la présidente à 

ne pas alimenter des soupçons de partialité.  

 

01.01  Peter De Roover (N-VA): Ik wil mijn 

ongenoegen uiten. Gisteren is de voorzitster 

manifest uit haar rol gevallen tegenover collega 

Francken. Vandaag krijg ik het woord niet voor een 

manifest persoonlijk feit. Ik vraag het 

voorzitterschap uitdrukkelijk om geen schijn van 

partijdigheid te wekken.  

 

01.02  Steven Matheï (CD&V): Ces dernières 

semaines, nous avons discuté en détail des notes 

de politique générale. Le gouvernement a l'ambition 

de rendre notre pays plus solidaire, prospère et 

durable. Notre pays a vécu 500 jours sans 

gouvernement majoritaire, a subi de plein fouet la 

crise sanitaire et doit se préparer au Brexit. 

 

 

Bien que le gouvernement soit constitué de sept 

partis, il a opéré des choix clairs pour notre pays. 

Ce n'est possible que parce que nous cherchons ce 

qui nous réunit plutôt que ce qui nous divise. 

 

Le dossier corona joue toujours un rôle dans les 

01.02  Steven Matheï (CD&V): De afgelopen 

weken hebben we grondig gedebatteerd over de 

beleidsnota's. De regering heeft de ambitie om ons 

land meer solidair, welvarender en duurzamer te 

maken. Ons land maakte 500 dagen zonder 

meerderheidsregering mee, kreeg de coronacrisis 

over zich heen en moet zich voorbereiden op de 

Brexit.  

 

Hoewel de regering uit zeven partijen bestaat, heeft 

ze duidelijke keuzes voor ons land gemaakt. Dat 

kan alleen omdat we zoeken naar wat ons bindt en 

niet naar wat ons scheidt.  

 

In de debatten speelt het coronadossier altijd. Die 
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débats. Cette lutte doit être menée sur plusieurs 

fronts. Il s'agit en premier lieu d'une lutte contre le 

virus, mais nous nous débattons ensuite contre les 

conséquences financières et psychiques de la crise 

pour les citoyens ordinaires.  

 

strijd moeten we op diverse vlakken voeren. In de 

eerste plaats is het een strijd tegen het virus, maar 

in tweede orde worstelen we met de financiële en 

mentale gevolgen op de gewone mensen.  

 

Nul n'échappe aux conséquences de cette crise et 

le gouvernement se doit d'être à l'écoute des petits 

et grands problèmes des différentes catégories de 

la population. 

 

L'État n'a pas ménagé sa peine pour atténuer le 

choc économique. Après l'assistance, viendra 

l'heure de la reconstruction et cette étape devra 

également être conduite en bon ordre par le 

gouvernement.  

 

Le coronavirus a modifié l'objectif. Le gouvernement 

doit aider en premier lieu à compenser les 

conséquences médicales, économiques et 

psychosociales de la crise sanitaire. Cela coûte très 

cher. 

 

Le feed-back et les rapports de la Cour des 

comptes et de l'Union européenne nous enseignent 

que des mesures d'aide temporaires sont 

indispensables, mais qu'il faut également réfléchir 

dès à présent aux investissements pour l'avenir. 

Nuit et jour, le gouvernement s'emploie à accomplir 

la première mission tout en s'attelant simultanément 

à la seconde et un plan de relance est en chantier. 

 

Niemand ontsnapt aan de gevolgen van deze crisis 

en de overheid moet er zijn voor al die categorieën 

mensen met hun grote en kleine problemen.  

 

 

De overheid heeft veel inspanningen geleverd om 

de economische schok te verzachten. Na 

ondersteuning komt wederopbouw en ook dat moet 

de overheid in goede banen leiden.  

 

 

Corona heeft de focus veranderd. De regering moet 

in de eerste plaats de medische, economische en 

psychosociale gevolgen van de coronacrisis helpen 

opvangen. Dat kost heel veel geld.  

 

 

Uit de feedback en de rapporten van het Rekenhof 

en van Europa leren we dat tijdelijke 

ondersteuningsmaatregelen nodig zijn, maar dat 

ook al aan investeringen in de toekomst moet 

worden gewerkt. De regering is dag en nacht met 

de eerste opdracht bezig, maar ondertussen wordt 

ook werk gemaakt van de tweede opdracht en een 

relanceplan zit in de pijplijn.  

 

L'emploi, un pouvoir d'achat renforcé, des pensions 

plus élevées, la durabilité et la sécurité ont 

largement été abordés. Le gouvernement planche 

aussi sur une planification à long terme pour la 

mobilité et la réforme fiscale. 

 

Werkgelegenheid, hogere koopkracht, hogere 

pensioenen, duurzaamheid en veiligheid zijn 

uitvoerig aan bod gekomen. De regering werkt ook 

aan langetermijnplanning omtrent mobiliteit en 

fiscale hervorming. 

 

01.03  Wouter Vermeersch (VB): Les groupes 

Ecolo et PS ont aujourd'hui déclaré qu'il faut en finir 

avec la discipline budgétaire. Le CD&V, en 

revanche, a toujours été le fervent défenseur d'un 

budget en équilibre. M. Bogaert a qualifié 

d'irresponsables les plans budgétaires à l'examen. 

Quelle est la vision à long terme de M. Matheï? 

Quelle est la position du CD&V par rapport à la 

discipline budgétaire? 

 

01.03  Wouter Vermeersch (VB): Ecolo en PS 

hebben vandaag gezegd dat de begrotingsdiscipline 

op de schop moet. CD&V daarentegen is altijd de 

grote pleitbezorger geweest van een begroting in 

evenwicht. De heer Bogaert heeft deze 

begrotingsplannen onverantwoord genoemd. Welke 

lange termijn ziet de heer Matheï? Wat is het 

standpunt van CD&V over de begrotingsdiscipline? 

 

01.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): M. Matheï 

fait observer que le CD&V veut consentir des efforts 

afin de simplifier la fiscalité et de la rendre plus 

équitable. Si les épaules les plus solides doivent 

supporter les charges les plus lourdes, comment 

expliquer que la nouvelle taxe sur les comptes-titres 

ne mette pas à contribution les grosses fortunes? 

Nos concitoyens les plus fortunés, qui tirent leur 

patrimoine de participations directes dans des 

entreprises ou d'actions nominatives, seront-ils 

01.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De 

heer Matheï merkt op dat CD&V inspanningen wil 

leveren om de fiscaliteit te vereenvoudigen en 

rechtvaardiger te maken. Als de sterkste schouders 

de zwaarste lasten moeten dragen, hoe komt het 

dan dat de nieuwe effectentaks de grootste 

fortuinen ongemoeid laat? Zullen de rijkste 

vermogens, die hun vermogen halen uit 

rechtstreekse participatie in ondernemingen en 

aandelen op naam, gevat worden door die taks? De 
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également visés par cette taxe? Le mouvement 

ouvrier chrétien plaide en tout cas pour une 

contribution effective de ces épaules les plus 

solides. 

 

christelijke arbeidersbeweging pleit alvast voor een 

daadwerkelijke bijdrage van die sterkste schouders. 

 

Au sein des organisations chrétiennes de la société 

civile aussi, des voix de plus en plus nombreuses 

s'élèvent pour demander que les épaules les plus 

larges fournissent un effort et pour demander un 

impôt sur la fortune. Comment M. Matheï 

demandera-t-il aux plus grosses fortunes, sur la 

base de la dérisoire taxe sur les comptes-titres, de 

soulager les nombreux besoins sociaux, d'améliorer 

la protection sociale, de garantir la pension 

minimale et de relever les allocations au niveau du 

seuil de pauvreté européen? Quand un véritable 

impôt structurel sur la fortune sera-t-il une réalité? 

 

Ook in het christelijke middenveld gaan steeds 

meer stemmen op om een inspanning te vragen 

van de sterkste schouders en voor een 

vermogensbelasting. Hoe zal de heer Matheï met 

de effectloze taks 2.0 de topvermogens aanspreken 

om de vele sociale noden te lenigen, de sociale 

bescherming te verbeteren, het minimumpensioen 

te garanderen en de uitkeringen op te trekken tot de 

Europese armoedegrens? Wanneer komt er een 

echte structurele vermogensbelasting? 

 

01.05  Steven Matheï (CD&V): Nous sommes en 

effet partisans d'un budget réaliste et tourné vers 

l'avenir. En attendant, nous devons bien entendu 

tenir compte de la pandémie. Dans notre démarche 

empreinte de réalisme, nous voulons tout de même, 

à terme, atteindre l'équilibre et poursuivre la 

réduction du déficit. 

 

La mise en place d'une fiscalité équitable constitue 

un point important de notre programme. Notre 

vision ne se limite cependant pas à une taxe sur les 

comptes-titres. Pour notre parti, il s'agit d'un 

package global dont la taxe sur les comptes-titres 

n'est qu'un élément. Des initiatives intéressantes 

peuvent encore être développées dans le cadre de 

l'exercice fiscal global prévu dans l'accord de 

gouvernement. Ainsi, nous pourrions élargir la base 

imposable pour faire baisser le coût du travail. 

 

Ce budget est fondé sur les prévisions des mois de 

septembre et octobre, mais les chiffres sont en 

évolution constante étant donné la situation 

incertaine liée à la crise du coronavirus. À ceux qui 

pensent que nous voulons jouer les Saint-Nicolas 

ou gonfler les chiffres, je voudrais tout de même 

rappeler que la situation reste incertaine. 

 

01.05  Steven Matheï (CD&V): Wij zijn inderdaad 

voorstander van een realistische begroting, met oog 

voor de toekomst. Intussen moeten we natuurlijk 

rekening houden met de coronapandemie. In ons 

realisme streven wij op termijn toch naar een 

evenwicht, naar het verder terugdringen van het 

tekort. 

 

Eerlijke fiscaliteit is een belangrijk onderdeel van 

ons programma. Onze visie beperkt zich echter niet 

tot een effectenrekeningtaks. Voor ons gaat het om 

een globaal pakket, waarvan de 

effectenrekeningtaks een onderdeeltje is. Ook in het 

raam van de globale fiscale oefening die deel 

uitmaakt van het regeerakkoord kunnen nog 

interessante zaken worden ingebracht. Zo kunnen 

we de belastbare basis verbreden om ervoor te 

zorgen dat de kosten op arbeid dalen.  

 

Deze begroting is gebaseerd op de vooruitzichten 

van september en oktober, maar gezien de 

onzekere coronasituatie evolueren de cijfers 

voortdurend. Sommigen zien dat als 

sinterklaaspolitiek of zich rijk rekenen, maar de 

situatie is nu eenmaal onzeker. 

 

01.06  Sander Loones (N-VA): Je comprends 

parfaitement les incertitudes liées à la situation 

actuelle, mais celles-ci doivent alors être prises en 

considération. 

 

M. Matheï trouve-t-il normal qu'il n'y ait pas de 

budget pour les vaccins, ni de budget de soutien 

pour le Brexit? Juge-t-il normal que, contrairement à 

l'exécutif flamand, le gouvernement fédéral ignore 

les observations de la Commission européenne et 

de la Cour des comptes? 

 

01.06  Sander Loones (N-VA): Ik heb begrip voor 

de onzekere situatie, maar er moet dan ook 

rekening mee worden gehouden.  

 

 

Vindt de heer Matheï het oké dat er geen budget is 

voor de vaccins en geen steunbudget voor de 

Brexit? Vindt hij het oké dat deze regering, in 

tegenstelling met de Vlaamse, geen rekening houdt 

met de bemerkingen van de Europese Commissie 

en het Rekenhof?  

 

01.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): 01.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Mijnheer 
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Monsieur Matheï, vous ne répondez pas à 

M. De Vuyst. J'ai posé la même question à de 

nombreuses reprises au ministre des Finances, qui 

doit par ailleurs avoir une bonne raison de 

s'absenter. Il a chaque fois refusé d'y répondre. 

 

 

Si vous prétendez taxer les épaules les plus larges, 

pourquoi ne taxez-vous pas les actions nominatives 

des grosses fortunes comme les Werner de 

Spoelberch, les Frère, les Janssen ou les Bertrand? 

Le CD&V dans son ensemble refuse-t-il de 

répondre? 

 

Matheï, u antwoordt niet op de vraag van de 

heer De Vuyst. Ik heb meermaals dezelfde vraag 

gesteld aan de minister van Financiën, die 

overigens een goede reden moet hebben om hier 

niet aanwezig te zijn. Hij heeft steeds geweigerd om 

erop te antwoorden. 

 

Als u beweert dat u de sterkste schouders belast, 

waarom heft u dan geen belasting op de aandelen 

op naam van de grote vermogens, zoals de 

familie Werner de Spoelberch of de families Frère, 

Janssen en Bertrand? Weigert de voltallige CD&V 

om daarop te antwoorden?  

 

01.08 Steven Matheï (CD&V): Nous pensons 

qu'une fiscalité équitable est un concept plus large 

et que la taxe sur les comptes-titres est un premier 

pas permettant de taxer de manière significative 

certains contribuables. Il faudra considérer les 

choses dans leur ensemble.  

 

Pour répondre à M. Loones, la situation actuelle et 

ses incertitudes évoluent très rapidement, ce qui 

nécessitera des mesures ou des ajustements 

supplémentaires, comme le souligne également la 

Cour des comptes. Nous devrons vivre avec cette 

réalité. 

 

01.08  Steven Matheï (CD&V): Wij vinden dat 

eerlijke fiscaliteit breder is en dat de 

effectenrekeningtaks een eerste stap is om 

bepaalde mensen aanzienlijk te belasten. Dat zal in 

zijn geheel moeten worden bekeken.  

 

 

In reactie op de heer Loones is het zo dat de 

huidige onzekerheid heel snel evolueert, waarbij 

extra maatregelen of bijsturingen nodig zullen zijn, 

zoals ook het Rekenhof aangeeft. Met die realiteit 

zullen we moeten leven.  

 

01.09  Sander Loones (N-VA): Il est logique que 

des budgets doivent être ajustés mais certains 

coûts sont déjà connus. C'est le cas notamment 

des 370 millions d'euros pour les vaccins. Nous 

avons déposé un amendement à ce sujet. Pourquoi 

le gouvernement ne fait-il pas de même et attend-il 

un contrôle budgétaire qui aura lieu dans quelques 

mois afin de budgétiser ces coûts? En concertation 

avec le Parlement, le gouvernement flamand a déjà 

constitué une provision coronavirus supplémentaire 

d'un milliard d'euros. Pourquoi n'est-ce pas possible 

à l'échelon fédéral? 

 

01.09  Sander Loones (N-VA): Dat begrotingen 

moeten worden bijgestuurd, is logisch, maar 

bepaalde kosten kennen we nu al, zoals de 

370 miljoen euro voor de vaccins. Wij hebben 

daarover een amendement ingediend. Waarom 

doet de regering dat niet en wacht zij een 

begrotingscontrole over enkele maanden af om dat 

dan in de begroting te steken? De Vlaamse regering 

heeft wel al in overleg met het Parlement een extra 

coronaprovisie van 1 miljard euro. Waarom kan dat 

hier niet? 

 

01.10  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Votre non-

réponse confirme que c'est tout le CD&V qui refuse 

de répondre à cette question.  

 

01.10  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Uw 

nietszeggende antwoord maakt duidelijk dat heel 

CD&V die vraag weigert te beantwoorden. 

 

01.11  Steven Matheï (CD&V): Le gouvernement a 

l'intention de corriger rapidement le tir. Des 

provisions supplémentaires ont évidemment été 

prévues pour effectuer des dépenses. Le 

gouvernement répondra aux questions sur ces 

différents points. 

 

Le CD&V a défendu l'idée d'un budget pluriannuel 

crédible, mais également pragmatique. L'exécutif a 

tracé un parcours ambitieux, lequel doit cependant 

rester réaliste. C'est la raison d'être des efforts fixes 

et variables. Les efforts seront plus importants 

lorsque l'économie se redressera et inversement. 

01.11  Steven Matheï (CD&V): De intentie er is om 

het snel bij te sturen. Bijkomend is er natuurlijk in 

provisies voorzien om uitgaven te doen. De regering 

zal daar nog op antwoorden.  

 

 

 

CD&V heeft geijverd voor een geloofwaardige, maar 

ook pragmatische meerjarenbegroting. Er werd een 

ambitieus traject uitgestippeld, maar het moet ook 

realistisch zijn. Daarom wordt gewerkt met vaste en 

variabele inspanningen. Wanneer de economie 

aantrekt, zijn de inspanningen groter, en 
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Nous évitons de la sorte l'écueil d'une situation 

budgétaire trop rigide qui torpille la croissance 

économique.  

 

La Cour des comptes a souligné que compte tenu 

des énormes incertitudes qui planent sur l'évolution 

de la pandémie, les prévisions risquent d'être 

rapidement dépassées. Nous devons donc faire 

preuve de pragmatisme en la matière. La 

Commission européenne a également jugé le 

budget suffisant, tout en formulant plusieurs 

recommandations sur le plan de relance qui doit 

immédiatement permettre certains investissements. 

Il va de soi qu'il faut un équilibre entre les efforts et 

les politiques nouvelles.  

 

omgekeerd. Zo vervallen we niet in een veel te 

rigide budgetsituatie die de economische groei 

fnuikt.  

 

Het Rekenhof heeft erop gewezen dat door de grote 

onzekerheid over het verloop van de pandemie, 

vooruitzichten snel achterhaald kunnen zijn. We 

moeten daar pragmatisch mee omgaan. Ook 

Europa heeft bevestigd dat het budget voldoet, 

maar heeft een aantal aanbevelingen gedaan over 

het herstelplan, dat onmiddellijk bepaalde 

investeringen mogelijk moet maken. Het is duidelijk 

dat er een evenwicht moet zijn tussen de 

inspanningen en het nieuwe beleid. 

 

Avant que des moyens supplémentaires soient 

demandés, par exemple par la voie d'une taxe sur 

les comptes-titres, un examen des dépenses 

publiques s'impose. Une économie de 2 % est 

réalisée sur le fonctionnement du personnel, mais 

la ponction est moindre pour les secteurs qui sont 

aux avant-postes dans la lutte contre le coronavirus. 

La réduction des charges sur le travail instaurée par 

le gouvernement précédent est maintenue. 

 

Un montant de 1,3 milliard d'euros sera consacré à 

des investissements publics dans des domaines 

tournés vers l'avenir tels que la mobilité, la transition 

énergétique, la numérisation et la recherche. À ce 

montant s'ajouteront le Fonds d'investissement 

européen d'1 milliard d'euros et le fonds de 

transformation par le biais de la SFPI de 0,5 milliard 

d'euros. Le gouvernement investit en outre dans la 

sécurité auprès de la police fédérale et dans des 

actions en faveur du climat. Des choix clairs sont 

donc à la base de ce budget. 

 

La pandémie de covid-19 a démontré que le filet de 

protection de la sécurité sociale est plus que jamais 

nécessaire. Des mesures seront également prises 

dans ce domaine. Par ailleurs, les pensions 

minimales seront relevées, les allocations seront 

rapprochées du seuil de pauvreté et des efforts 

structurels seront consentis en faveur du secteur 

des soins. 

 

Cuisiner coûte de l'argent. Le nombre de personnes 

au travail est crucial, sachant que les personnes qui 

travaillent génèrent des moyens supplémentaires. Il 

est également important que les personnes actives 

aient des contacts sociaux, qui sont une 

composante essentielle de la condition humaine. 

 

Vooraleer er bijkomend middelen gevraagd worden, 

bijvoorbeeld via een effectenrekeningtaks, moeten 

de overheidsuitgaven onder de loep. Op de werking 

van het personeel wordt 2 % bespaard, maar voor 

de sectoren die voorop gaan in de strijd tegen 

corona is het minder. De verlaging van de lasten op 

arbeid door de vorige regering blijft behouden.  

 

 

 

Er komen 1,3 miljard euro publieke investeringen in 

toekomstgerichte domeinen als mobiliteit, 

energietransitie, digitalisering en onderzoek. 

Daarnaast is er het Europees investeringsfonds van 

1 miljard euro en het transformatiefonds via de 

FPIM van 0,5 miljard euro. Bijkomend investeert de 

regering in veiligheid bij de federale politie en in 

klimaatacties. Er zitten dus duidelijke keuzes in 

deze begroting. 

 

 

 

De coronapandemie heeft aangetoond dat het 

vangnet van de sociale zekerheid meer dan ooit 

noodzakelijk is. Ook daarin worden er stappen 

gezet. Voorts worden de minimumpensioenen 

verhoogd, de uitkeringen verhogen richting 

armoedegrens en er zijn structurele inspanningen 

voor de zorgsector. 

 

 

Koken kost geld. Het aantal mensen dat aan de 

slag is, is cruciaal, omdat werkende mensen zorgen 

voor bijkomende middelen Ook belangrijk is dat 

werkende mensen sociale contacten hebben, die 

een wezenlijk onderdeel zijn van het mens-zijn. 

 

Afin de mettre les citoyens au travail, il faut lever les 

obstacles. Pour les travailleurs d'une part, nous le 

faisons en instaurant une combinaison de travail à 

temps partiel et de récupération à temps partiel 

Om mensen aan de slag te krijgen, moeten we 

drempels wegwerken. Voor de werknemers, door 

de invoering van een combinatie van deeltijds 

werken en deeltijds recupereren van ziekte, door 
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d'une maladie, en gratifiant le travail partiel plutôt 

qu'en le punissant, en offrant davantage de 

possibilités de travail aux personnes handicapées, 

en rendant le travail moins onéreux. Nous veillons à 

rendre le travail faisable. Pour les employeurs 

aussi, nous le faisons en remettant rapidement les 

chômeurs temporaires au travail et en supprimant 

les charges sociales pour le premier travailleur. 

 

L'accord de gouvernement nourrit aussi de grandes 

ambitions sur le plan fiscal à court, moyen et long 

terme. Dès 2021, un chantier comportant des 

petites et des grandes mesures qui intéresseront 

directement le citoyen sera lancé, impliquant des 

moyens de paiement et de communication faciles. Il 

y aura aussi le taux plus avantageux de TVA à 6 % 

pour la construction et la reconstruction. Nous 

contribuerons ainsi à la durabilité, car les vieilles 

habitations seront remplacées par de nouvelles, 

tout en dynamisant le secteur de la construction.  

 

deeltijdse arbeid eerder te belonen dan te 

bestraffen, door mensen met een beperking meer 

arbeidskansen te bieden, door werken goedkoper te 

maken. Wij zorgen ervoor dat werk werkbaar wordt. 

Maar ook voor de werkgevers, door de tijdelijke 

werklozen snel terug aan de slag te krijgen en de 

sociale lasten voor de eerste werknemer te 

schrappen.  

 

Het regeerakkoord bevat ook belangrijke fiscale 

ambities op korte, middellange en lange termijn. Al 

in 2021 is er een werf met kleine en grote 

maatregelen die de burger rechtstreeks 

aanbelangen, met makkelijke digitale betalings- en 

communicatiewijzen. Er is ook de voordeliger 6 % 

btw voor bouw en heropbouw. Tegelijkertijd bouwen 

wij daarmee aan de duurzaamheid, want oude 

woningen maken plaats voor nieuwe, en we 

activeren de bouwsector.  

 

Pour les simples citoyens, ces propositions 

contiennent deux éléments importants: l'avantage 

fiscal lié à la garde d'enfants pour les parents qui 

travaillent – cet avantage sera même plus important 

pour les parents isolés – et l'avantage fiscal pour 

les aidants proches.  

 

Une bulle d'oxygène est prévue pour les entreprises 

et les indépendants afin de les aider à traverser 

cette période difficile. Des efforts seront également 

consentis pour les petites entreprises. 

 

Voor de gewone mensen bevatten deze voorstellen 

twee belangrijke elementen: het fiscaal voordeel 

voor de kinderopvang voor werkende mensen – dat 

voordeel zal zelfs groter zijn voor alleenstaande 

ouders – en het fiscaal voordeel voor mantelzorg.  

 

 

De ondernemingen en zelfstandigen krijgen zuurstof 

om deze moeilijke periode door te komen. Er wordt 

ook ingezet op de kleinere ondernemingen.  

 

01.12  Wouter Vermeersch (VB): Ce sont 

effectivement les points positifs de la loi-programme 

et nous les soutenons mais cette loi fourre-tout 

contient également de nombreux points négatifs 

tels que la non-indexation de certaines déductions 

fiscales et l'augmentation des accises sur le tabac. 

Il s'agit de vulgaires hausses d'impôts. On m'a dit 

qu'il fallait considérer la loi-programme dans sa 

globalité mais je n'ai jamais reçu les chiffres du 

calcul des effets de cette loi. Pour la plupart des 

ménages, le coût global est inacceptable. 

 

01.12  Wouter Vermeersch (VB): Dat zijn 

inderdaad de positieve punten en die krijgen onze 

steun, maar de programmawet bevat ook tal van 

negatieve punten, zoals het niet-indexeren van 

fiscale aftrekposten en de accijnsverhoging op 

tabak. Dat zijn platte belastingverhogingen. Men zei 

mij dat ik het totaalplaatje van de programmawet 

moet bekijken, maar ik heb de berekening van de 

effecten ervan nooit ontvangen. Voor de meeste 

gezinnen is het totaalplaatje onaanvaardbaar. 

 

01.13  Joy Donné (N-VA): Les prétendues baisses 

d'impôt recèlent aussi des hausses d'impôt 

cachées. Aucune réduction de la fiscalité n'est, par 

exemple, prévue pour les aidants proches. Cette 

mesure lésera un large groupe de personnes car 

elle concerne exclusivement une catégorie très 

spécifique de personnes tributaires de soins. 

 

01.13  Joy Donné (N-VA): Bij de zogenaamde 

belastingverlagingen zitten ook verborgen 

belastingverhogingen. Voor de mantelzorgers is er 

bijvoorbeeld helemaal geen verlaging. Een grote 

groep mensen zal nadeel ondervinden van deze 

maatregel, die enkel van toepassing is voor een 

zeer specifieke categorie van zorgbehoevenden.  

 

01.14  Steven Matheï (CD&V): Vous noircissez un 

peu trop le tableau. Il est vrai que la non-indexation 

de certains montants est inscrite dans la loi-

programme. Ce n'est pas la première fois que cette 

technique est utilisée et ses effets sont limités pour 

01.14  Steven Matheï (CD&V): Dat is toch wel wat 

overdreven. De niet-indexatie van bepaalde 

bedragen staat inderdaad in de programmawet. Die 

techniek wordt niet voor het eerst gebruikt en heeft 

een beperkt effect voor veel mensen, waarmee we 
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de nombreuses personnes, ce qui nous permet de 

les amplifier pour d'autres. Les mesures ne 

s'étendent jamais à tout un chacun. Le signal que 

nous adressons aux aidants proches est clair. Ils 

bénéficient de notre soutien inconditionnel. Les 

personnes concernées par la réglementation en 

percevront les effets positifs.  

 

een groot effect voor anderen kunnen realiseren. 

Het is altijd zo dat niet iedereen onder de 

maatregelen valt. Ons signaal aan de 

mantelzorgers is duidelijk. Zij krijgen onze volle 

steun. Diegenen die onder de regeling vallen, zullen 

hiervan de positieve effecten ondervinden. 

 

01.15  Joy Donné (N-VA): Je n'ai pas reçu de 

réponse à ma question sur les aidants proches 

étant donné que mon interlocuteur n'est pas à 

même d'y répondre. Les règles sont tellement 

complexes qu'il est difficile de voir qu'il s'agit d'une 

hausse d'impôts. 

 

Pendant longtemps, je n'ai pas compris pourquoi 

nous allions priver les personnes qui cotisent à une 

épargne-pension de leur indexation. Les propos 

tenus par M. Laaouej en commission m'ont enfin 

éclairé à ce sujet: il considère cette mesure comme 

un mécanisme de redistribution étant donné qu'à 

ses yeux, les citoyens aux revenus élevés cotisent 

pour l'épargne-pension. Si deux millions de 

personnes effectuent de tels versements, cette 

mesure touche les classes moyennes. 

 

01.15  Joy Donné (N-VA): De minister antwoordt 

niet op mijn vraag over de mantelzorg, omdat hij er 

niet op kan antwoorden. Omdat de regels zo 

complex zijn, is het moeilijk om te zien dat het om 

een belastingverhoging gaat.  

 

 

Ik begreep lang niet waarom we de mensen die aan 

pensioensparen doen, hun indexering zouden willen 

afnemen. In het betoog van de heer Laaouej in de 

commissie, vond ik eindelijk de verklaring. Hij 

beschouwt het als een herverdelingsmechanisme 

omdat volgens hem de hoge inkomens aan 

pensioensparen doen. Twee miljoen mensen doen 

aan pensioensparen, dus deze maatregel treft de 

middenklasse.  

 

01.16 Wouter Vermeersch (VB): C'est pour 

pouvoir donner plus aux citoyens que les 

déductions ne seraient pas indexées. Or ces 

déductions peuvent revêtir une importance cruciale 

pour les personnes qui connaissent déjà des 

difficultés et si elles ne sont pas indexées, ce sont 

les épaules les plus frêles qui en feront les frais. Ce 

sont précisément ces déductions qui font toute la 

différence pour ces personnes. 

 

01.16  Wouter Vermeersch (VB): Men wil de 

aftrekken niet indexeren om de mensen meer te 

kunnen geven. Maar die aftrekken kunnen heel 

belangrijk zijn voor mensen die het al moeilijk 

hebben en als die niet geïndexeerd worden, komen 

de gevolgen op de zwakste schouders terecht. Voor 

hen maken die aftrekken juist het grootste verschil. 

 

01.17  Steven Matheï (CD&V): Les arguments en 

faveur d'une non-indexation sont tous sur la table. Il 

ne s'agit que de quelques euros et nous ne pouvons 

pas parler d'un effet majeur. 

 

Pour les petites entreprises aussi, ce budget 

contient beaucoup d'éléments, comme l'éventuelle 

digitaxe qui permettra d'amorcer la compétition 

avec les géants du numérique ou les nouvelles 

règles de la TVA pour contrer la concurrence 

déloyale en provenance de Chine. 

 

Les associations ne sont pas souvent évoquées au 

sein de cet hémicycle, ce qui est injuste. Nous 

voulons les soutenir en diminuant leurs charges 

administratives. 

 

Un autre chantier important est la lutte contre la 

fraude fiscale qui s'inspire des recommandations de 

la commission Panama Papers et la mise sur pied 

du Collège pour la lutte contre la fraude fiscale et 

sociale, lequel doit mettre en place un plan concret. 

01.17  Steven Matheï (CD&V): De argumenten 

voor niet-indexering liggen allemaal op tafel. Het 

gaat maar over enkele euro's en een groot effect 

kan je dat niet noemen.  

 

Voor kleine ondernemingen zit er ook heel wat in 

deze begroting, zoals de eventuele digitaks om de 

concurrentie met Big Tech te kunnen aangaan en 

nieuwe btw-regels om oneerlijke concurrentie uit 

China aan te pakken.  

  

 

De verenigingen komen in dit halfrond niet zo vaak 

aan bod en dat is onterecht. We willen ze 

ondersteunen door hun administratieve lasten te 

verminderen.  

 

Een andere belangrijke werf is fraudebestrijding, 

geïnspireerd door de aanbevelingen van de 

Panamapapers en de oprichting van het College in 

de strijd tegen fiscale en sociale fraude, dat een 

concreet plan moet uitrollen. 
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Le chantier de la fiscalité équitable n'est pas 

uniquement une question de justice, mais 

également de capacité financière. La taxe 

numérique et l'impôt minimum sont encore 

abstraits, car ils s'inscrivent dans un contexte 

international. Par ailleurs, différentes autres 

mesures plus modestes, mais non moins 

importantes, sont prises, comme la fermeture de la 

"route du fromage". Au programme figurent 

également des avantages fiscaux et parafiscaux, 

notamment en faveur des courtiers et des sportifs. 

 

Un chantier important est celui visant à rendre notre 

fiscalité plus durable et plus verte. L'allègement des 

charges sur le travail doit être poursuivi et la base 

imposable doit être élargie. Nous devons renoncer 

à tous ces codes compliqués dans la déclaration. 

Des simplifications substantielles s'imposent. 

 

En dépit de cette période difficile, le gouvernement 

opte pour une gestion efficace de la crise sanitaire 

et une politique de relance forte. Il mise sur une 

économie durable et humaine, combinée à une 

fiscalité équitable. Ce budget est le reflet d'une 

politique dans laquelle l'aspect humain occupe une 

place centrale. Notre groupe approuvera le budget 

et la loi-programme. 

 

De werf eerlijke fiscaliteit gaat niet alleen over 

rechtvaardigheid, maar ook over draagkracht. 

Projecten als de digitaks en de minimumbelasting 

zijn nog abstract omdat ze in een internationale 

context kaderen. Daarnaast zijn er verschillende 

andere, kleinere, maar daarom niet minder 

belangrijke zaken, zoals het afsluiten van de 

kaasroute. Op het programma staan ook nog fiscale 

en parafiscale voordelen voor onder meer 

makelaars en sporters. 

 

 

Een belangrijke werf is het duurzamer en groener 

maken van onze fiscaliteit. De verlaging van de 

lasten op arbeid moet worden voortgezet en de 

belastbare basis moet worden verbreed. We 

moeten af van alle ingewikkelde codes. Sterke 

vereenvoudigingen dringen zich op. 

 

Ondanks de moeilijke periode gaat de regering voor 

een efficiënte aanpak van de gezondheidscrisis en 

een krachtig relancebeleid. Ze zet in op een 

duurzame en menselijke economie, met een 

rechtvaardige fiscaliteit. Deze begroting reflecteert 

een beleid waarin het menselijke centraal staat. 

Onze fractie zal begroting en programmawet 

goedkeuren. 

 

01.18  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Il faut 

reconnaître au gouvernement un talent pour l'effet 

d'annonce. Une fois le budget venu, on peut 

mesurer l'écart entre les paroles et les actes. Voici 

mes constats à ce sujet.  

 

 

En premier lieu, il n'y a pas de vraie rupture avec la 

Suédoise. On s'en rend compte en écoutant les 

critiques fort légères de M. Loones envers ce 

budget.  

 

01.18  Marco Van Hees (PVDA-PTB): We moeten 

erkennen dat de regering een talent heeft voor 

aankondigingsrethoriek. Zodra de begroting 

opgesteld is, kunnen we de kloof tussen woorden 

en daden meten. Ik deel u hierover mijn 

bevindingen mee.  

 

Ten eerste is er geen echte breuk met de Zweedse 

coalitie. Dat kunt u merken aan de zeer milde kritiek 

van de heer Loones op deze begroting. 

 

À partir du moment où ce gouvernement prend le 

relais de la Suédoise, la N-VA ne va pas critiquer un 

budget qui n'est que la suite de celui qu'elle avait 

contribué à dessiner. La Vivaldi reprend l'héritage 

de la Suédoise: la retraite à 67 ans, la réduction des 

cotisations sociales, la réforme de l'impôt des 

sociétés qui a vu baisser les taux sans supprimer 

les niches fiscales, les attaques contre les 

allocations d'insertion, la chasse aux chômeurs ou 

aux malades de longue durée.  

 

 

 

 

On reprend aussi ses fondements idéologiques: 

l'allongement des carrières, la compétitivité, 

l'activation des inactifs, l'acceptation officielle de la 

Aangezien deze regering het stokje overneemt van 

de Zweedse regering, zal de N-VA geen kritiek 

leveren op een begroting die slechts een 

voortzetting is van de begroting die zij zelf mee had 

opgesteld. De Vivaldiregering neemt de erfenis van 

de Zweedse regering over: de wettelijke 

pensioenleeftijd van 67 jaar, de verlaging van de 

sociale bijdragen, hervorming van de 

vennootschapsbelasting waarbij de tarieven 

verlaagd werden, maar de fiscale niches niet 

werden afgeschaft, de beperkingen van het recht op 

inschakelingsuitkeringen, de jacht op werklozen of 

langdurig zieken. 

 

Ook de ideologische grondslagen worden 

overgenomen: de verlenging van de loopbaanduur, 

de competitiviteit, de activatie van de inactieven, de 
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pauvreté, le refus d'individualiser les droits, 

l'austérité, la destruction des services publics par 

leur sous-financement, la soumission aux règles 

budgétaires de l'UE, la négation du droit des 

femmes à disposer de leur corps.  

 

 

 

Même la taxe placebo sur les comptes-titres est 

présentée comme la "résurrection" d'une mesure de 

la Suédoise.  

 

officiële acceptatie van armoede, de weigering om 

rechten te individualiseren, het drastische 

besparingsbeleid, de afbraak van openbare 

diensten door middel van onderfinanciering, de 

onderwerping aan de begrotingsregels van de EU, 

de ontkenning van het recht van vrouwen om over 

hun eigen lichaam te beschikken. 

 

Zelfs de placebotaks op de effectenrekeningen 

wordt voorgesteld als een geresusciteerde 

maatregel van de Zweedse regering. 

 

En matière d'opacité budgétaire, on fait des 

progrès. On a eu beau demander les fiches sur les 

mesures fiscales, on n'a pas su exactement 

comment on obtenait les rendements annoncés. La 

provision interdépartementale, ce grand fourre-tout 

critiqué par la Cour des comptes, permet au 

gouvernement d'allouer des sommes comme il 

l'entend, sans aucun contrôle du Parlement. Cette 

provision est passée d'une soixantaine de millions à 

2,7 milliards pour 2021! Le budget en devient 

illisible: les politiques nouvelles ne se retrouvent pas 

dans les tableaux budgétaires, tout est dans la 

provision interdépartementale!  

 

 

C'est illégal et antidémocratique, puisque le 

Parlement ne peut plus contrôler l'action du 

gouvernement. Désormais, c'est la ministre du 

Budget qui s'en charge. 

 

Inzake de ondoorzichtigheid van de begroting is 

men goed bezig. We vragen tevergeefs naar de 

fiches over de fiscale maatregelen en we hebben 

niet precies vernomen hoe men de aangekondigde 

opbrengsten denkt te verkrijgen. De 

interdepartementale provisie, dat containerbegrip 

waarop het Rekenhof kritiek heeft, stelt de regering 

in staat om zonder enige parlementaire controle 

naar eigen goeddunken bedragen te alloceren. Die 

provisie is voor 2021 van ongeveer zestig miljoen 

tot 2,7 miljard gestegen! De begroting wordt zo 

onleesbaar: de nieuwe beleidsinitiatieven staan niet 

in de begrotingstabellen, alles wordt via de 

interdepartementale provisie geregeld! 

 

Dat is illegaal en ondemocratisch, aangezien het 

Parlement niet langer kan controleren wat de 

regering doet. Voortaan is dat een opdracht voor de 

minister van Begroting.  

 

Visiblement, ce gouvernement n'a pas tiré les 

leçons de la crise du coronavirus qui a montré le 

rôle déterminant de la sécurité sociale et des 

services publics. Ce budget d'austérité n'hésite pas 

à faire des coupes linéaires dans ces postes. Le 

gendarme budgétaire européen laisse un an de 

répit en 2021 mais, ensuite, on revient à l'austérité 

pure et dure.  

 

 

Il y a des éléments de politiques nouvelles dans ce 

budget avec un refinancement de la police, des 

pompiers et de la justice pour 400 millions mais les 

coupes dans les services publics seront de 

600 millions! Les secteurs "coronasensibles" 

seraient préservés. Au lieu de 2 %, les coupes 

linéaires y seront de 0,8 %. Nous avons calculé que 

cela équivaut à 5 000 emplois publics supprimés. 

Or le gouvernement annonce 80 % de taux 

d'emploi! 

 

Deze regering heeft duidelijk geen lessen getrokken 

uit de coronacrisis, die de essentiële rol van de 

sociale zekerheid en de openbare diensten heeft 

aangetoond. Men heeft bij deze 

besparingsbegroting niet geaarzeld om lineair te 

bezuinigen op deze posten. De Europese 

begrotingswaakhond geeft een jaar respijt in 2021, 

maar daarna keren we terug naar 

hardcorebezuinigingen. 

 

We vinden aspecten van nieuw beleid terug in deze 

begroting: een herfinanciering van de politie, de 

brandweer en justitie met 400 miljoen euro, maar er 

wordt 600 miljoen euro bespaard in de openbare 

diensten! De coronagevoelige sectoren zouden 

daarvan gevrijwaard blijven. In plaats van 2 % zal er 

lineair 0,8 % worden bezuinigd. We hebben 

berekend dat dit overeenkomt met het schrappen 

van 5.000 banen in openbare diensten. Nochtans 

kondigt de regering een werkzaamheidsgraad van 

80 % aan! 

 

M. Magnette affirme que le retour à l'austérité n'est 

pas inévitable et que cela a été une erreur 

historique. C'est un effet d'annonce puisque la 

secrétaire d'État De Bleeker dit qu'elle souscrira aux 

De heer Magnette zegt dat een terugkeer naar een 

bezuinigingsbeleid niet onvermijdelijk is en dat dit 

een historische vergissing geweest is. Dat is 

aankondigingsrethoriek aangezien staatssecretaris 
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règles européennes.  

 

 

La facture sera salée. Il y a d'abord l'effort fixe de 

2 % de coupes dans les services publics, 

470 millions d'économies dans la sécurité sociale et 

l'effort fiscal pour la population. Dès 2022, l'effort 

variable sera d'environ 75 % de l'effort fixe, soit 

3,3 milliards. Nous devons aussi respecter les 

trajectoires budgétaires européennes, ce qui 

équivaut à environ 3 milliards si l'on applique une 

résorption du déficit de 0,5 % par an. De plus, les 

mesures "bidons" des effets retours et de la lutte 

contre la fraude fiscale qui se dégonflent feront un 

trou dans les recettes escomptées. Enfin, la 

situation économique risque de se détériorer. 

 

 

 

 

Par exemple, la justice devrait être refinancée mais 

les 125 millions prévus ne se retrouvent pas dans 

les tableaux budgétaires. Tout est mis dans la 

provision interdépartementale. Les agents 

pénitentiaires se sont battus sous la précédente 

législature pour avoir plus de personnel mais les 

tableaux ne disent pas si cela sera le cas ou pas. Il 

a fallu cette franchise d'un libéral pur jus, 

M. Van Quickenborne, pour savoir qu'il n'en était 

pas question.  

 

De Bleeker zegt dat ze zich achter de Europese 

regels zal scharen.  

 

De rekening zal gepeperd zijn. In de eerste plaats is 

er de vaste inspanning van 2 % bezuinigingen in de 

overheidsdiensten, 470 miljoen euro besparingen 

op de sociale zekerheid en de fiscale inspanning 

voor de bevolking. Vanaf 2022 zal de variabele 

inspanning ongeveer 75 % van de vaste inspanning 

bedragen, ofwel 3,3 miljard euro. We moeten ook 

de Europese begrotingstrajecten naleven, die met 

ongeveer 3 miljard euro overeenkomen als we het 

tekort met 0,5 % per jaar terugdringen. Bovendien 

zullen de 'nepmaatregelen' van de 

terugverdieneffecten en de strijd tegen 

belastingfraude die gebakken lucht blijken te zijn, 

een gat in de verwachte ontvangsten slaan. Ten 

slotte dreigt de economische situatie te 

verslechteren. 

 

Zo zou bijvoorbeeld Justitie geherfinancierd moeten 

worden maar de geplande 125 miljoen euro is niet 

terug te vinden in de begrotingstabellen. Alles wordt 

in de interdepartementale voorziening gestopt. De 

gevangenbewaarders hebben tijdens de vorige 

zittingsperiode gestreden voor meer personeel, 

maar uit de tabellen blijkt niet of daar al dan niet 

gevolg aan wordt gegeven. Er was de 

openhartigheid van een rasechte liberaal, de 

heer Van Quickenborne, nodig om te weten dat 

daar geen sprake van is.  

 

Malgré la présence des Verts dans le 

gouvernement, la dotation de la SNCB en 2021 

diminue fortement et M. Gilkinet affirme soutenir la 

hausse de la productivité. On transporte plus de 

voyageurs avec moins de cheminots. Le résultat est 

l'inverse de ce que dit le ministre: moins de rapidité, 

de ponctualité, d'accessibilité et de sécurité. Il a dit 

que 8 000 cheminots seront engagés d'ici 2024 

mais il ne dit pas pour combien de départs naturels. 

Il utilise aujourd'hui les méthodes des banquiers 

qu'il a souvent critiquées en commission des 

Finances.  

 

Ondanks het feit dat de groenen deel uitmaken van 

de regering, daalt de dotatie voor de NMBS in 2021 

fors en minister Gilkinet verklaart dat hij de 

productiviteitsstijging steunt. Men vervoert meer 

reizigers met minder spoorwegpersoneel. Het 

resultaat is het omgekeerde van wat de minister 

beweert: de snelheid, de stiptheid, de 

toegankelijkheid en de veiligheid nemen af. Hij heeft 

verkondigd dat er tegen 2024 

8.000 spoorwegmedewerkers aangeworven zullen 

worden, maar hij zegt er niet bij hoeveel natuurlijke 

afvloeiingen daar tegenoverstaan. Hij gebruikt thans 

dezelfde methodes als de bankiers die hij zo vaak in 

de commissie voor Financiën bekritiseerd heeft.  

 

01.19  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Il y a 

une limite au mensonge. Les moyens de la SNCB 

n'ont pas diminué depuis le nouveau 

gouvernement. J'ai le tableau sous les yeux. 

Comparer Georges Gilkinet à un banquier est en-

dessous du niveau du débat que nous souhaitons 

aujourd'hui. Vous connaissez l'homme, il est intègre 

et éthique. Tenez-vous en au fond, ne mentez pas 

et respectez les hommes et les femmes politiques. 

Un peu de dignité! 

 

01.19  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Er zijn 

grenzen aan hoever men kan gaan in zijn leugen. 

De middelen van de NMBS werden niet 

teruggeschroefd onder de nieuwe regering. Ik heb 

de tabel voor me liggen. Georges Gilkinet 

vergelijken met een bankier ligt beneden het niveau 

van het debat dat we vandaag willen. U kent de 

man: hij is integer en draagt ethiek hoog in het 

vaandel. Blijf bij de inhoud, lieg niet en respecteer 

de heren en dames politici. Een beetje waardigheid! 
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01.20  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Quel est le 

montant de l'exploitation ferroviaire pour la SNCB 

entre 2020 et 2021? Sur base des tableaux 

budgétaires, vous dites que cela augmente, je dis 

que cela diminue.  

 

01.20  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Hoe 

verhoudt zich het budget voor de spoorweguitbating 

door de NMBS in 2021 ten opzichte van dat in 

2020? U zegt op basis van de begrotingstabellen 

dat het meer is, ik zeg dat het minder is. 

 

01.21  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Ce 

sont 300 millions supplémentaires: 264 millions de 

compensations covid fin 2020 et plus de cent 

millions via le plan Boost en plus de la dotation en 

2021. Cela ne diminue pas.  

 

01.21  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Er 

wordt 300 miljoen euro extra geïnvesteerd: 

264 miljoen eind 2020 ter compensatie van de 

gevolgen van de coronacrisis, en meer dan 

100 miljoen voor het Boost-plan, boven op de 

dotatie in 2021. Het is geen lager bedrag. 

 

01.22  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Je ne parlais 

pas d'investissements mais de l'exploitation 

ferroviaire pour la SNCB qui montre, dans les 

tableaux budgétaires, une baisse de 287 millions en 

2021 par rapport à 2020.  

 

Des économies de 2,7 millions sont prévues dans 

l'administration de l'Énergie, de 16 millions pour 

l'Institut fédéral pour le développement durable et 

de 8 % pour le département Changement 

climatique. L'objectif de 0,7 % du budget pour la 

coopération sera atteint en 2030 mais en 2018, on 

était à 0,43 % et en 2021 à 0,41 % avec un montant 

absolu en baisse également. Si l'on a atteint 0,46 % 

en 2020 c'est parce que le PNB avait fortement 

diminué et avait gonflé artificiellement le ratio. Mais 

bonne nouvelle: on aura des salons VIP à l'aéroport 

de Bruxelles avec un budget passant de 402 000 à 

876 000 euros. 

 

 

 

Le gouvernement a aussi de l'argent pour la 

Défense. Les crédits de liquidation sont 3,5 fois 

supérieurs aux années précédentes. Vous direz que 

c'est la politique du gouvernement précédent mais 

l'actuel ne remet pas en cause les budgets engagés 

pour l'armement. Il cautionne aussi les guerres à 

l'étranger, l'achat des F-35, les armes nucléaires à 

Kleine-Brogel, l'usage de celles-ci sur nos F-35, la 

non-signature du Traité de non-prolifération 

nucléaire et la soumission aux diktats de l'OTAN. La 

présence des Verts et des socialistes au 

gouvernement ne fait pas la différence.  

 

01.22  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ik sprak niet 

over investeringen, maar over de spoorexploitatie 

voor de NMBS. In de begrotingstabellen zien we in 

dat verband in 2021 een daling van 287 miljoen ten 

opzichte van 2020.  

 

Men is van plan om 2,7 miljoen te besparen op de 

administratie Energie, 16 miljoen op het Federaal 

Instituut voor Duurzame Ontwikkeling en 8 % op de 

dienst Klimaatverandering. De doelstelling van 

0,7 % van de begroting voor 

ontwikkelingssamenwerking zal in 2030 bereikt 

worden, maar in 2018 bedroeg die uitgave 0,43 % 

en in 2021 0,41 % en ook in absolute cijfers daalt 

dat bedrag. Het feit dat in 2020 0,46 % bereikt werd, 

komt doordat het bnp sterk gedaald is, waardoor de 

ratio kunstmatig opgeblazen proporties aannam. Er 

is ook goed nieuws: op Brussels Airport zullen er 

vip-lounges ingericht worden. Het bedrag dat 

daarvoor uitgetrokken wordt, stijgt van 402.000 tot 

876.000 euro.  

 

De regering heeft ook geld voor Defensie. De 

vereffeningskredieten liggen 3,5 keer hoger dan de 

vorige jaren. U zult zeggen dat dat aan het beleid 

van de vorige regering te wijten is, maar de huidige 

regering stelt de voor de bewapening uitgetrokken 

middelen niet ter discussie. Evenmin stelt men zich 

kritisch op tegen de oorlogen in het buitenland, de 

aankoop van de F-35's, de kernwapens in Kleine-

Brogel, het bevestigen van die wapens aan onze 

F-35's, het niet ondertekenen van het non-

proliferatieverdrag en het feit dat men zich aan de 

dictaten van de NAVO onderwerpt. De 

aanwezigheid van de groenen en de socialisten in 

de regering maakt daarin geen verschil. 

 

On assure l'équilibre de la sécurité sociale. Pourtant 

le gouvernement accepte la pauvreté puisqu'il veut 

augmenter les prestations "vers" le seuil de 

pauvreté. Pour masquer cette lacune, il utilise 

l'indexation de l'enveloppe "bien-être".  

 

 

On fait grand cas des personnes handicapées en 

Men verzekert het evenwicht van de sociale 

zekerheid. Niettemin aanvaardt de regering 

armoede aangezien ze de uitkeringen wil optrekken 

in de richting van de armoedegrens. Om die leemte 

te verhullen gebruikt ze de indexering van de 

welvaartsenveloppe.  

 

Men hecht veel belang aan de gehandicapten door 
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supprimant le prix de l'amour mais Georges de 

Kerchove d'ATD Quart Monde précise que cette 

expression était déjà utilisée par les associations de 

lutte contre la pauvreté pour dénoncer les 

discriminations envers les allocataires sociaux. Et 

les chômeurs continuent à en payer le prix…  

 

On veut économiser 200 millions d'euros sur les 

malades de longue durée alors qu'une étude de la 

KUL et l'ULB a montré que seulement 13 % de ces 

personnes retravaillent chez leur ancien employeur. 

Les syndicats dénoncent cette machine à licencier. 

 

L'âge de la pension reste 67 ans. La ministre 

Lalieux dit vouloir démocratiser le deuxième pilier. 

Je ne pensais pas entendre un jour parler de 

démocratisation pour la privatisation du système de 

pension. 

 

de prijs van de liefde af te schaffen maar volgens 

Georges de Kerchove van ATD Vierde Wereld werd 

die uitdrukking al door armoedeverenigingen 

gebruikt om de discriminatie van 

uitkeringsgerechtigden aan de kaak te stellen. En 

de werklozen blijven de prijs betalen...  

 

Men wil 200 miljoen euro besparen op langdurig 

zieken terwijl uit een studie van de KUL en de ULB 

blijkt dat slechts 13 % van die mensen naar hun 

vroegere werkgever terugkeert. De vakbonden 

hekelen dit ontslagmechanisme. 

 

De pensioenleeftijd blijft 67 jaar. Minister Lalieux 

zegt dat ze de tweede pijler wil democratiseren. Ik 

had nooit gedacht dat men de privatisering van het 

pensioenstelsel ooit als een democratisering zou 

voorstellen. 

 

La mobilisation a permis de mettre à l'agenda la 

pension minimum. Mais, par rapport à l'objectif des 

1 500 euros nets, il y a une série de tromperies.  

 

Dankzij actie vanuit de basis kon het 

minimumpensioen op de agenda worden geplaatst. 

Maar met betrekking tot de doelstelling van een 

nettopensioen van 1.500 euro heeft men de 

mensen het ene na het andere rad voor ogen 

gedraaid. 

 

01.23  Benoît Piedboeuf (MR): Une correction. 

Dans le plan de M. Bacquelaine, on arrivait aux 

1 500 euros. C'était programmé mais il fallait le 

temps que l'évolution annuelle se produise.  

 

01.23  Benoît Piedboeuf (MR): Correctie: in het 

plan van de heer Bacquelaine kwamen we uit op 

1.500 euro. Dat was zo gepland, maar we moesten 

de jaarlijkse evolutie afwachten. 

 

01.24  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Vous 

apportez de l'eau à mon moulin! Effectivement, il 

suffisait que l'inflation fasse son œuvre et on 

arriverait à ce montant. C'est exactement ce que 

fait ce gouvernement. Ce montant est pour 2024 

mais, à ce moment, 1 450 euros actuels ne 

vaudront plus que 1 365 euros. De plus, On 

annonce un relèvement de la pension minimale de 

11 %. Or, cette augmentation ne permet même pas 

d'arriver à 1 500 euros brut. Enfin, pour atteindre 

1 580 euros brut, il faut compter sur quatre 

augmentations bien-être et trois indexations. C'est 

donc bien l'option Bacquelaine que ce 

gouvernement suit.  

 

01.24  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Dat is koren 

op mijn molen! Men hoeft inderdaad maar te 

wachten tot de inflatie haar werk doet, en dan 

komen we uit op dit bedrag. Dat is precies wat deze 

regering doet: dit is het bedrag in 2024, maar 

1.450 euro vandaag zal in 2024 nog slechts 

1.365 euro waard zijn. Bovendien wordt er 

aangekondigd dat het minimumpensioen zal worden 

opgetrokken met 11 %. Maar zelfs met die 

verhoging raken we niet aan 1.500 euro bruto. En 

ten slotte, om 1.580 euro bruto te bereiken zal er 

moeten gerekend worden op vier 

welvaartsbonussen en drie indexeringen. Deze 

regering heeft dus wel degelijk gekozen voor de 

'optie-Bacquelaine'.  

 

Étant donné qu'une carrière de 45 ans est 

nécessaire, neuf femmes sur dix n'y auront pas 

droit. 

 

Dès 1 260 euros de pension, on paie des impôts! 

Est-ce normal? Sur une pension de 1 580 euros 

bruts, on paye 130 euros d'impôts. Cette année, les 

pensionnés paieront 400 euros d'impôts 

supplémentaires, parce que la Suédoise avait 

prévu, par le tax shift, de réduire la réduction 

d'impôts sur les pensions. 

Aangezien er een loopbaan van 45 jaar vereist is, 

zullen negen op de tien vrouwen er geen recht op 

hebben. 

 

Vanaf een pensioen van 1.260 euro moet men 

belasting betalen! Is dat normaal? Op een pensioen 

van 1.580 euro bruto betaalt men 130 euro aan 

belastingen. Dit jaar zullen de gepensioneerden 

400 euro meer belasting moeten betalen, omdat de 

Zweedse coalitie met de taxshift de 

belastingvermindering op de pensioenen 
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Nous restons donc dans cette logique de 

discrimination des pensionnés, car le tax shift est 

une réforme faite pour les actifs. Les pensionnés, 

qui ont travaillé toute leur vie, sont pénalisés.  

 

Les soins de santé sont un des rares secteurs non 

sacrifiés par le gouvernement. L'enveloppe 

pour 2021 est importante, mais les besoins sont 

immenses avec la crise du covid. Les 

augmentations de 2021 reprennent les acquis de la 

lutte de 2020, notamment le Fonds blouses 

blanches que le PTB a fait voter et le budget pour la 

santé mentale. 

 

 

Ces mesures étaient déjà acquises. La norme de 

croissance de 2,5 % sera totalement insuffisante 

par rapport aux besoins. Un rapport du KCE dit 

qu'en Belgique les contributions personnelles 

(19 %) des citoyens sont de loin les plus 

importantes 

 

verminderd heeft. 

 

Men blijft de gepensioneerden dus discrimineren, 

aangezien de taxshift een hervorming voor de 

actieven is. De gepensioneerden, die heel hun 

leven gewerkt hebben, worden benadeeld. 

 

De gezondheidszorg is een van de weinige sectoren 

die de regering niet heeft opgeofferd. Het budget 

voor 2021 is aanzienlijk, maar door de coronacrisis 

zijn de behoeften immens. In de verhogingen voor 

2021 worden de verworvenheden van de in 2020 

gevoerde strijd overgenomen, met name het 

Zorgpersoneelfonds, dat dankzij de PVDA 

goedgekeurd werd, en het budget voor de 

geestelijke gezondheidszorg. 

 

Die maatregelen waren al verworven. De groeinorm 

van 2,5 % zal volstrekt onvoldoende zijn in 

verhouding tot de behoeften. Volgens een KCE-

rapport is in België het aandeel van de eigen 

betalingen van de burgers (19 %) veruit het grootst. 

 

En France, c'est 9 %, aux Pays-Bas 11 %, 12,5 % 

en Allemagne. Ce ne sera donc pas suffisant. 

 

 

Je pourrais aussi parler de la fausse mesure pour 

faire payer "Big Pharma" ou de la situation 

catastrophique des hôpitaux. À force de bloquer les 

salaires et d'augmenter les cadeaux sociaux aux 

patrons, avec les diminutions de cotisations encore 

aggravées par le tax shift, nous ne financerons pas 

correctement la sécurité sociale.  

 

 

 

Ce gouvernement prolonge la dotation d'équilibre 

au-delà de 2020 mais sans garantie. La notion de 

responsabilisation de la sécurité sociale va-t-elle 

être supprimée ou non? Ce gouvernement refuse.  

 

 

Par rapport à l'ensemble des recettes fiscales 

prélevées par le fédéral, la population supporte 

86 % des charges. Le reste, l'impôt des sociétés et 

la minuscule taxe sur les comptes-titres, représente 

le reliquat. Ceux qui ont les plus larges épaules ne 

contribuent pas. 

 

Le plus gros morceau des nouvelles recettes, c'est 

les taxes injustes sur la consommation, avec 

750 millions d'euros de TVA et d'accises. La taxe 

sur le tabac est un symbole. On augmente les 

accises sur le tabac à rouler et les cigarettes, mais 

pas sur les cigares!  

 

In Frankrijk bedraagt dat aandeel 9 %, in Nederland 

11 % en in Duitsland 12,5 %. De groeinorm zal dus 

niet toereikend zijn. 

 

Ik zou het ook kunnen hebben over de 

nepmaatregel om de farmareuzen belasting te doen 

betalen of de desastreuze situatie van de 

ziekenhuizen. Als men de lonen blijft bevriezen en 

de werkgevers sociale cadeaus blijft doen, boven 

op de bijdrageverlagingen die nog verder werden 

opgevoerd als gevolg van de taxshift, zullen we de 

sociale zekerheid niet naar behoren kunnen 

financieren.   

 

Deze regering verlengt de evenwichtsdotatie tot na 

2020, maar biedt geen garanties. Zal het begrip 

'responsabilisering van de sociale zekerheid' nu wel 

of niet worden afgeschaft? Deze regering weigert 

dat.  

 

86 % van alle door de federale overheid geïnde 

fiscale ontvangsten wordt door de bevolking 

afgedragen. Het resterende deel, de 

vennootschapsbelasting en de geringe effectentaks, 

wordt elders gehaald. Degenen met de sterkste 

schouders dragen niet bij. 

 

Het leeuwendeel van de nieuwe inkomsten zijn 

onbillijke belastingen op het verbruik, met 

750 miljoen euro aan btw en accijnzen. De belasting 

op tabak is een tekenend voorbeeld hiervan. De 

accijnzen op roltabak en sigaretten worden 

verhoogd, maar de accijnzen op sigaren niet! 
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Le gouvernement poursuit sa politique de cadeaux 

fiscaux au capital. Les dispenses de précompte 

professionnel représentent 3,98 milliards. Ce 

système aberrant se poursuit!  

 

On a aussi le faux impôt sur les grandes fortunes. 

M. Magnette a annoncé qu'il s'agirait d'un véritable 

impôt sur la fortune: faux. Qu'on supprimerait le 

secret bancaire: faux. Qu'on ferait un cadastre des 

fortunes: faux. Il s'agit en fait de la résurrection de 

la taxe compte-titre du gouvernement Michel. Les 

plus grandes fortunes détiennent non des comptes-

titres mais des actions nominatives. On ne touchera 

donc pas les épaules les plus larges.  

 

 

Le Conseil d'État a d'ailleurs demandé que l'on 

retire cet argument de l'exposé des motifs, comme 

étant une publicité mensongère. 

 

De regering zet haar beleid van fiscale cadeaus aan 

het kapitaal voort. De vrijstellingen voor de 

bedrijfsvoorheffing bedragen 3,98 miljard euro. Dat 

absurd systeem blijft dus bestaan!  

 

Er is ook de valse belasting op de grote fortuinen. 

Mijnheer Magnette heeft aangekondigd dat het een 

echte vermogensbelasting zou zijn: klopt niet. Dat 

men het bankgeheim zou afschaffen: klopt niet. Dat 

er een vermogensregister zou komen: klopt niet. 

Het betreft in feite de herrijzenis van de effectentaks 

van de regering-Michel. De rijkste mensen hebben 

geen effectenrekeningen maar aandelen op naam. 

Aan de breedste schouders wordt er dus niet 

geraakt.  

 

De Raad van State heeft trouwens verzocht dit 

argument uit de memorie van toelichting te 

verwijderen omdat het misleidende informatie 

betreft. 

 

Je n'aurai pas le temps de parler de la fraude 

fiscale. 

 

Les besoins d'investissement sont énormes. Rien 

que le pack stratégique de Charles Michel montrait 

des investissements de 144 à 155 milliards d'euros 

à l'échéance 2030. Or, ici, c'est le brouillard: le 

gouvernement fixe un objectif 2030 où les 

investissements publics atteindraient 4 % du PIB. 

M. Magnette annonce que l'on va investir de 10 à 

20 milliards par an. La déclaration gouvernementale 

évoque une enveloppe relance de 4,7 milliards 

d'euros.  

 

 

En réalité, dans le détail que j'ai reçu, il n'y a aucun 

investissement, mais des mesures provisoires 

corona, tarif social pour l'électricité, fonds CPAS, 

indemnités de la SNCB pour 2020… Rien, à part le 

milliard d'euros de la provision interdépartementale 

qui couvrira toute la législature par tranches à 

liquider. Et ce milliard sera puisé sur les fonds 

européens. 

 

 

 

 

À part le plan Boost de M. Gilkinet dont on ne sait 

même pas s'il en fait partie ou pas… 

 

Ik zal geen tijd hebben om over belastingfraude te 

spreken. 

 

Op het vlak van investeringen zijn de behoeften 

enorm. Alleen al het strategisch investeringspact 

van Charles Michel bevatte investeringen van 144 

tot 155 miljard euro tegen 2030. In dit geval is het 

vaagheid troef: de regering bepaalt een doelstelling 

tegen 2030, het jaar waarin de 

overheidsinvesteringen 4 % van het bbp zouden 

bedragen. De heer Magnette kondigt aan dat er 

jaarlijks 10 tot 20 miljard euro geïnvesteerd zal 

worden. In de regeringsverklaring werd er gewaagd 

van een relance-enveloppe van 4,7 miljard euro.  

 

In werkelijkheid bevat het gedetailleerde overzicht 

dat ik ontvangen heb geen enkele investering, 

alleen zaken zoals voorlopige coronamaatregelen, 

een sociaal tarief voor elektriciteit, een OCMW-

fonds en schadeloosstellingen voor de NMBS voor 

2020. Niet de geringste investering dus, behalve het 

miljard euro van de interdepartementale provisies, 

dat voor de hele legislatuur zal gelden en in schijven 

vereffend zal worden. Bovendien zal men dat 

miljard betalen met middelen uit de Europese 

fondsen.  

 

Dan rest alleen nog het Boost-plan van minister 

Gilkinet, waarvan het zelfs niet duidelijk is of de 

middelen daarvoor al dan niet in dat bedrag van één 

miljard verrekend zijn. 

 

01.25  Sander Loones (N-VA): M. Van Hees 

affirme que la coalition Vivaldi poursuit la politique 

de la coalition Suédoise. La N-VA a toutefois 

présenté 16 amendements au budget à l'examen, 

alors que le PTB s'est contenté de 5. Son groupe 

01.25  Sander Loones (N-VA): De heer Van Hees 

zegt dat deze regering de voortzetting is van de 

Zweedse coalitie. De N-VA heeft nochtans 

16 amendementen ingediend op deze begroting, en 

PVDA-PTB slechts 5. Blijkbaar staan zij dan toch 
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est donc apparemment plus proche du 

gouvernement actuel que le nôtre. 

 

dichter bij deze regering dan wij. 

 

01.26  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Merci, 

Monsieur Loones! Le degré d'opposition d'un 

groupe parlementaire se mesure donc, selon vous, 

au nombre d'amendements introduits. Votre 

argumentation est un peu faible. 

 

01.26  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ik dank u, 

mijnheer Loones! De mate waarin een 

parlementaire fractie oppositie voert kan volgens u 

dus worden afgemeten aan het aantal ingediende 

amendementen. Uw argumentatie is nogal zwak. 

 

01.27  Christian Leysen (Open Vld): Il est toujours 

agréable de prendre la parole après un collègue du 

PTB qui proclame sans équivoque que nous ne 

sommes pas un gouvernement de gauche. Nous 

formons une coalition gouvernementale où aucun 

parti ne peut imposer entièrement sa marque. Il ne 

s'agit pas d'un mariage d'amour mais d'un mariage 

de raison. La chute du gouvernement en 2018 a 

prouvé que les mariages d'amour peuvent aussi se 

solder par un divorce. 

 

Je voudrais rendre hommage à la secrétaire d'État 

et à son équipe car elles sont parvenues à réaliser 

ce travail dans des délais très courts.  

 

Durant environ deux ans, il n'y a pas eu de 

gouvernement de plein exercice et donc pas de vrai 

budget. À la suite du départ de la N-VA et des 

longues négociations pour la formation d'un 

nouveau gouvernement, nous avons dû très 

longtemps recourir au pis-aller des douzièmes 

provisoires. C'est Egbert Lachaert qui a réuni les 

partis autour de la table.  

 

Au cours de cette longue période sans 

gouvernement à part entière, le Parlement a adopté 

des propositions de loi qui ne reposaient sur aucun 

soubassement budgétaire. Il est positif que nous 

disposions à présent d'un vrai budget avec un cadre 

clair et des objectifs. Nous ne naviguons plus à 

l'aveugle. 

 

01.27  Christian Leysen (Open Vld): Het is altijd 

leuk te mogen spreken na een collega van de 

PVDA, die duidelijk maakt dat dit geen linkse 

coalitie is. Het is een coalitieregering waar niemand 

volledig zijn stempel doordrukt. Wellicht is dit geen 

liefdeshuwelijk, maar een verstandshuwelijk. De val 

van de regering in 2018 heeft bewezen dat ook 

liefdeshuwelijken op de klippen kunnen lopen. 

 

 

 

Ik wil hier hulde brengen aan de staatssecretaris en 

haar team, die dit werkstuk op korte termijn tot 

stand hebben kunnen brengen.  

 

Ongeveer twee jaar lang was er geen volwaardige 

regering en bijgevolg geen echte begroting. Als 

gevolg van de vaandelvlucht van de N-VA en de 

lange onderhandelingen hebben we het systeem 

van de voorlopige twaalfden erg lang moeten 

gebruiken. Egbert Lachaert heeft de partijen rond 

de tafel gekregen.  

 

 

In de lange periode zonder volwaardige regering 

heeft het Parlement wetsvoorstellen goedgekeurd 

die budgettair eigenlijk niet verantwoord waren. Het 

is goed dat er nu een echte begroting is, met een 

duidelijk kader en met doelstellingen. We zijn niet 

langer stuurloos. 

 

Jamais auparavant autant de personnes n'avaient 

perdu temporairement leur emploi ni autant 

d'indépendants n'avaient dû cesser leurs activités. 

Les défis budgétaires sont gigantesques. Nous 

n'ignorons pas les conséquences de la crise 

sanitaire ni le contexte budgétaire difficile. 

 

Le premier confinement a été annoncé le 18 mars 

2020 en Belgique. Le pays a été verrouillé et 

diverses mesures d'aide ont été prises. L'impact de 

la crise sanitaire actuelle serait trois fois supérieur à 

celui de la crise financière de 2008. À cela s'ajoute 

une multitude d'autres défis, tels que le Brexit, la 

crise climatique, l'instabilité géopolitique et le 

financement des pensions.  

 

Compte tenu de l'ampleur des défis, il est normal 

Nooit eerder verloren zoveel mensen tijdelijk hun 

job en moesten zoveel zelfstandigen de deuren 

sluiten. De uitdagingen op begrotingsvlak zijn 

enorm. We zijn niet blind voor de gevolgen van de 

gezondheidscrisis en de moeilijke budgettaire 

toestand.  

 

Op 18 maart 2020 werd de eerste lockdown in ons 

land aangekondigd. Het land ging op slot en diverse 

steunmaatregelen werden getroffen. De impact van 

de huidige crisis zou driemaal groter zijn dan de 

financiële crisis van 2008. Bovendien zijn er nog tal 

van andere uitdagingen, zoals de Brexit, de 

klimaatcrisis, de geopolitieke onrust en de 

betaalbaarheid van de pensioenen.  

 

Als de uitdagingen zo gigantisch zijn, is het normaal 
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que l'opposition doute que l'exécutif actuel soit 

capable de mener une politique de redressement et 

de relance efficace. Dans un premier temps, le 

gouvernement a opté pour des mesures de soutien 

destinées à amortir le choc et à préserver la stabilité 

de notre économie.  

 

dat de oppositie twijfelt aan de capaciteiten van de 

huidige regering om een goed herstel- en 

relancebeleid te voeren. In eerste instantie is ervoor 

gekozen om de schok op te vangen met 

steunmaatregelen, om onze economie stabiel te 

houden.  

 

Ces mesures de crise coûtent cher mais, en temps 

de crise, il faut pouvoir oser prendre des décisions 

fortes. Le choix a été fait de ne laisser personne sur 

le bord de la route pendant cette crise, et d'ensuite 

participer tous ensemble à la reconstruction. 

 

Die crisismaatregelen hebben een hoog prijskaartje, 

maar in crisistijden moet men doortastende 

beslissingen durven nemen. De keuze was om 

niemand in deze crisis in de steek te laten, voor we 

samen de schouders zetten onder de 

wederopbouw. 

 

01.28  Wouter Vermeersch (VB): Par le passé, 

M. Van Quickenborne s'est toujours offusqué de la 

politique de Saint-Nicolas des gouvernements 

précédents. Or le gouvernement actuel mène une 

telle politique. Je constate que ce ne sont pas les 

verts mais bien les libéraux qui ont renié 

rituellement leur programme pour obtenir le poste 

de premier ministre. Toutes les promesses 

libérales, à savoir pas de nouveaux impôts, moins 

de prélèvements publics et pas de sortie du 

nucléaire, se sont avérées fausses. 

 

01.28  Wouter Vermeersch (VB): 

Van Quickenborne hekelde vroeger zelf de 

sinterklaaspolitiek van vroegere regeringen, 

waaraan nu ook deze regering zich bezondigt. Ik 

stel vast dat niet de groenen, maar de liberalen hun 

programma ritueel verbrand hebben om het 

premierschap in de wacht te kunnen slepen. Alle 

liberale beloften, namelijk geen nieuwe belastingen, 

minder overheidsbeslag en geen kernuitstap, zijn 

een lege doos gebleken. 

 

01.29  Christian Leysen (Open Vld): Il convient à 

présent de concrétiser et d'accompagner la relance. 

 

Notre système politique est en effet trop généreux, 

en particulier dans le contexte de cette crise. Tout 

mandataire politique est tenté d'effectuer des 

dépenses. Le gouvernement flamand voit 

également décupler son déficit budgétaire. Au 

Parlement fédéral, cette propension s'est exprimée 

dans des dossiers tels que les pensions de mineurs 

et l'abaissement de la TVA sur les poudres à 

lessiver et autres savons. La responsabilité de cette 

tendance à dépenser, sans réfléchir aux 

conséquences budgétaires, est en partie collective, 

mais les partis qui n'ont jamais assumé de 

responsabilités sont dans une position confortable. 

En tant que libéraux, nous voulons mettre fin à cette 

dérive des dépenses. 

 

01.29  Christian Leysen (Open Vld): Nu is het 

zaak het herstel vorm te geven en te begeleiden.  

 

Ons politieke bestel heeft inderdaad een gat in de 

hand, niet het minst in de nasleep van deze crisis. 

Iedereen met beleidsverantwoordelijkheid kent de 

verleiding om geld uit te geven. Ook de Vlaamse 

regering ziet haar begrotingsdeficit vertienvoudigd. 

In dit Parlement uitte zich dat in dossiers als de 

mijnwerkerspensioenen en de btw-verlaging op 

waspoeders en andere zepen. Spenderen zonder 

stil te staan bij de budgettaire consequenties is 

deels een collectieve verantwoordelijkheid, maar 

partijen die nooit verantwoordelijkheid droegen, 

hebben het makkelijk. Als liberalen willen wij die 

spendeerdrift een halt toeroepen.  

 

Il est bon que le mot spending review revienne 

plusieurs fois dans l'accord de gouvernement, car il 

implique des spending shifts, où certaines 

dépenses et aussi parfois les impôts 

correspondants pour leur financement peuvent être 

supprimés. Nous l'avons fait très modestement par 

la suppression des accises, laquelle a permis une 

économie au niveau du travail administratif. 

 

Le spending drift qui est propre à cette crise 

sanitaire ne peut constituer un prétexte pour 

s'abstenir de changer son fusil d'épaule dans tous 

les domaines dès que la fin de la crise se profile à 

Positief is dat het woord spending review 

herhaaldelijk voorkomt in het regeerakkoord, want 

dat impliceert spending shifts, waarbij bepaalde 

uitgaven en soms ook de bijbehorende belastingen 

voor de financiering ervan kunnen worden 

geschrapt. Wij hebben dat zeer bescheiden gedaan 

door de afschaffing van de accijnzen, met een 

besparing op administratief werk tot gevolg. 

 

De spending drift die eigen is aan deze 

gezondheidscrisis mag geen excuus zijn om het 

geweer niet van schouder te veranderen op alle 

terreinen zodra het einde van die crisis in zicht 
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l'horizon. 

 

La crise a inévitablement entraîné une baisse des 

recettes du gouvernement. Je vois trois domaines 

où nous devons, en tant que libéraux, faire la 

différence, à commencer par une politique de 

relance bien mûrie et ciblée, à savoir un rattrapage 

en matière d'investissements publics en 

combinaison avec une série de réformes 

structurelles de notre marché du travail. 

 

komt. 

 

Door de crisis zijn de overheidsinkomsten 

onvermijdelijk gedaald. Ik zie drie thema's waar wij 

als liberalen het verschil moeten maken, te 

beginnen met een doordacht en doelgericht 

relancebeleid, namelijk een inhaalbeweging inzake 

publieke investeringen in combinatie met een aantal 

structurele hervormingen van onze arbeidsmarkt. 

 

Nous souhaitons résolument mettre notre société 

sur les rails de la création de richesse, de 

l'innovation, de la numérisation et d'une politique 

climatique responsable, tout en oeuvrant à un 

accroissement de la flexibilité afin d'être mieux 

armés pour affronter l'avenir. 

 

Le gouvernement insuffle une première impulsion à 

la politique de relance avec un milliard d'euros 

destiné à une mise à niveau acceptable de 

l'infrastructure publique, 500 millions d'euros alloués 

au fonds de transformation de la SFPI (Société 

Fédérale de Participations et d’Investissement) et 

500 millions d'euros pour la numérisation de 

l'économie. 

 

Fin avril, le secrétaire d'État M. Dermine déposera 

un plan auprès de la Commission européenne afin 

de pouvoir solliciter le financement prévu par le plan 

européen de relance. L'UE octroie un budget 

d'investissements de 5,5 milliards d'euros à la 

Belgique pour assainir notre pays. Une politique de 

relance digne de ce nom maintient l'emploi et le 

pouvoir d'achat, crée le climat requis pour la 

création de nouveaux emplois dans les entreprises. 

C'est pourquoi les conditions en matière de 

réformes structurelles fixées dans le programme de 

l'UE sont tellement essentielles. Elles constituent du 

reste aussi la pierre angulaire de l'accord de 

gouvernement.  

 

Wij willen onze maatschappij volop richting 

welvaartcreatie, innovatie, digitalisering en een 

verantwoord klimaatbeleid sturen. Tegelijk willen we 

aan meer wendbaarheid werken om de toekomst 

beter aan te kunnen.  

 

 

De regering geeft een eerste impuls aan het 

relancebeleid met 1 miljard om de publieke 

infrastructuur op een aanvaardbaar niveau te 

brengen, 500 miljoen voor het transformatiefonds bij 

de FPIM (Federale Participatie- en 

Investeringsmaatschappij) en 500 miljoen voor de 

digitalisering van onze economie. 

 

 

Eind april zal staatssecretaris Dermine een plan 

indienen om bij de Europese Commissie aanspraak 

te kunnen maken op de financiering vanuit het 

Europese herstelprogramma. De EU gunt ons 

5,5 miljard investeringsbudget om ons land gezond 

te maken. Een goed relancebeleid houdt mensen 

aan het werk, houdt de koopkracht op peil en zorgt 

ervoor dat de ondernemingen nieuwe tewerkstelling 

creëren. Daarom zijn de voorwaarden in het EU-

programma over structurele hervormingen zo 

essentieel. Zij zijn trouwens ook de hoeksteen van 

het regeerakkoord.  

 

C'est pourquoi nous devons poursuivre en 2021 les 

réformes structurelles qui favorisent la résilience 

des entreprises. Le plan de relance faisant appel au 

financement de l'Union européenne est une 

première étape mais ce n'est certainement pas la 

dernière. Il ne s'agit pas seulement d'argent mais 

aussi de structures, d'engagement, d'attitude et de 

dialogue social. De nombreuses entreprises ont 

déjà fait preuve de flexibilité.  

 

Nous devons oser dire que tous les acteurs de la 

scène économique ne s'en sortiront pas; nous 

devons uniquement maintenir à flot des entreprises 

qui sont structurellement saines. Une bonne 

mesure à cet égard est la législation sur 

l'introduction d'une réserve de reconstitution, dont il 

Daarom moeten wij ook in 2021 werk maken van 

structurele hervormingen die de veerkracht van de 

ondernemingen bevordert. Het relanceplan om 

aanspraak te maken op EU-financiering is een 

eerste stap, maar zeker niet de laatste. Het gaat 

niet alleen over geld, maar over structuren, inzet, 

attitude en sociaal overleg. Veel ondernemingen 

hebben hun flexibiliteit al getoond.  

 

 

We moeten durven te zeggen dat niet iedereen in 

het economische speelveld het zal halen en we 

moeten echt alleen structureel gezonde bedrijven 

boven water houden. Een goede maatregel 

daarvoor is de wetgeving op de 

wederopbouwreserve, die duidelijk maakt dat de 
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ressort clairement que le gouvernement souhaite 

soutenir les entreprises qui souffrent certes de la 

crise du coronavirus mais qui veulent pleinement 

continuer à investir. Une autre mesure intéressante 

est une exonération temporaire de l'impôt des 

sociétés pour les entreprises qui maintiennent leur 

niveau d'emploi, poursuivent les investissements et 

conservent leurs fonds propres afin d'accroître leur 

solvabilité. La prolongation de la déduction majorée 

pour investissement et du régime relatif à 

l'engagement des premiers travailleurs s'inscrit 

également dans ce cadre. 

 

regering ondernemingen wil steunen die onder 

corona lijden, maar toch ook volop verder willen 

investeren. Een andere maatregel is een tijdelijke 

vrijstelling van de vennootschapsbelastingen voor 

bedrijven die hun tewerkstelling op peil houden, 

blijven investeren en hun gelden binnen de 

vennootschap houden om hun solvabiliteit te 

verhogen. Ook de verlenging van de verhoogde 

investeringsaftrek en van de regeling over de 

aanwerving van de eerste werknemers, passen in 

dat plaatje.  

 

N'oublions pas les mesures en faveur des 

indépendants. Ils ont l'entrepreneuriat dans le sang. 

Le gouvernement va éliminer, pas à pas, les 

différences injustes entre le statut de travailleur 

salarié et celui d'indépendant. 

 

Le congé de naissance pour indépendants sera 

porté de 10 à 20 jours et il sera également œuvré à 

une meilleure répartition des rôles au sein des 

ménages. 

 

Pour parvenir au taux d'emploi le plus élevé 

possible et préserver notre sécurité sociale, nous 

devons moderniser le marché de l'emploi. Les 

libéraux y veilleront très attentivement, car il s'agit 

du moteur pour garder le budget sous contrôle. 

 

 

Nous investirons également intensivement dans les 

soins de santé, étant entendu que ces moyens 

doivent revenir aux acteurs sur le terrain, y compris 

aux infirmiers à domicile indépendants. Nous 

devons aussi recruter les bonnes personnes et les 

motiver.  

 

We mogen de maatregelen voor de zelfstandigen 

niet vergeten. Zij hebben het ondernemerschap in 

hun bloed. De regering zal de onrechtvaardige 

verschillen tussen het statuut van werknemer en 

zelfstandige stap voor stap wegwerken.  

 

Het geboorteverlof voor zelfstandigen wordt 

verhoogd van 10 naar 20 dagen en er wordt ook 

gewerkt aan een betere rolverdeling binnen de 

gezinnen.  

 

Om de arbeidsparticipatie zo hoog mogelijk te 

maken en onze sociale zekerheid te handhaven, 

moeten we de arbeidsmarkt moderniseren. De 

liberalen zullen daar scherp op toezien omdat het 

de motor is om de begroting onder controle te 

houden.  

 

Wij investeren ook sterk in de gezondheidszorg en 

die middelen moeten gaan naar de mensen op het 

terrein, inclusief de zelfstandige thuisverpleging. We 

moeten ook de juiste mensen rekruteren en 

motiveren.  

 

Nous devons évoluer d'une dérive des dépenses 

vers une réorientation des dépenses. La réalisation 

de gains d'efficacité et une bonne gestion doivent 

faire en sorte que les moyens soient attribués aux 

acteurs de terrain.  

 

Une politique de crise doit être temporaire et ciblée 

et les cordons de la manne publique doivent ensuite 

être refermés. Les dettes d'aujourd'hui sont les 

impôts de demain. Après la crise, il nous faudra 

retrouver rapidement le chemin d'une société et 

d'un budget sains.  

 

D'aucuns nous reprochent de manquer de discipline 

budgétaire, de ne pas suffisamment plaider en 

faveur de la justice fiscale et de ne pas assez nous 

concentrer sur des économies ciblées. Nous 

sommes en permanence en quête d'un équilibre 

entre discipline budgétaire et stimulation de la 

croissance économique. Je concède que nous 

We moeten van spending drift naar spending shift 

evolueren. We moeten door efficiëntiewinsten te 

realiseren en goed te beheren, zorgen dat de 

middelen op het terrein belanden.  

 

 

Crisisbeleid moet tijdelijk en gericht zijn en daarna 

moet de overheidskraan weer dicht. De schulden 

van vandaag zijn de belastingen van morgen. Na de 

crisis moeten we zo snel mogelijk de weg 

terugvinden naar een gezonde samenleving en een 

gezonde begroting.  

 

Er wordt ons verweten dat we te weinig 

begrotingsdiscipline aan de dag leggen, te weinig 

pleiten voor fiscale rechtvaardigheid en te weinig 

focussen op gerichte besparingen. We zoeken 

voortdurend naar het evenwicht tussen 

begrotingsdiscipline en het aanzwengelen van de 

economische groei. We geven nu inderdaad veel 
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dépensons aujourd'hui énormément, mais la sortie 

de crise commence par la croissance économique. 

Une fois celle-ci amorcée, nous pourrons réduire 

notre taux d'endettement et fournir les efforts 

budgétaires indispensables.   

 

geld uit, maar de uitweg uit de crisis begint met 

economische groei. Als die er komt kunnen we de 

schuldgraad afbouwen en de nodige budgettaire 

inspanningen leveren.  

 

Les aides doivent être ciblées. Lors de la première 

et de la deuxième vague, nous n'avons pu que très 

peu différencier ces aides. Lors de la troisième 

vague, nous devrons avoir appris de nos 

expériences. 

 

Je ne crains pas le mot impôt. Les entreprises ont 

pour objectif de faire du profit. Je souhaiterais donc 

qu'elles paient aussi suffisamment d'impôts sur 

leurs bénéfices. La taxe sur les comptes-titres 

s'inscrit dans le prolongement des accords 

souscrits par la coalition suédoise. Nous devons 

trouver un équilibre entre un effort soutenable et 

humain, avec un taux suffisamment bas pour 

empêcher des manœuvres d'évitement, et un 

montant limite fixé de manière à ne pas pénaliser la 

classe moyenne. Ce gouvernement n'impose aucun 

impôt sur la fortune ni aucune taxation 

supplémentaire des revenus locatifs. J'ai hâte de 

voir les mesures prises en matière de transparence 

et de simplification de la fiscalité. 

 

De steun moet gericht zijn. Bij de eerste en tweede 

golf konden we weinig differentiëren. Bij de derde 

golf moeten we hebben geleerd uit onze ervaringen. 

 

 

 

Ik heb geen schrik van het woord belastingen. 

Ondernemingen willen winst maken. Ik zou dus 

graag hebben dat zij voldoende winstbelastingen 

kunnen betalen. De effectentaks ligt in het 

verlengde van de afspraken binnen de Zweedse 

regering. Daar moeten wij een balans vinden tussen 

een haalbare en menselijke inspanning met een 

percentage dat laag genoeg is om 

ontwijkingsgedrag te verhinderen en een 

grensbedrag dat zo is vastgesteld dat de 

middenklasse niet wordt geviseerd. Deze regering 

legt geen bijkomende vermogensbelasting of 

belasting op huurinkomsten op. Ik kijk uit naar de 

maatregelen voor een transparantere en 

eenvoudigere fiscaliteit. 

 

01.30  Joy Donné (N-VA): Il est inexact de dire que 

la taxe sur les comptes-titres n'affectera pas la 

classe moyenne. La taxe sur les comptes-titres 

élaborée par le gouvernement précédent ne 

concernait que les personnes physiques mais la 

taxe de ce gouvernement s'applique également aux 

grands fonds de pension et aux grandes 

compagnies d'assurances qui proposent des 

produits de la branche 23. Or, c'est la classe 

moyenne qui investit dans ces produits. C'est ce qui 

figure mot pour mot dans l'avis du Conseil d'État et 

qu'ont également confirmé les collaborateurs du 

ministre. Il est donc absurde de prétendre que la 

classe moyenne ne sera pas affectée. 

 

01.30  Joy Donné (N-VA): Het is niet waar dat de 

effectentaks de middenklasse niet zal raken. De 

effectentaks die de vorige regering had uitgewerkt, 

ging enkel over natuurlijke personen. Maar de taks 

van deze regering is ook van toepassing op de 

grote pensioenfondsen, op grote 

verzekeringsinstellingen die tak-23-producten 

aanbieden. Het is de middenklasse die in die 

producten belegt. Dat staat letterlijk in het advies 

van de Raad van State en wordt ook bevestigd door 

de medewerkers van de minister. Het is dus onzin 

om te zeggen dat de middenklasse niet geraakt 

wordt. 

 

01.31  Wouter Vermeersch (VB): La majorité 

prétend que la taxe sur les comptes-titres affecte 

les plus gros patrimoines, mais c'est un leurre. Les 

propriétaires d'une collection d'œuvres d'art de 

10 millions d'euros, ne payeront pas un centime 

d'impôt de plus. En revanche, les organisations et 

les autorités titulaires d'un compte-titres de plus 

d'un million d'euros seront plus lourdement taxées. 

Elles seront obligées de chercher des financements 

additionnels pour boucler leurs budgets. Ces impôts 

seront prélevés dans les poches de la classe 

moyenne.   

 

Une solution a été trouvée pour les revenus locatifs, 

mais le ministre a déclaré que la mesure n'empiète 

01.31  Wouter Vermeersch (VB): De meerderheid 

doet alsof de effectentaks de grootste vermogens 

treft, maar niets is minder waar. Mensen met een 

kunstcollectie van 10 miljoen euro worden niet extra 

belast. Organisaties en overheden die over 

effectenrekeningen van meer dan 1 miljoen euro 

beschikken worden daarentegen wel extra belast. 

Zij zullen extra financiering moeten zoeken om hun 

begrotingen te doen sluiten. Die belastingen zullen 

belanden bij de middenklasse. 

 

 

 

Voor de huurinkomsten werd een oplossing 

gevonden, maar de minister heeft gezegd dat het 
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aucunement sur sa large réforme fiscale. Le CD&V 

et le sp.a ont obtenu que le passage indiquant qu'il 

n'y aurait pas de réforme d'ampleur avant 2024 soit 

supprimé de l'accord de gouvernement et, pour les 

libéraux, cette réforme incombera au prochain 

exécutif. L'actuel gouvernement procédera-t-il oui 

ou non à une réforme?   

  

geen voorafname is op zijn brede fiscale 

hervorming. CD&V en sp.a hebben de passage dat 

er geen brede hervorming komt voor 2024 uit het 

regeerakkoord laten schrappen, voor de liberalen is 

die hervorming iets voor de volgende regering. 

Mogen wij een hervorming verwachten van deze 

regering of niet?  

 

01.32 Christian Leysen (Open Vld): J'approuve en 

tout cas l'idée d'une fiscalité plus simple combinée 

à des taux moins élevés. Il faudra procéder, tôt ou 

tard, à une réforme fiscale, mais il s'agit d'une 

opération complexe. 

 

Ceux qui possèdent un patrimoine qu'ils 

investissent dans des entreprises ne peuvent pas 

être touchés. Si l'objectif est de mobiliser 

l'ensemble de l'épargne, le gouvernement doit 

toutefois examiner si d'autres initiatives sont 

également envisageables. Je tiens à signaler, au 

passage, que nous avons relevé les limites de cette 

taxe sur les comptes-titres. 

 

La confection du budget dans les délais est un 

travail de titan et exige de suivre d'importantes 

procédures européennes. Nous sommes sur la 

bonne voie, mais le gouvernement attache une 

grande importance aux remarques de la 

Commission européenne et de la Cour des 

comptes. De telles institutions prennent en 

considération la situation exceptionnelle dans 

laquelle ce budget a dû être confectionné. 

 

Le gouvernement jette à présent les bases d'une 

politique de relance efficace. Le chemin sera long, 

mais le gouvernement se montre à la hauteur de sa 

tâche, en réalisant un projet plus vaste, résolument 

axé sur le long terme. Nous comptons, pour y 

parvenir, sur la résilience des entreprises et des 

citoyens. Le gouvernement a notamment pour 

mission de concrétiser les réformes nécessaires sur 

le marché du travail. Elles serviront de pilier à la 

sauvegarde des intérêts des générations futures 

dans notre pays.  

 

01.32  Christian Leysen (Open Vld): Een 

eenvoudiger fiscaliteit met minder hoge tarieven is 

alleszins een goed idee. Vroeg of laat moet er een 

fiscale hervorming komen, maar dat is een 

complexe operatie.  

 

Wie een vermogen heeft en dat investeert in 

ondernemingen mag niet worden getroffen. Het is 

de bedoeling dat alle spaargelden worden 

gemobiliseerd, maar de regering moet nagaan of er 

nog andere initiatieven mogelijk zijn. We hebben 

tussen haakjes de grenzen voor deze effectentaks 

verhoogd. 

 

 

De begroting op tijd opstellen is een huzarenstuk, 

waarbij belangrijke Europese procedures moeten 

worden gevolgd. We zitten op het goede spoor, 

maar de regering neemt de opmerkingen van de 

Europese Commissie en van het Rekenhof zeker 

ter harte. Dergelijke instellingen hebben oog voor 

de uitzonderlijke situatie waarin deze begroting tot 

stand is moeten komen.  

 

 

De regering legt nu de fundamenten van een goed 

relancebeleid. De weg zal lang zijn, maar de 

regering doet wat ze moet doen, namelijk een 

breder project realiseren via een duidelijke 

langetermijnvisie. Wij rekenen daarbij op de 

veerkracht van de ondernemingen en de burgers 

om dit waar te maken. De regering heeft onder 

meer als opdracht de noodzakelijke hervormingen 

in de arbeidsmarkt gestalte te geven. Dit wordt de 

onderbouw om de belangen van de volgende 

generaties in dit land veilig te stellen.  

 

01.33  Sander Loones (N-VA): Chaque groupe se 

sert du débat sur le budget pour mettre en avant 

certains trophées. Le CD&V a évoqué l'aide aux 

familles et aux associations, les écologistes ont 

parlé de climat et de mobilité, les socialistes ont 

abordé les dépenses sociales, mais je ne parviens 

pas à comprendre, après avoir entendu les propos 

de M. Leysen, quel trophée les libéraux ont bien pu 

décrocher. Il a évoqué ce qu'il espère atteindre à 

l'avenir. Il espère voir mettre en place une réforme 

du marché du travail, mais rien n'est encore acquis 

sur ce plan. 

 

01.33  Sander Loones (N-VA): Elke fractie gebruikt 

het begrotingsdebat om een aantal trofeeën in de 

kijker te zetten. CD&V sprak over de hulp aan 

gezinnen en verenigingen, de ecologisten spraken 

over klimaat en mobiliteit, de socialisten spraken 

over sociale uitgaven, maar uit de toespraak van de 

heer Leysen kan ik niet afleiden welke trofee de 

liberalen hebben binnengehaald. Hij sprak alleen 

over wat hij nog hoopt te bereiken in de toekomst. 

Hij hoopt op arbeidsmarkthervormingen, maar 

daarvan is nog niets verworven.  
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Comment M. Leysen ose-t-il faire allusion au budget 

flamand? Le déficit de la Flandre s'élèvera à 

2 milliards d'euros sur un budget d'environ 

40 milliards d'euros. En Wallonie, le déficit va 

augmenter du double. Il n'est pas sérieux de donner 

ici l'impression que le problème vient de la Flandre. 

 

Hoe durft de heer Leysen overigens te verwijzen 

naar de Vlaamse begroting? Het structureel tekort 

in Vlaanderen zal 2 miljard euro bedragen op een 

begroting van ongeveer 40 miljard euro. In Wallonië 

zal het tekort met het dubbele toenemen. Het is niet 

ernstig om dan hier te doen alsof het probleem in 

Vlaanderen ligt. 

 

01.34  Ahmed Laaouej (PS): Chaque groupe va 

relever ce qui est pertinent pour ses priorités. Mais 

chacun d'entre nous a dit ce budget équilibré. 

Malgré un déficit de 24 milliards, on prend des 

mesures pour permettre aux acteurs économiques 

de passer la crise. Tous nous avons parlé des 

travailleurs en chômage, des malades mais aussi 

des indépendants et des entreprises. 

 

 

La logique binaire de M. Loones cherche, elle, un 

manque d'homogénéité au sein de la Vivaldi. 

 

M. Piedboeuf a développé les mesures soutenant le 

tissu économique, parlant notamment de la réserve 

de reconstitution pour étaler la charge de la fiscalité. 

Ce n'est pas vous qui l'avez fait mais ce 

gouvernement. Nous aurions aimé cibler davantage 

les PME mais l'accord politique est celui-là. 

 

 

 

Je signale la déduction pour investissements et la 

prolongation du taux majoré de la déduction pour 

investissements pour les PME, important pour les 

nombreuses PME flamandes. 

 

Soutenir la demande intérieure et le revenu des 

gens favorise la consommation par les ménages 

des productions des entreprises. Ce budget est 

équilibré avec ses préoccupations sociales mais 

aussi économiques. Il est notre réussite et votre 

échec! 

 

01.34  Ahmed Laaouej (PS): Elke fractie zal 

benadrukken wat relevant is in het licht van haar 

prioriteiten. Ieder van ons heeft echter gezegd dat 

deze begroting in evenwicht is. Ondanks een tekort 

van 24 miljard euro worden er maatregelen 

genomen om de economische actoren in staat te 

stellen de crisis te overleven. We hebben het allen 

over de werklozen, de zieken, de zelfstandigen en 

de bedrijven gehad. 

 

In zijn binaire logica zoekt de heer Loones echter 

naar een gebrek aan homogeniteit in Vivaldi. 

 

De heer Piedboeuf heeft de maatregelen ter 

ondersteuning van het economisch weefsel 

toegelicht, waarbij hij het met name gehad heeft 

over de wederopbouwreserve om de belastingdruk 

te spreiden. Niet u maar deze regering heeft dat 

gedaan. We hadden ons meer op de kmo's willen 

focussen, maar dat is nu eenmaal het politiek 

akkoord dat we gesloten hebben. 

 

Ik vermeld de investeringsaftrek en de verlenging 

van het verhoogde percentage van de 

investeringsaftrek voor kmo's, wat belangrijk is voor 

de vele Vlaamse kmo's. 

 

Door de binnenlandse vraag en het inkomen van de 

mensen te ondersteunen stimuleert men de 

consumptie van de voortbrengselen van de 

bedrijven door de gezinnen. Het is een evenwichtige 

begroting met aandacht voor de sociale maar ook 

economische belangen. Dit succes mogen we 

onszelf toeschrijven terwijl u op dat vlak enkel een 

mislukking kan voorleggen! 

 

01.35  Christian Leysen (Open Vld): Les trophées 

ne m'intéressent pas. M. Loones est-il sérieux 

lorsqu'il parle de personnes ayant un compte-titres 

imposable d'un million d'euros et une collection d'art 

de 10 millions d'euros? Dans quels milieux vit-il? Je 

ne supporte plus le spectacle auquel se livre 

M. Loones. Il parle trop. Il donne des leçons aux 

autres. Pour quelqu'un qui n'a jamais été ministre 

que durant quatre semaines, n'utiliser des 

collaborateurs "que" durant quatre mois – ce dont il 

est si fier – est en fait très long. Il est très généreux 

de sa part de ne pas avoir transformé ces quatre 

mois en quatre ans mais peut-être aurait-il alors eu 

besoin d'un psychologue pour gérer le passé. 

01.35  Christian Leysen (Open Vld): Trofeeën 

interesseren mij niet. Is de heer Loones wel ernstig 

wanneer hij spreekt over mensen met een te 

belasten effectenrekening van 1 miljoen euro en 

een kunstcollectie van 10 miljoen euro. In welke 

middens verkeert hij dan? Ik ben de show die de 

heer Loones hier verkoopt, eigenlijk beu. Hij praat te 

veel. Hij spelt mensen de les. Voor iemand die ooit 

slechts vier weken minister is geweest, is 'slechts' 

vier maanden gebruik maken van medewerkers – 

waarop hij zo prat gaat – eigenlijk nog lang. Het is 

zeer genereus dat hij daarvan geen vier jaar heeft 

gemaakt, behalve misschien zo hij een 

traumapsycholoog nodig zou hebben om het 
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(Brouhaha) 

 

verleden te verwerken. (Rumoer) 

 

01.36  Benoît Piedboeuf (MR): Dans ma 

présentation, je n'ai fait tinter aucune clochette pour 

des victoires arrachées de haute lutte mais me suis 

réjoui de tous les axes travaillés par le 

gouvernement et de ce qui est fait pour les PME. 

Face à une situation délicate, parce que nous 

sommes sérieux, nous préférons réaliser le travail. 

 

 

 

 

On était presque arrivé à l'équilibre pour notre 

endettement et on se retrouve de nouveau avec un 

large déficit et un endettement en rapport. 

 

Alors que nous travaillions bien en 2018, votre 

président a fait un calcul tactique par rapport au 

Vlaams Belang, pensant gagner de l'électorat avec 

le coup Marrakech. Mais il s'est trompé en faisant 

sauter le gouvernement. Il faut maintenant rattraper 

le temps perdu durant les affaires courantes. Votre 

erreur tactique vous met hors du gouvernement. Ça 

vous chagrine! 

 

 

 

 

Nous, malgré la situation, nous sommes contents 

de présenter ce budget et cette loi-programme. 

 

01.36  Benoît Piedboeuf (MR): Ik heb tijdens mijn 

uiteenzetting niet groots uitgepakt met 

overwinningen die wij na een verbeten strijd 

behaald zouden hebben, maar heb mijn 

tevredenheid geuit over de beleidslijnen die de 

regering uitgestippeld heeft en over de 

inspanningen die er voor de kmo's geleverd 

worden. Vermits wij de zaken ernstig opvatten, 

geven wij er in deze penibele situatie de voorkeur 

aan om de hand aan de ploeg te slaan.  

 

Wat de schuldenlast betreft, hadden we bijna een 

evenwicht bereikt, maar nu hebben we weer een 

groot tekort en een navenante schuldenlast.  

 

Hoewel wij in 2018 goed werk leverden, wilde uw 

voorzitter met een tactische zet het Vlaams Belang 

het gras voor de voeten wegmaaien, in de 

veronderstelling dat hij die partij met zijn 

Marrakeshmanoeuvre kiezers zou afsnoepen. Door 

de regering ten val te brengen heeft hij echter een 

vergissing begaan. We moeten nu de tijd die 

verloren is gegaan doordat er een regering in 

lopende zaken was, inhalen. Door uw tactische 

blunder maakt u nu geen deel uit van de regering. 

Dat steekt u nu! 

 

Wij zijn ondanks de situatie tevreden dat we deze 

begroting en deze programmawet hier kunnen 

voorstellen.  

 

01.37  Sander Loones (N-VA): Nous débattons ici 

sur des faits, des chiffres et des détails des 

tableaux budgétaires, mais d'autres préfèrent 

digresser sur le pacte de Marrakech. Ce sont ces 

mêmes personnes qui n'ont pas osé se présenter 

devant l'électeur immédiatement après la chute du 

gouvernement. Il est intéressant d'observer que 

dans ce débat, la défense de M. Leysen est 

assurée par M. Laaouej. Il existerait donc bien un 

semblant d'esprit d'équipe au sein de la Vivaldi avec 

comme point d'équilibre: le contenu à gauche, les 

postes ministériels à droite! 

 

Je reviens sur la remarque personnelle formulée 

par M. Leysen à propos des collaborateurs 

auxquels les anciens ministres ont droit. Lors de la 

chute de la coalition suédoise, une indemnité de 

sortie de plusieurs dizaines de milliers d'euros m'a 

été proposée après que j'ai exercé brièvement une 

fonction ministérielle. J'ai immédiatement décliné 

cette offre.  

 

01.37  Sander Loones (N-VA): Wij spreken hier 

over feiten, cijfers en details in de 

begrotingstabellen, maar anderen verkiezen 

uitweidingen over het Marrakeshpact. Het zijn 

diezelfde anderen die meteen nadien geen 

verkiezingen aandurfden. Het is wel interessant om 

te zien hoe de heer Laaouej in dit debat de 

heer Leysen verdedigt. Halvelings is er dus sprake 

van een Vivaldiploeggeest, met als evenwicht: links 

de inhoud, rechts de postjes! 

 

 

 

Ik kom terug op de persoonlijke opmerking van de 

heer Leysen over de medewerkers waarop ex-

ministers recht hebben. Toen de Zweedse regering 

is gevallen, heeft men mij een uittredingsvergoeding 

aangeboden van meerdere tienduizenden euro voor 

mijn korte ministerschap. Ik heb dat onmiddellijk 

geweigerd. 

 

Présidente: Eliane Tillieux 

 

Voorzitster: Eliane Tillieux 

 

En ma qualité d'ex-ministre, je pouvais également Als ex-minister mocht ik bovendien twee 
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m'adjoindre les services de deux collaborateurs 

jusqu'à l'entrée en fonction du nouveau 

gouvernement, soit durant seize mois dans le cas 

présent. J'ai également refusé. En revanche, j'ai fait 

appel à un collaborateur pendant trois ou quatre 

mois. Espérons que tous les ex-ministres du 

gouvernement Wilmès suivront mon exemple, 

puisqu'ils peuvent chacun continuer à employer 

deux collaborateurs jusqu'en 2024. Nous aimerions 

mieux voir ce système disparaître complètement 

mais notre amendement propose un compromis, 

c'est-à-dire un collaborateur pendant deux ans. 

M. Leysen vote contre mais vient ensuite me faire la 

leçon! À l'époque, la Suédoise avait démarré en 

pratiquant d'emblée une coupe de 7 % dans les 

cabinets. Ce gouvernement-ci y ajoute 25 %. 

J'invite donc à nouveau M. Leysen et tous les 

membres à soutenir malgré tout notre 

amendement. 

 

medewerkers hebben tot er een volgende regering 

aantrad, in dit geval dus gedurende een periode van 

zestien maanden. Ook dat heb ik geweigerd. Wel 

heb ik gedurende drie à vier maanden een beroep 

gedaan op één medewerker. Hopelijk volgen alle 

ex-ministers van de regering-Wilmès mijn 

voorbeeld, want zij mogen elk twee medewerkers 

inzetten tot 2024. Het liefste zouden we dat hele 

systeem zien verdwijnen, maar ons amendement 

komt neer op een compromis, met één medewerker 

voor twee jaar. De heer Leysen stemt tegen maar 

komt mij dan wel de les spellen! De Zweedse 

regering startte destijds meteen met een knip van 

7 % in de kabinetten, deze regering doet er echter 

25 % bij. Ik nodig de heer Leysen en alle 

parlementsleden bij deze dus opnieuw uit om ons 

amendement alsnog te steunen.  

 

01.38  Melissa Depraetere (sp.a): Après plus de 

trois ans d'interruption, la Chambre discute enfin à 

nouveau d'un budget à part entière. Le fait que ce 

budget soit baigné d'incertitudes est une 

conséquence évidente de la pandémie qui tient le 

monde sous son emprise depuis neuf mois déjà. La 

catégorie des personnes vulnérables s'élargit sans 

cesse. Notre économie, qui s'est contractée de 

7,5 %, dont le budget accuse un déficit de 

27 milliards d'euros et dont le taux d'endettement a 

augmenté de 20 %, est aussi vulnérable. Il s'agit de 

chiffres que nous ne pouvons en réalité pas 

concevoir. À cela s'ajoutent encore les nécessaires 

mesures d'aide dues au confinement. 

 

01.38  Melissa Depraetere (sp.a): Na meer dan 

drie jaar onderbreking bespreekt de Kamer eindelijk 

weer eens een volwaardige begroting. Dat die 

begroting in veel onzekerheid baadt, is een evident 

gevolg van de pandemie die de wereld al negen 

maanden in haar greep houdt. De groep 

kwetsbaren wordt steeds groter. Ook onze 

economie is kwetsbaar met een krimp van 7,5 %, 

een begrotingstekort van 27miljard euro en een 

stijging van de schuldgraad met 20 %. Dat zijn 

cijfers die we eigenlijk niet kunnen bevatten. Dan 

zijn er ook nog de noodzakelijke steunmaatregelen 

als gevolg van de lockdown. 

 

Il va de soi que le budget était déjà dépassé au 

moment de son dépôt. Telle est la réalité de cette 

crise. Il est dès lors inévitable de devoir mener un 

débat sur des chiffres qui ont déjà évolué dans les 

faits. Le coronavirus ne disparaîtra pas par 

enchantement. 

 

Le budget doit permettre d'accomplir deux tâches 

importantes: permettre la relance après la crise et 

gérer le déficit de la précédente législature. Nous 

n'avons pas réellement vu la couleur de l'équilibre 

qui avait été annoncé. La facture des avions 

commandés par le précédent ministre de la 

Défense a simplement été transmise au 

gouvernement suivant. 

 

Natuurlijk was de begroting al achterhaald op het 

moment dat ze werd ingediend, dat is nu eenmaal 

de realiteit van deze crisis. Het is dan ook 

onvermijdelijk dat wij een debat moeten voeren over 

cijfers die feitelijk al geëvalueerd zijn. Corona 

verdwijnt niet zomaar. 

 

Er zijn twee belangrijke taken voor de begroting: het 

herstel na de crisis mogelijk maken en het tekort uit 

de vorige legislatuur meenemen. Van het 

aangekondigde evenwicht is er toen niet veel 

terechtgekomen. De rekening van de vliegtuigen die 

de vorige minister van Defensie nog heeft besteld, 

wordt gewoon doorgeschoven.  

 

01.39  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): L'ancien 

député sp.a Dirk Van der Maelen a voulu annuler 

l'achat des F-35. Il estimait que cette dépense 

n'était pas efficace. Le sp.a s'est associé à Groen et 

à Ecolo pour réclamer un sursaut de transparence. 

Depuis lors, nous n'avons toujours pas pu voir le 

contrat conclu avec Lockheed Martin dans son 

01.39  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Voormalig 

sp.a-parlementslid Dirk Van der Maelen wilde de 

aankoop van die F-35's laten annuleren. Hij vond de 

aanschaf ervan niet doeltreffend. Samen met Groen 

en Ecolo stuurde sp.a aan op een grotere 

transparantie. Ondertussen hebben wij het volledige 

contract van Lockheed Martin nog altijd niet gezien. 
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intégralité. Les citoyens ont pourtant le droit de 

connaître les détails de ce contrat étant donné qu'il 

porte sur des sommes colossales. 

 

De bevolking heeft nochtans het recht om te weten 

wat er in dat contract staat, het gaat immers over 

enorm veel geld.  

 

Les F-35 sont toujours en phase d'essai. Les 

défauts s'accumulent et la facture gonfle. Le 

Canada a même interrompu sa procédure d'achat. 

Le contrat inclut heureusement diverses clauses 

dérogatoires. Il serait peut-être judicieux d'examiner 

la question et de consacrer un débat approfondi à 

une éventuelle annulation de la commande. 

J'insiste pour que ce contrat soit publié. L'annulation 

du contrat figurait même dans le programme 

électoral du sp.a. Quel est aujourd'hui, 

Madame Depraetere, le point de vue de votre parti 

à ce sujet?  

 

De F-35's zitten nog altijd in een testfase. De 

mankementen en de kosten lopen op. Canada heeft 

zijn aankoopprocedure zelfs stopgezet. Het contract 

bevat gelukkig een aantal ontsnappingsclausules. 

Misschien moeten we eens bekijken en het debat 

over het annuleren van de aankoop grondig voeren. 

Ik dring erop aan dat het contract openbaar wordt 

gemaakt. De annulering van het contract stond zelfs 

in het verkiezingsprogramma van de sp.a. 

Mevrouw Depraetere, wat is vandaag het standpunt 

van uw partij?  

 

01.40 Melissa Depraetere (sp.a): Ce n'est un 

secret pour personne que le sp.a n'était pas 

favorable à l'achat des F-35. Dirk Van der Maelen a 

tenté l'impossible pour empêcher cet achat, mais 

les appareils ont finalement été achetés malgré 

tout. Annuler le contrat aujourd'hui va bien sûr plus 

loin. Tous les documents relatifs au contrat peuvent 

être demandés auprès de la Cour des comptes. 

Notre groupe l'a d'ailleurs fait. L'annulation d'un 

contrat entraîne néanmoins des frais élevés. Le 

Canada est sorti du contrat, mais il l'a fait avant le 

début de la production des F-35. 

 

 

Repousser les problèmes ne va pas les solutionner. 

Nos principales missions consistent désormais à 

prendre nos responsabilités et à identifier les 

problèmes. Nous n'avons pas besoin d'une crise 

sanitaire pour réaliser qu'il n'était pas judicieux de 

réaliser des économies dans les soins de santé.  

 

01.40  Melissa Depraetere (sp.a): Het is geen 

geheim dat sp.a geen voorstander was om die F-

35's aan te kopen. Dirk Van der Maelen heeft alles 

geprobeerd om die aankoop te vermijden, maar 

uiteindelijk werden de toestellen toch aangekocht. 

Het contract nu alsnog annuleren is natuurlijk een 

stap verder. Alle documenten rond het contract 

kunnen opgevraagd worden bij het Rekenhof. Onze 

fractie heeft dat ook gedaan. Er zijn wel grote 

kosten verbonden aan het annuleren van een 

contract. Canada is wel uit het contract gestapt, 

maar dat was nog voor de productie van de F-35 

gestart was.  

 

Het oplossen van problemen is meer dan ze voor 

zich uitschuiven. Onze belangrijkste opdrachten zijn 

nu om verantwoordelijkheid te nemen en de 

problemen te zien. Er is geen coronacrisis nodig om 

te beseffen dat besparingen in de zorg geen goed 

idee waren.  

 

Les solutions ne devront pas se limiter aux 

problèmes liés à la crise du coronavirus et des 

choix politiques devront aussi être opérés. Il est 

probable que l'année prochaine, la croissance 

économique et les chiffres budgétaires seront déjà 

légèrement plus positifs, mais le coronavirus ne 

disparaîtra pas comme par enchantement et les 

problèmes sociétaux ne seront pas soudain résolus 

une fois la crise sanitaire terminée. Des réformes 

sont réellement nécessaires. Des choix politiques 

ont suivi la crise bancaire, en l'occurrence le choix 

d'économiser. Cette recette n'était pas la bonne. 

Nous ne pouvons pas nous payer le luxe de répéter 

cette erreur. Il est impératif de booster les 

investissements. Je me réjouis du choix sans 

équivoque en faveur de l'investissement. Pour sortir 

de cette crise, l'Allemagne aussi va investir 

massivement. 

 

Er moeten niet alleen oplossingen komen voor 

coronagerelateerde problemen, maar er zullen ook 

politieke keuzes gemaakt moeten worden. De 

economische groei en de begrotingcijfers zullen 

vermoedelijk volgend jaar al iets positiever zijn, 

maar corona zal niet plots op magische wijze 

verdwijnen en de problemen van de samenleving 

zullen na de coronacrisis niet opeens opgelost zijn. 

Er zijn wel degelijk hervormingen nodig. Na de 

bankencrisis werden er ook politieke keuzes 

gemaakt, namelijk de keuze om te besparen. Dat 

was niet het juiste recept. Die fout mogen we geen 

tweede keer maken. We hebben nood aan een 

investeringsboost. Ik ben blij dat de keuze om te 

investeren duidelijk wordt gemaakt. Ook een land 

als Duitsland gaat massaal investeren als uitweg uit 

deze crisis.  

 

Le budget prévoit un crédit d'engagement d'un In de begroting werd een vastleggingskrediet van 
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milliard d'euros ainsi qu'un fonds de transformation 

de 500 millions d'euros. Ces prévisions sont 

cohérentes par rapport au choix qui a été fait de 

doubler les investissements publics et de mettre 

l'accent sur le climat, la mobilité et l'innovation.  

 

Le rendement de ces investissements doit profiter 

en partie aux personnes à qui tant d'efforts ont été 

demandés ces derniers temps. Des services 

publics qui fonctionnent bien sont le garant d'une 

consolidation des soins de santé. Les 

professionnels de la santé verront leurs conditions 

de travail s'améliorer, recevront une forte 

augmentation de salaire et du personnel 

supplémentaire sera engagé. 

 

Ce budget prévoit également des investissements 

en matière de sécurité. En 2021, 50 millions 

supplémentaires seront dégagés pour la police et 

125 millions supplémentaires pour la justice. 

 

Les personnes qui ont travaillé toute leur vie, 

doivent pouvoir compter sur une pension décente. 

Le 1er janvier 2021, nous entamerons un 

relèvement des pensions qui aura un impact sur 

830.000 pensionnés. 

 

1 miljard euro ingeschreven en een 

transformatiefonds van 500 miljoen euro. Dat past 

binnen de keuze om de overheidsinvesteringen te 

verdubbelen met de focus op klimaat, mobiliteit en 

innovatie.  

 

Het rendement van die investeringen moet voor een 

deel teruggaan naar de mensen van wij in de 

voorbije periode zoveel hebben gevraagd. Goed 

draaiende publieke diensten betekenen een 

versterkte gezondheidszorg. Zorgverleners krijgen 

betere werkomstandigheden, een forse 

loonsverhoging en er komt extra personeel.  

 

 

 

In deze begroting investeren we ook in veiligheid. In 

2021 wordt er 50 miljoen extra uitgetrokken voor de 

politie en 125 miljoen extra voor de justitie. 

 

 

Wie zijn leven lang werkt, moet een deftig pensioen 

in ruil krijgen. Op 1 januari 2021 starten wij al met 

een verhoging van de pensioenen die een impact 

zal hebben op 830.000 gepensioneerden.  

 

Un rendement sous la forme d'une protection 

sociale solide signifie également le relèvement des 

allocations les plus basses. Cette mesure entre 

également en vigueur le 1er janvier. Pour mon parti, 

le fil rouge à travers ce budget consiste en 

davantage de sécurité, une santé publique forte et 

une meilleure protection sociale. 

 

Un système fiscal équitable est une composante 

essentielle d'une politique budgétaire correcte. Pour 

nous, un tel système fiscal équitable implique 

également de s'attaquer à tous ceux qui tentent 

d'échapper à l'impôt. Notre groupe est dès lors très 

satisfait que la politique de l'ex-secrétaire 

d'État Crombez soit reprise et qu'il soit de nouveau 

œuvré à un plan d'action ambitieux en matière de 

lutte contre la fraude fiscale.  

 

 

Nous vivons des temps incertains, la crise du 

coronavirus n'étant toujours pas terminée. Chaque 

estimation budgétaire est très vite dépassée. Ce 

matin, la secrétaire d'État au Budget a déclaré 

qu'un contrôle budgétaire allait, de toute évidence, 

avoir lieu rapidement. Le budget actuel pose 

toutefois les bases de la relance pour les prochains 

mois. 

 

Mais cette période est aussi celle de l'espoir. Nous 

apercevons la lumière au bout du tunnel, un vaccin 

nous parviendra prochainement et un plan est prêt 

Rendement in de vorm van een sterke sociale 

bescherming betekent ook het optrekken van de 

laagste uitkeringen. Ook die maatregel gaat op 

1 januari van start. De rode draad doorheen deze 

begroting is voor mijn partij: meer veiligheid, een 

sterke volksgezondheid en betere sociale 

bescherming. 

 

Een fair belastingsysteem is een essentieel 

onderdeel van een correct begrotingsbeleid. Een 

dergelijk fair belastingsysteem betekent voor ons 

ook het aanpakken van iedereen die de dans 

probeert te ontspringen. Onze fractie is dan ook 

zeer tevreden dat het beleid van voormalig 

staatssecretaris Crombez opnieuw wordt opgepikt 

en dat er weer werk wordt gemaakt van een 

ambitieus actieplan in de strijd tegen de fiscale 

fraude. 

 

De huidige tijden zijn onzeker, want de coronacrisis 

is nog steeds niet voorbij. Elke begrotingsraming is 

nu eenmaal snel achterhaald. Vanochtend zei de 

staatssecretaris van Begroting dat een 

begrotingscontrole er vanzelfsprekend spoedig zal 

aankomen. De huidige begroting legt evenwel het 

fundament voor het herstel van de komende 

maanden. 

 

We leven daarnaast ook in hoopvolle tijden. Er is 

licht aan het eind van de tunnel, er is een vaccin op 

komst en er ligt een plan daarvoor klaar. De sterke 
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à cet effet. La main forte d'un gouvernement de 

plein exercice est enfin perceptible. Après trois ans, 

il était grand temps. Nous devons à présent avancer 

sur la base d'un certain nombre de choix clairs: des 

investissements dans l'économie, dans la santé 

publique, dans davantage de sécurité, dans une 

meilleure protection sociale et dans un système 

fiscal équitable. 

 

Demain, le groupe sp.a approuvera ce budget avec 

la plus grande conviction.  

 

hand van een volwaardige regering is eindelijk 

merkbaar. Na drie jaar werd dat wel de hoogste tijd. 

Nu moeten we vooruit op basis van een aantal 

duidelijke keuzes: investeringen in de economie, in 

de volksgezondheid, in meer veiligheid, in betere 

sociale bescherming en in een fair 

belastingsysteem.  

 

 

De sp.a-fractie keurt morgen met volle overtuiging 

deze begroting goed.  

 

01.41  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Selon 

Mme Depraetere, tous les parlementaires auraient 

le droit de demander le contrat par l'intermédiaire 

de la Cour des comptes. Lors de la discussion sur 

la note de politique générale de la ministre de la 

Défense, il est toutefois apparu que les députés 

n'avaient pas pu examiner l'ensemble du contrat; ils 

n'avaient eu accès qu'à certaines clauses. Si elle le 

sait, Mme Depraetere peut-elle nous préciser à 

combien s'élève cette clause d'annulation? 

 

01.41  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Volgens 

mevrouw Depraetere zouden alle parlementsleden 

het recht hebben om via het Rekenhof het contract 

op te vragen. Tijdens de discussie over de 

beleidsnota van de minister van Defensie is echter 

gebleken dat geen enkel parlementslid het volledige 

contract heeft kunnen inkijken, doch enkel bepaalde 

clausules. Als zij het dan weet, kan ze ons dan 

vertellen hoeveel die annuleringsclausule bedraagt?  

 

01.42  Melissa Depraetere (sp.a): Il y a le contrat 

même dont une partie a effectivement été classée 

secrète mais il y a de nombreuses études de la 

Cour des comptes qui donnent des éléments sur 

ces clauses. Le montant exact n'y figure pas mais 

on y trouve énormément de données qui nous 

permettent de nous forger une opinion. Il appartient 

à la commission des Achats et ventes militaires de 

révéler les informations nécessaires dans ce cadre. 

 

01.42  Melissa Depraetere (sp.a): Er is het 

contract zelf, waarvan een deel inderdaad is 

geclassificeerd, maar er zijn heel wat studies van 

het Rekenhof die iets prijsgeven over die clausules. 

Het exacte bedrag staat er niet in, wel behoorlijk 

wat informatie waaruit men een en ander kan 

opmaken. Het is aan de commissie voor de 

Legeraankopen om de informatie prijs te geven die 

daarvoor nodig is.  

 

01.43  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Nous 

plaidons pour un débat en la matière afin 

d'examiner si nous pouvons encore annuler le 

contrat pour cause de manquements 

technologiques avérés. Nous avons en fait une 

base sur laquelle le contrat peut être annulé, 

comparativement à d'autres contrats. La réponse 

de Mme Depraetere n'apporte aucune certitude 

puisqu'elle non plus ne connaît pas l'ordre de 

grandeur de l'annulation. 

 

01.43  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Als wij 

pleiten voor een debat ter zake, is dat om te kijken 

of we het contract al dan niet nog kunnen annuleren 

in het licht van gebleken technologische gebreken. 

We hebben eigenlijk een grond op basis waarvan 

het contract kan worden geannuleerd, zo leren 

andere contracten ons. Het antwoord van 

mevrouw Depraetere blijft toch wat in het 

ongewisse, want ook zij kent de ordegrootte van de 

annulering niet. 

 

J'exhorte les partis de la coalition gouvernementale 

à mener le débat sur le fond en toute transparence. 

La population y a droit. Autrefois déjà, l'ancien 

membre de la Chambre, Dirk Van der Maelen avait 

pointé le choix entre la protection sociale et le 

financement des pensions d'une part et d'autre part, 

les investissements dans des engins de guerre. 

Dès lors que le sp.a et Ecolo-Groen siègent 

aujourd'hui dans la majorité, la réouverture de ce 

débat me paraît pertinente.  

 

Ik roep de regeringspartijen op om het debat ten 

gronde in alle openheid te voeren. De bevolking 

heeft daar recht op. Oud-Kamerlid Dirk Van der 

Maelen wees eerder op de keuze tussen sociale 

bescherming en betaalbare pensioenen enerzijds 

en investeringen in oorlogstuig anderzijds. Ik vind 

het zinvol om dat debat opnieuw te voeren, nu sp.a 

nu samen met Groen en Ecolo in de meerderheid 

zetelen.  

 

01.44  Melissa Depraetere (sp.a): Un nouveau 

débat peut très certainement être utile. Il est peut-

être quelque peu naïf d'imaginer que nous 

01.44  Melissa Depraetere (sp.a): Een nieuw debat 

kan zeker nuttig zijn. Het is wellicht iets te naïef te 

denken dat wij die bestelling zomaar kunnen 
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puissions annuler cette commande sans autre 

forme de procès. Je suggère à chacun d'user de 

son droit de consultation et de prendre 

effectivement connaissance de ces documents. Il 

me paraît plus judicieux de débattre sur la base 

d'informations correctes plutôt que sur la base d'un 

sentiment.  

 

annuleren. Ik stel voor dat iedereen zijn recht op 

inzage gebruikt en die documenten ook effectief 

inkijkt. Het lijkt mij beter om te debatteren op basis 

van correcte informatie en niet op basis van een 

gevoel.  

 

01.45 Vanessa Matz (cdH): Ce budget et les notes 

de politique générale qui l'accompagnent doivent 

traduire les objectifs ambitieux de votre déclaration 

gouvernementale. Ceux-ci étaient relativement flous 

lors de la présentation et le sont encore aujourd'hui. 

Certes, le précédent gouvernement n'a pas mesuré 

l'ampleur ni la rapidité de la seconde vague ou n'a 

pas osé prendre les mesures nécessaires et la 

gestion de cette crise vous a pris la majeure partie 

de votre temps et de votre énergie. De plus, la 

pandémie a bouleversé l'ensemble des paramètres 

du budget. On nage dans le flou.  

 

 

 

 

 

Nous ne détaillerons pas ce budget tant l'analyse 

est, à ce stade, trop peu fiable, d'autant que 

l'inscription de toutes les politiques nouvelles dans 

la provision interdépartementale opacifie les 

moyens affectés.  

 

01.45  Vanessa Matz (cdH): Deze begroting en de 

bijbehorende beleidsnota's moeten een vertaling 

zijn van de ambitieuze doelstellingen uit uw 

regeringsverklaring. Toen u die doelstellingen kwam 

voorstellen waren ze tamelijk vaag, en dat zijn ze 

ook vandaag nog. Het staat buiten kijf dat de vorige 

regering noch de omvang noch de snelheid van de 

tweede golf goed heeft ingeschat of het niet heeft 

aangedurfd om de maatregelen te treffen die 

noodzakelijk waren om de crisis het hoofd te 

bieden. Het beheersen van deze crisis heeft het 

grootste deel van uw energie en tijd in beslag 

genomen. Bovendien heeft de pandemie alle 

parameters van de begroting overhoopgegooid. 

Deze begroting is dan ook gehuld in een waas van 

vaagheid. 

 

We zullen deze begroting niet in detail beoordelen, 

aangezien de analyse ervan in dit stadium te 

onbetrouwbaar is, temeer omdat alle nieuwe 

beleidsmaatregelen werden ingeschreven in de 

interdepartementale provisie, waardoor het moeilijk 

is om de toegewezen middelen te doorgronden. 

 

Les efforts inscrits dans ce budget restent très 

hypothétiques: taux d'emploi, lutte contre la fraude 

fiscale ou montants provenant de l'augmentation 

des accises sur le tabac ou de la transposition de la 

directive sur l'e-commerce.  

 

 

La réactivité dans la gestion de la crise jouera un 

rôle clé. La réalité sanitaire bouleverse les besoins 

en matière de santé, de soutien aux ménages 

privés de revenus, aux indépendants et aux 

entreprises – indispensable pour la reprise.  

 

 

 

La baisse de l'activité économique affecte 

grandement les recettes et accroît les déficits et 

l'endettement, avec une ampleur difficile à évaluer. 

Dans ce brouillard, va-t-on dans la bonne direction?  

 

 

Nous avons annoncé que nous soutiendrons vos 

objectifs en matière de justice, de santé, de travail, 

de sécurité et de migration. Mais ni le budget ni les 

notes de politique générale ne clarifient les choses.  

 

De inspanningen die in deze begroting 

ingeschreven worden zijn zeer onzeker. Het gaat 

met name over de werkgelegenheidsgraad, de strijd 

tegen fiscale fraude, de ontvangsten uit de 

verhoging van de accijnzen op tabak of de 

omzetting van de richtlijn inzake de e-commerce. 

 

De reactiviteit tijdens het crisisbeheer zal een 

sleutelrol spelen. De gezondheidstoestand 

veroorzaakt een aardverschuiving op het vlak van 

de behoeften inzake de gezondheidszorg en de 

steun aan de gezinnen die geen inkomen meer 

hebben, de zelfstandigen en de bedrijven. Dat is 

onontbeerlijk voor de relance. 

 

De terugval van de economische activiteit heeft een 

zware impact op de ontvangsten en doet de 

tekorten en de schuldenopbouw toenemen. De 

reikwijdte daarvan is moeilijk in te schatten. Men 

tast in het duister. Gaat men de juiste richting uit? 

 

We hebben aangekondigd dat we uw doelstellingen 

inzake justitie, gezondheid, werkgelegenheid, 

veiligheid en migratie zullen steunen, maar noch de 

begroting, noch de beleidsnota's scheppen 

klaarheid.  
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De nombreux objectifs doivent être atteints au-delà 

de cette législature. C'est positif, mais l'on manque 

d'objectifs intermédiaires. Un objectif de taux 

d'emploi de 80 % en 2030, c'est bien. Mais quid de 

2024? De même, 55 % de réduction de gaz à effet 

de serre, du taux d'investissement public de 4 %, du 

doublement de la capacité de l'éolien offshore pour 

atteindre 4 GW ou du doublement du fret 

ferroviaire, tout cela pour 2030… 

 

 

Talrijke doelstellingen moeten na deze legislatuur 

bereikt worden. Dat is positief, maar er is een 

gebrek aan tussentijdse doelstellingen. De 

doelstelling van een werkgelegenheidsgraad van 

80 % tegen 2030 is een goede zaak, maar wat is de 

doelstelling voor 2024? Op dezelfde manier zijn het 

terugdringen van de uitstoot van broeikasgassen 

met 55 %, het percentage van 4 % 

overheidsinvesteringen, de verdubbeling van de 

offshore windenergiecapaciteit tot 4 GW en de 

verdubbeling van het goederenvervoer per spoor 

allemaal doelstellingen voor 2030. 

 

Il faudra pouvoir évaluer votre action avant la fin de 

la législature! C'est le contraire de la transparence 

que vous prétendez promouvoir. 

 

 

Pour atteindre vos objectifs, les moyens 

budgétaires restent flous. Vous avez eu 2,5 mois. 

C'est peu par rapport aux circonstances, mais c'est 

beaucoup par rapport à l'attente de nos citoyens. 

 

 

 

Nous devons convaincre que la politique peut 

changer les choses. 

 

La prise de conscience de l'UE face à la crise offre 

une éclaircie, grâce à l'assouplissement de la 

politique monétaire de la banque centrale, l'octroi de 

moyens issus du budget européen, l'octroi de prêts 

par l'UE et l'assouplissement des normes 

budgétaires imposées aux États membres. 

 

 

C'est une opportunité pour notre pays, cela doit 

permettre d'enclencher une dynamique positive, 

une prise de conscience de la nécessité 

d'investissements d'ampleurs, porteurs et vecteurs 

de transition. 

 

C'est aussi une responsabilité pour votre 

gouvernement. Le train budgétaire européen ne 

passera pas deux fois. 

 

We zullen uw werk vóór het einde van de legislatuur 

moeten kunnen evalueren! U zegt dat u de 

transparantie wilt bevorderen, maar geeft hiermee 

blijk van het tegenovergestelde.   

 

Het is nog altijd onduidelijk welke 

begrotingsmiddelen u uittrekt om uw doelstellingen 

te verwezenlijken. U hebt tweeënhalve maand de 

tijd gehad. In het licht van de huidige 

omstandigheden is dat niet veel, maar gelet op de 

verwachtingen van onze burgers wel.  

 

We moeten de mensen ervan overtuigen dat de 

politiek veranderingen kan bewerkstelligen. 

 

Het besef bij de EU dat ze in het licht van deze 

crisis maatregelen moest treffen is een lichtpunt: de 

versoepeling van het monetaire beleid van de 

centrale bank, de toekenning van middelen uit de 

Europese begroting, de toekenning van leningen 

door de EU en de versoepeling van de 

begrotingsnormen voor de EU-lidstaten. 

 

Dit is een opportuniteit voor ons land, die een 

positieve dynamiek op gang moet brengen en het 

besef moet doen groeien dat er forse investeringen 

gedaan moeten worden die transities in gang zullen 

zetten en ondersteunen.   

 

Het is tevens een verantwoordelijkheid die onze 

regering moet opnemen. De Europese 

begrotingstrein komt maar een keer voorbij. 

 

Il ne s'agit pas de distribuer des cadeaux, mais d'en 

faire un levier pour relever des défis à long terme. Il 

ne s'agit pas d'augmenter les frais de cabinet ou 

des allocations, mais d'améliorer les soins de santé, 

la productivité et l'emploi, la qualité de 

l'environnement, et de sélectionner les projets pour 

leurs effets multiplicateurs plutôt qu'en fonction 

d'une répartition politico-régionale.  

 

 

 

Het mag niet de bedoeling zijn dat er geschenken 

worden uitgedeeld, maar dit moet als een hefboom 

worden gebruikt om de langetermijnuitdagingen aan 

te gaan. Men mag de uitgaven voor de kabinetten of 

de vergoedingen niet optrekken, maar men moet 

zorgen voor een betere gezondheidszorg, een 

hogere productiviteit, meer werkgelegenheid, een 

beter milieu en men moet projecten selecteren op 

grond van hun multiplicatoreffect veeleer dan in 

functie van politieke en regionale criteria. 
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Les indépendants et les PME représentent de 

nombreux emplois, une capacité d'innovation, une 

souplesse. Il est essentiel qu'ils prennent part aux 

investissements et que ces derniers favorisent leur 

développement.  

 

Cette responsabilité incombe à un secrétaire d'État. 

Le processus est intéressant et ambitieux dans la 

répartition de projets; espérons qu'il ne se fracasse 

pas sur les réflexes régionalistes ou clientélistes! 

Exercice d'autant plus délicat qu'il implique les 

entités fédérées dont certaines ne voient pas la 

valeur ajoutée du fédéral.  

 

 

 

L'Europe devra veiller à ce que vous ne déviez pas 

de la trajectoire. Nous soutenons votre processus 

de relance, même si nous peinons à réconcilier les 

budgets annoncés pour 2021 avec vos objectifs. 

Nous espérons que vous contournerez ces écueils.  

 

De zelfstandigen en kmo's zorgen voor veel 

werkgelegenheid en innovatie en bieden flexibiliteit. 

Het is van essentieel belang dat ook zij aanspraak 

kunnen maken op de investeringen en dat die de 

ontwikkeling van hun bedrijven bevorderen. 

 

Die verantwoordelijkheid berust bij een 

staatssecretaris. Met betrekking tot de verdeling 

van de projecten gaat het hier over een interessant 

en ambitieus proces; wij hopen dat een en ander 

niet zal spaak lopen op regionalistische en 

cliëntelistische reflexen. Deze oefening is des te 

hachelijker daar ook de deelgebieden erbij 

betrokken zijn, waarvan sommige de meerwaarde 

van de federale overheid niet inzien. 

 

Europa zal er moeten op toezien dat u niet van het 

traject afwijkt. Wij steunen uw relanceproces, ook al 

zien we moeilijk in op welke manier u uw 

doelstellingen zult kunnen realiseren met de voor 

2021 aangekondigde budgetten. Wij hopen dat u 

die valkuilen zult kunnen vermijden.  

 

Parmi eux, figure la lasagne institutionnelle. Nous 

apprécions que vous vous y atteliez tant sur la 

méthode, participative, que dans l'objectif 

d'améliorer l'efficacité des politiques publiques. 

Mais nous avons un doute sur vos intentions quant 

à la politique de santé.  

 

 

Votre accord en la matière ressemble à un lit dans 

lequel se trouveraient Georges-Louis Bouchez et 

Joachim Coens, l'un rêvant de refédéraliser la santé 

et l'autre de la défédéraliser. C'est cette dernière 

option qui a été retenue, alors que la gestion de la 

pandémie démontre la nécessité inverse.  

 

 

Vous avez décidé sans tenir compte des résultats 

de l'évaluation participative et de l'efficacité. Pire, en 

attendant, le gouvernement exercera ses 

compétences de façon asymétrique, en renonçant à 

son autonomie de décision. C'est mettre le doigt 

dans une logique confédérale, mais aussi opter 

pour une gestion complexe et inefficace.  

 

 

Le rêve du MR et du CD&V risque fort de se 

transformer en cauchemar pour l'un d'entre eux 

mais aussi et surtout, pour les patients et les 

professionnels de la santé. 

 

Vous voulez également défédéraliser la 

représentation de la Belgique sur la scène 

européenne. Vous voulez renforcer les entités 

fédérées, alors que l'Europe joue un rôle important 

dans la relance. 

Daartoe behoort de complexe institutionele 

gelaagdheid. We stellen het op prijs dat u zowel aan 

de methode, die participatief is, als aan de 

doelstelling om de efficiëntie van het 

overheidsbeleid te verbeteren werkt. We hebben 

echter twijfels over uw bedoelingen met betrekking 

tot het gezondheidsbeleid.  

 

Uw akkoord hierover lijkt op een bed waarin 

Georges-Louis Bouchez en Joachim Coens zouden 

liggen. De ene droomt van het herfederaliseren van 

volksgezondheid en de andere van het 

defederaliseren ervan. Er werd voor die laatste 

optie gekozen terwijl het beheer van de pandemie 

aantoont dat het tegenovergestelde nodig is.  

 

U hebt beslist zonder rekening te houden met de 

resultaten van de participatieve evaluatie en de 

evaluatie van de efficiëntie. Erger nog, ondertussen 

zal de regering haar bevoegdheden asymmetrisch 

uitoefenen en haar beslissingsautonomie opgeven. 

Dat is niet alleen de weg inslaan van een 

confederale logica, maar ook kiezen voor een 

complex en inefficiënt beheer.  

 

De droom van MR en CD&V kan omslaan in een 

nachtmerrie voor een van beide, maar ook en 

vooral voor de patiënten en de zorgverstrekkers. 

 

 

U wilt ook de vertegenwoordiging van België op het 

Europese toneel defederaliseren. U wilt de 

deelgebieden versterken terwijl Europa een 

belangrijke rol in het herstel speelt. 
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L'effet pervers de cette représentation est 

l'abstention, chaque fois que les entités fédérées 

sont en désaccord entre elles ou avec le fédéral. Ce 

choix risque d'affaiblir notre pays.  

 

 

Nous nous étions réjouis de la rupture avec la 

précédente législature, marquée par un 

définancement de la Santé et de la Justice. Mais 

votre budget ne traduit pas cet engagement, 

notamment en matière de migration, de lutte contre 

les violences faites aux femmes et de mobilité.  

 

 

Vos budgets sont soit la continuation de ce qui avait 

été décidé avant le Fonds blouses blanches, soit la 

prise en charge de surcoûts de la crise covid. Les 

2,5 % de la norme de croissance sont reportés à 

2021 et correspondent à la croissance mécanique 

du coût des soins liés au vieillissement par 

exemple.  

 

Si de nouvelles politiques sont décidées, cela sera 

au détriment d'autres. On est loin de la rupture 

espérée.  

 

En Justice, le financement attendra. Il en va de 

même des recrutements pour la police fédérale.  

 

 

En Affaires sociales, les avancées sont timides: 

relèvement des minima sociaux, mais non au-delà 

du seuil de pauvreté. Rien sur l'individualisation des 

droits, les pensions. Les métiers pénibles attendent 

un traitement digne de ce nom. Les conjoints-

aidants attendent la concrétisation des promesses 

du précédent gouvernement, alors que les artistes 

n'ont toujours pas de statut digne de ce nom.  

 

Het perverse effect van deze vertegenwoordiging is 

dat men telkens wanneer de deelgebieden het 

onderling oneens zijn of het niet eens zijn met de 

federale overheid zich kan onthouden. Deze optie 

dreigt ons land te verzwakken. 

 

Het verheugde ons dat er sprake is van een breuk 

met de vorige legislatuur, die werd gekenmerkt door 

een onderfinanciering van Volksgezondheid en 

Justitie. Maar dat engagement wordt niet vertaald in 

uw begroting, in het bijzonder als het gaat over 

migratie, de bestrijding van geweld jegens vrouwen 

en mobiliteit. 

 

In uw begroting zien we hetzij de voortzetting van 

wat er beslist werd voor het Zorgpersoneelfonds, 

hetzij de tenlasteneming van meerkosten als gevolg 

van de coronacrisis. De 2,5 % van de groeinorm 

wordt uitgesteld tot 2021 en strookt met de 

automatische stijging van de kosten in de zorg, als 

gevolg van de vergrijzing bijvoorbeeld. 

 

Als er nieuwe beleidsmaatregelen beslist worden, 

zal dat ten koste gaan van andere. De verwachte 

breuk met het verleden is ver te zoeken. 

 

Bij Justitie zal men moeten wachten op financiering. 

Ook bij de federale politie is dat het geval voor de 

aanwervingen. 

 

Voor Sociale Zaken is er heel lichte vooruitgang: 

verhoging van de minimumuitkeringen, maar niet tot 

boven de armoedegrens. Niets over de 

individualisering van pensioenrechten. De zware 

beroepen wachten op een gepaste regeling. De 

meewerkende echtgenoten wachten op het 

nakomen van de beloften van de vorige regering, en 

de kunstenaars hebben nog steeds geen statuut die 

naam waardig. 

 

Le doublement progressif du congé de naissance 

est une bonne chose, mais il n'y a pas de garantie 

d'automatisation ni sur son caractère obligatoire. 

Nous demandions que le congé d'adoption suive 

cette tendance, mais on nous a répondu que la 

question était trop complexe. Pour les parents 

adoptifs, c'est incompréhensible.  

 

 

Les budgets de la Défense et de la Coopération 

restent toujours aussi loin de nos engagements 

internationaux. Face aux menaces diverses, notre 

pays doit pouvoir jouer son rôle sur la scène 

européenne et internationale.  

 

 

 

De geleidelijke verdubbeling van het geboorteverlof 

is een goede zaak, maar men garandeert niet dat 

dat verlof automatisch toegekend zal worden, noch 

dat het verplicht zal worden. We hebben gevraagd 

of het adoptieverlof dezelfde trend zou kunnen 

volgen, maar men heeft ons geantwoord dat die 

kwestie te complex was. Voor de adoptieouders is 

dat onbegrijpelijk.  

 

De budgetten voor Defensie en 

Ontwikkelingssamenwerking blijven ook nog steeds 

ontoereikend in het licht van onze internationale 

verbintenissen. Om aan de verschillende 

bedreigingen het hoofd te bieden moet ons land in 

de Europese en de internationale gremia zijn rol 

kunnen spelen.  
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La sortie du nucléaire telle qu'elle est présentée 

menace notre sécurité d'approvisionnement, le 

pouvoir d'achat, la compétitivité de nos entreprises 

et le climat.  

 

 

Vous annoncez une grande réforme fiscale, tant 

mieux, car notre fiscalité est incompréhensible et 

souvent injuste. Il faut viser la cohérence et aborder 

la question de manière globale.  

 

La ministre de l'Environnement annonce des taxes 

environnementales, puis se fait rabrouer par ses 

partenaires de majorité au motif qu'il n'y aura pas 

de nouveaux impôts. Un deuxième round a alors 

suivi, pour une taxe sur les comptes-titres. Vous 

annoncez aussi des mesures sur la fiscalité 

familiale, la non-indexation des dépenses fiscales 

ou l'augmentation des accises sur le tabac. Que 

restera-t-il alors pour la cohérence et les équilibres 

à établir? 

 

Op de manier waarop hij thans voorgesteld wordt, 

vormt de kernuitstap een bedreiging voor de 

continuïteit van de stroomvoorziening, onze 

koopkracht, ons concurrentievermogen, onze 

bedrijven en het klimaat.  

 

U kondigt een grote fiscale hervorming aan. Des te 

beter, want onze fiscaliteit is onbegrijpelijk en vaak 

onrechtvaardig. Men moet naar coherentie streven 

en het dossier op een globale manier aanpakken. 

 

De minister van Leefmilieu kondigt milieuheffingen 

aan en laat zich vervolgens door haar partners van 

de meerderheid terugfluiten, aangezien ze niet 

willen dat er nieuwe belastingen geheven worden. 

Daarna volgde een tweede ronde voor de invoering 

van een effectentaks. U kondigt ook maatregelen 

op het stuk van de gezinsfiscaliteit, het niet 

indexeren van de fiscale uitgaven en de verhoging 

van de accijnzen op tabak aan. Wat blijft er dan nog 

over van de coherentie en de evenwichten die men 

nastreeft?  

 

Nous espérons que votre discrétion au sujet de la 

taxation du numérique est un signe de votre volonté 

d'avancer avec nous vers une taxation des GAFA.  

 

Nous avons aussi des réserves par rapport à la loi-

programme. Concernant le Point de contact central, 

s'il importe évidemment de lutter contre la fraude 

fiscale, le respect de la vie privée est également 

important. Votre dispositif risque, vu l'avis très 

négatif de l'Autorité de protection des données, 

d'être mis en cause devant la Cour 

constitutionnelle.  

 

Nous appelons à plus d'ouverture, à une gestion 

plus cohérente de la crise, à un meilleur 

financement de la justice et de la santé, à renoncer 

à une augmentation indécente du coût des cabinets 

ministériels, à une gestion ambitieuse de la relance, 

à une réflexion sans tabous sur notre organisation 

institutionnelle. Sans cela, nous ne pourrons 

soutenir votre budget. Comme le dit un proverbe 

chinois, "on ne chasse pas le brouillard avec un 

éventail". 

 

We hopen dat uw discretie ten aanzien van de 

digitaks een teken is van uw bereidheid om samen 

met ons verder te werken aan een GAFA-belasting.  

 

We hebben ook bedenkingen bij de programmawet. 

Wat het Centraal Aanspreekpunt betreft, is het 

natuurlijk belangrijk om belastingfraude te 

bestrijden, maar ook de privacy is belangrijk. Uw 

regeling dreigt, gelet op het zeer negatieve advies 

van de Gegevensbeschermingsautoriteit, voor het 

Grontwettelijk Hof te worden aangevochten.  

 

 

We roepen op tot meer openheid, een coherenter 

crisisbeheer, een betere financiering van justitie en 

volksgezondheid, een ambitieus beheer van de 

relance en een reflectie zonder taboes over onze 

institutionele organisatie. We vragen dat men zou 

afzien van de buitensporige stijging van de kosten 

van de ministeriële kabinetten. Zo niet zullen we uw 

begroting niet kunnen steunen. Zoals een Chinees 

spreekwoord zegt: "Men kan de mist niet verjagen 

met een waaier". 

 

01.46  François De Smet (DéFI): La déclaration 

gouvernementale m'avait frustré par son 

accumulation de mesures contradictoires. Ce 

premier budget apporte autant de flou que la 

déclaration.  

 

Ce budget sera sans doute très provisoire, et ce 

n'est pas la faute du gouvernement mais de la 

situation économique que nous vivons, puisqu'il est 

établi sur base des estimations du Comité de 

monitoring d'octobre 2020, basées sur les 

01.46  François De Smet (DéFI): Ik vond de 

regeringsverklaring frustrerend, omdat ze nogal wat 

tegenstrijdige maatregelen bevatte. Deze eerste 

begroting is even vaag als de regeringsverklaring 

zelf. 

 

Deze begroting zal waarschijnlijk zeer voorlopig zijn 

– wat niet te wijten is aan de regering, maar aan de 

huidige economische situatie –, omdat ze stoelt op 

ramingen van het Monitoringcomité van oktober 

2020, die op hun beurt gebaseerd zijn op de 
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paramètres du Bureau du plan de septembre 2020. 

Il ne prend pas en compte l'effet des mesures 

sanitaires d'octobre 2020 ni l'incidence du plan de 

soutien adopté le 6 novembre dernier.  

 

 

 

 

Mais pourquoi ne pas avoir intégré l'effet des 

mesures prises par le kern+10 (diminution du 

précompte professionnel sur les allocations de 

chômage temporaire, chèque-consommation, droit 

passerelle, etc.)? 

 

parameters van het Federaal Planbureau van 

september 2020. Bij de opmaak van deze begroting 

is er geen rekening gehouden met de impact van de 

maatregelen die in het kader van de 

gezondheidscrisis genomen werden in oktober 2020 

en ook niet met de gevolgen van het steunpakket 

dat op 6 november goedgekeurd werd.  

 

Waarom werd er geen rekening gehouden met de 

impact van de maatregelen die het kernkabinet met 

de steun van tien partijen nam (verlaging van de 

bedrijfsvoorheffing op de uitkeringen voor tijdelijke 

werkloosheid, consumptiecheque, 

overbruggingsrecht, enz.)?  

 

En ce qui concerne les recettes, vous dites vouloir 

atteindre un taux d'emploi de 80 % de la population 

active d'ici 2030. Cet optimisme relève presque de 

l'utopie. La Cour des comptes estime que cela ne 

traduit qu'une intention politique, sans analyse 

macroéconomique spécifique, et en contradiction 

avec l'étude de la BNB qui prévoit une destruction 

d'emplois au cours des prochaines années.  

 

Pour M. Piedboeuf, la taxe sur les compte-titres 

n'est pas une nouvelle taxe mais une résurrection! 

Cette métaphore religieuse ne présage rien de bon 

quand on sait que le Christ, revenu après trois 

jours, n'est pas resté longtemps!  

 

Nous nous serions attendus à ce que la Vivaldi 

s'attaque à la fiscalité et impose de manière plus 

juste tous les fruits du capital et du patrimoine. Si on 

suit les critiques du Conseil d'État, le taux 

d'imposition de 0,15 % qui ne s'applique qu'après 

dépassement du seuil d'1 million d'euros comporte 

le risque que la mesure soit décriée comme étant 

discriminatoire et n'empêche pas le fractionnement 

des comptes. Je ne vois pas ce qui empêcherait 

cette taxe d'être, comme la précédente, censurée 

par la Cour des comptes, ce qui fragiliserait 

grandement vos rentrées fiscales.  

 

Wat de ontvangsten betreft, verklaart u dat u tegen 

2030 een werkgelegenheidsgraad van 80 % van de 

beroepsbevolking wilt bereiken. Dit optimisme is 

bijna utopisch. Het Rekenhof is van oordeel dat dit 

slechts een politieke intentie is, zonder enige 

specifieke macro-economische analyse, en in 

tegenspraak met de NBB-studie die een verdwijning 

van jobs in de komende jaren voorspelt.  

 

Voor de heer Piedboeuf is de effectentaks geen 

nieuwe belasting maar een wederopstanding! Deze 

religieuze metafoor belooft niet veel goeds want, 

zoals we weten, is Christus, die na drie dagen 

terugkeerde, niet lang gebleven!  

 

We hadden verwacht dat Vivaldi de fiscaliteit zou 

aanpakken en alle opbrengsten van kapitaal en 

patrimonium eerlijker zou belasten. Volgens de 

kritiek van de Raad van State bergt de aanslagvoet 

van 0,15 % die pas na de overschrijding van de 

drempel van 1 miljoen euro geldt, het risico in zich 

dat de maatregel als discriminerend bestempeld 

wordt en het splitsen van de rekeningen niet kan 

verhinderen. Ik zie niet in waarom die heffing, net 

zoals de vorige, niet door het Rekenhof zou worden 

afgekeurd, wat uw fiscale ontvangsten sterk zou 

aantasten. 

 

Vous inscrivez encore une recette supplémentaire 

de 100 millions pour le projet Crossborder, ainsi que 

les recettes supposées générées par la lutte contre 

la fraude fiscale, ce qui relève carrément de la 

pensée magique! L'augmentation des accises sur le 

tabac, sous le précédent gouvernement, n'a pas 

permis de combler la perte de recettes générées 

par le tax shift puisque les consommateurs se sont 

fournis à l'étranger.  

 

Concernant les dépenses, cette année de crise 

sanitaire laissera de grandes traces sur notre 

économie. Un formidable flou règne sur les 

provisions interdépartementales, qui regorgent 

d'incertitudes. Ainsi, la provision du SPF Justice ne 

U schrijft nog een bijkomende ontvangstenpost van 

100 miljoen in voor het Crossborderproject, evenals 

de veronderstelde ontvangsten uit de bestrijding 

van de fiscale fraude, maar dat is je reinste 

wensdenken! De verhoging van de accijnzen op 

tabak door de vorige regering vermocht de daling 

van de ontvangsten als gevolg van de taxshift niet 

te compenseren, aangezien de consument zijn 

aankopen in het buitenland is gaan doen. 

 

Aan de uitgavenzijde zal dit coronajaar diepe 

sporen nalaten in de economie. Over de 

interdepartementale provisies tasten we totaal in het 

duister. Op dat punt zijn er nog veel 

onduidelijkheden. Wat de provisie voor de 
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précise pas comment les 125 millions seront 

utilisés; il en va de même concernant la provision 

de 80 millions pour Fedasil.  

 

 

Concernant le plan Boost pour la mobilité 

(75 millions pour Infrabel et 25 millions pour la 

SNCB), vous avez annoncé que des financements 

seraient demandés à l'Europe, mais aucun chiffre ni 

délai n'est annoncé. 

 

FOD Justitie betreft, wordt er niet gepreciseerd hoe 

het bedrag van 125 miljoen zal worden besteed, en 

hetzelfde geldt voor de provisie van 80 miljoen van 

Fedasil. 

 

Inzake het Boost-plan voor de mobiliteit (75 miljoen 

voor Infrabel en 25 miljoen voor de NMBS) hebt u 

aangekondigd dat er Europese financiering 

aangevraagd zou worden, maar van cijfers of 

termijnen wordt er niet gerept.  

 

Nous sommes perplexes sur la politique climatique 

et environnementale. Si la crise sanitaire a 

provisoirement détrôné la question climatique, elle 

reste une priorité urgente. Le projet de budget 

prévoit pourtant tranquillement de faire des études 

et d'activer des organes de concertation. Il est 

dommage de constater qu'Ecolo-Groen est monté 

dans la majorité pour faire ce qu'on fait très bien 

depuis l'opposition.  

 

 

 

Concernant le volet fiscal du projet de loi-

programme, la non-indexation de la réduction 

d'impôt pour l'acquisition d'un véhicule électrique, 

les dépenses d'une procédure d'adoption ou la 

réduction d'impôt pour des habitations basse 

énergie est paradoxale vu les ambitions 

environnementales du gouvernement. 

 

Concernant la transmission au Point de contact 

central du solde de comptes bancaires des 

contribuables, l'élargissement de la consultation par 

l'administration fiscale constitue-t-il une levée du 

secret bancaire? Dans la négative, quelle est la 

plus-value? 

 

 

Certains points sont néanmoins positifs, notamment 

concernant le statut social des indépendants, 

l'allongement de l'allocation de paternité et de 

naissance des indépendants, le renforcement du 

droit passerelle et l'extension progressive de dix 

jours de congé de naissance à vingt jours en 2023. 

 

 

Concernant la santé, nous nous réjouissons de 

l'augmentation de la norme de croissance légale à 

2,5 % dès 2022.  

 

We zijn stomverbaasd over het klimaat- en 

milieubeleid. De gezondheidscrisis heeft de 

klimaatkwestie tijdelijk overschaduwd, maar die 

laatste blijft wel een dringende prioriteit. 

Desondanks wordt in de ontwerpbegroting gezapig 

bepaald dat er studies uitgevoerd zullen worden en 

overlegorganen samengesteld zullen worden. Ik stel 

met spijt vast dat Ecolo-Groen zich bij de 

meerderheid aangesloten heeft om datgene te doen 

wat men evengoed vanuit de oppositie had kunnen 

doen.  

 

Wat het fiscale gedeelte van het ontwerp van 

programmawet betreft, zijn de niet-indexering van 

de belastingvermindering voor de aankoop van een 

elektrische wagen, van de uitgaven voor een 

adoptieprocedure of van de belastingvermindering 

voor lage-energiewoningen gezien de 

milieuambities van de regering paradoxaal.  

 

Met betrekking tot het overmaken van de 

banksaldo's van de belastingplichtigen aan het 

Centraal aanspreekpunt rijst de vraag of de 

uitbreiding van de mogelijkheid tot inzage voor de 

fiscus neerkomt op de opheffing van het 

bankgeheim. Zo niet, wat is dan de meerwaarde 

daarvan?  

 

Niettemin zijn bepaalde punten positief, onder meer 

op het vlak van het sociaal statuut van de 

zelfstandigen, de verlenging van de vaderschaps- 

en geboorte-uitkering voor de zelfstandigen, de 

versterking van het overbruggingsrecht en de 

gefaseerde verlenging van het geboorteverlof van 

tien tot twintig dagen in 2023.  

 

Wat de gezondheidszorg betreft, juichen wij de 

verhoging van de wettelijke groeinorm tot 2,5 % 

vanaf 2022 toe. 

 

Si nous saluons l'investissement clair dans les soins 

de santé, nous ne pouvons approuver ce projet de 

budget. Le projet de loi-programme contenant de 

bonnes choses, nous nous abstiendrons et nous 

voterons en faveur de certaines dispositions, 

comme l'extension du droit de parentalité.  

 

Wij juichen de onmiskenbare investeringen in onze 

gezondheidszorg toe, maar kunnen dit ontwerp van 

begroting niet goedkeuren. Aangezien het ontwerp 

van programmawet wel een aantal goede zaken 

bevat zullen wij ons bij de stemming daarover 

onthouden, maar wij zullen een aantal bepalingen 

ervan, zoals de uitbreiding met betrekking tot het 
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Que les membres du gouvernement reçoivent nos 

encouragements sincères pour la continuité de leur 

travail! 

 

ouderschap, wel goedkeuren.  

 

Wij willen de leden van de regering ertoe 

aanmoedigen om hun werk voort te zetten! 

 

01.47  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Il y a 

quelques semaines, nous avons adopté pour la 

dernière fois les douzièmes provisoires basés sur 

un budget de la Suédoise. Nous avons enfin un 

nouveau gouvernement, un plan et un vrai budget 

pour mettre ce plan à exécution. Le coronavirus 

pèse bien sûr dans une large mesure sur ce 

budget. Il faudra d'abord venir à bout de cette crise 

avant de pouvoir relancer la société et l'économie et 

de mener les réformes prévues. Nous devrons 

adapter le calendrier en fonction des caprices du 

virus. Nous espérions pouvoir entamer pleinement 

la relance en 2021, mais nous sommes hélas 

contraints de poursuivre les mesures d'aide 

temporaires. 

 

01.47  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Enkele 

weken geleden hebben we voor de laatste keer de 

voorlopige twaalfden goedgekeurd op basis van een 

Zweedse begroting. Eindelijk hebben we een 

nieuwe regering, een echte begroting, een plan en 

een budget om dat plan uit te voeren. Uiteraard is 

de impact van corona groot. Eerst moet de crisis 

bezworen worden, dan moeten maatschappij en 

economie opnieuw worden gelanceerd en dan 

kunnen we de geplande hervormingen doorvoeren. 

De timing moeten we aanpassen aan de grillen van 

het virus. We hadden gehoopt in 2021 volop met de 

relance te kunnen starten, maar we moeten helaas 

de tijdelijke steunmaatregelen verlengen. 

 

Personne ne peut prévoir comment le virus va se 

comporter par la suite et comment la vaccination va 

se dérouler. Il faut aussi attendre de voir ce qui 

adviendra quand les mesures d'aides prendront fin. 

Nous devons examiner le plan du gouvernement et 

les budgets correspondants en connaissant ce 

contexte. 

 

La relance est indéniablement liée aux 

investissements, lesquels à leur tour sont liés au 

climat et aux énergies. Notre pays avait de toute 

façon besoin d'un plan d'investissement ambitieux. 

La crise sanitaire entraîne l'accélération de la 

réflexion au sujet de l'économie du futur. La 

numérisation, les transports et la globalisation sont 

examinés à la loupe. 

 

La Société Fédérale de Participations et 

d'Investissement (SFPI) se voit attribuer un rôle 

crucial dans ce contexte. Toutes les participations 

du gouvernement devront être gérées à terme par 

la SFPI. De cette façon, l'expertise est concentrée 

en un seul lieu et tout devient plus transparent. Le 

gouvernement érigera un fonds de transformation à 

hauteur de 750 millions d'euros pour deux ans, qui 

devra être géré par la SFPI. L'idée est de soutenir 

des entreprises clés et de les aider à se réorienter 

vers l'économie de l'avenir. Nous inviterons aussi 

les investisseurs institutionnels et privés, ainsi que 

les sociétés d'investissement régionales, à 

participer à ce fonds. 

 

Nos investissements doivent être intelligents et 

s'intégrer dans le Pacte vert européen. Ce 

gouvernement souhaite réduire les émissions de 

CO2 de 55 % d'ici 2030 et réaliser la neutralité 

Niemand kan voorspellen hoe het virus zich verder 

zal gedragen en hoe het vaccineren zal verlopen. 

Het is ook afwachten wat er gebeurt als de 

steunmaatregelen wegvallen. In die context moeten 

we naar het plan van de regering en de bijhorende 

budgetten kijken.  

 

 

De relance is onmiskenbaar gelinkt aan 

investeringen, die dan weer aan klimaat en energie 

gelinkt zijn. Ons land had sowieso nood aan een 

ambitieus investeringsplan. De coronacrisis zorgt 

ervoor dat er nu sneller over de economie van de 

toekomst wordt nagedacht. Digitalisering, transport 

en globalisering worden onder de loep genomen.  

 

 

De Federale Participatie- en 

Investeringsmaatschappij (FPIM) krijgt een cruciale 

rol in dat verhaal. Alle participaties van de overheid 

zullen op termijn moeten worden beheerd door de 

FPIM. Op die manier wordt expertise gebundeld en 

wordt alles transparanter. De regering zal een 

transformatiefonds oprichten met 750 miljoen euro 

voor twee jaar, te beheren door de FPIM. De 

bedoeling is cruciale ondernemingen te 

ondersteunen en ze te helpen heroriënteren naar de 

economie van de toekomst. Wij zullen ook 

institutionele, private investeerders en regionale 

investeringsmaatschappijen uitnodigen om deel te 

nemen aan dat fonds.  

 

Onze investeringen moeten slim zijn en passen in 

de Europese Green Deal. Deze regering wil de 

CO2-uitstoot verminderen met 55 % tegen 2030 en 

klimaatneutraal worden tegen 2050. Ook dat zal 
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carbone d'ici 2050, ce qui aura une influence aussi 

sur la numérisation, les transports et la production 

d'énergie. Des investissements seront faits dans 

une numérisation accrue des services, mais aussi 

dans les infrastructures qui rendent possible une 

société numérique performante. 

 

invloed hebben op de digitalisering, het transport en 

de energieproductie. Er zal worden geïnvesteerd in 

de verdere digitalisering van de diensten, maar ook 

in infrastructuur die een performante digitale 

samenleving mogelijk maakt. 

 

Dans le domaine du transport, le gouvernement 

investira dans la SNCB et Infrabel. La Belgique doit 

devenir une plaque tournante du trafic ferroviaire 

international et offrir un service de qualité aux 

navetteurs. La première gare supplémentaire a déjà 

été ouverte.  

 

La Belgique ambitionne de se réapproprier la 

production énergétique et de n'utiliser à terme que 

des énergies renouvelables, tout en garantissant 

l'offre et sans renchérissement de la facture.   

 

 

D'ici à la fin de la législature, la fiscalité devra être 

intégralement réformée. Les mots-clés de cette 

réforme seront moderniser, simplifier et rendre plus 

équitable. Chacun doit participer en fonction de sa 

capacité contributive.  

 

Wat transport betreft zal deze regering investeren in 

de NMBS en Infrabel. België moet een 

internationale draaischijf van treinverkeer worden 

en pendelaars degelijke dienstverlening geven. Het 

eerste extra station is al opengegaan. 

 

 

Ons land heeft de ambitie om de energieproductie 

terug in eigen handen te nemen en op termijn 

volledig hernieuwbare energie te gebruiken, met 

verzekering van het aanbod en zonder verhoging 

van de factuur.  

 

De fiscaliteit moet tegen het einde van de 

zittingsperiode volledig hervormd zijn. De 

sleutelwoorden van die hervorming zijn 

moderniseren, vereenvoudigen en rechtvaardiger 

maken. Iedereen moet bijdragen volgens zijn 

draagkracht.  

 

01.48  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Lorsque M. Vanbesien affirme que les 

épaules les plus larges doivent supporter les 

charges les plus lourdes, il parle du Pacte vert, mais 

il n'évoque jamais les plus grands pollueurs. Les 

citoyens aux revenus les plus élevés sont ceux qui 

polluent le plus. Cinq entreprises émettent 20 % du 

total du CO2 rejeté dans notre pays. Ces sociétés 

reçoivent des subventions et ne paient que 4 % 

d'impôts sur leurs bénéfices. Par ailleurs, loin de 

devoir payer, le pollueur reçoit semble-t-il de 

l'argent dans le cadre des SEQE, le marché 

européen du carbone. Les entreprises belges ont 

gagné 2 milliards d'euros sur ce marché du carbone 

en vendant des droits d'émission reçus 

gratuitement. Imposez des normes contraignantes à 

ces entreprises au lieu de nous présenter une taxe 

sur le CO2 à charge des citoyens, ces derniers ne 

constituant pas les épaules les plus larges. Quelles 

mesures le gouvernement prendra-t-il pour mettre 

de l'ordre dans ces magouilles sur le marché 

européen du carbone? 

 

01.48  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Als de heer Vanbesien zegt dat de 

sterkste schouders de zwaarste lasten moeten 

dragen, spreekt hij over de Green Deal, maar nooit 

over de grootste vervuilers. De hoogste inkomens 

vervuilen het meest. Vijf bedrijven stoten 20 % van 

alle CO2 uit in ons land. Die bedrijven krijgen 

subsidies en betalen maar 4 % belastingen op hun 

winsten. Bovendien blijkt dat de vervuiler niet 

betaalt, maar wordt betaald in het kader van het 

ETS, de Europese koolstofmarkt. Belgische 

bedrijven hebben 2 miljard euro verdiend aan de 

Europese koolstofmarkt door gratis verkregen 

emissierechten te verkopen. Leg die bedrijven toch 

gewoon bindende normen op in plaats van af te 

komen met een CO2-taks voor de mensen. Dat zijn 

niet de sterkste schouders. Wat zal de regering 

doen aan het gesjoemel op de Europese 

koolstofmarkt? 

 

01.49  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ces 

entreprises évoluent également. En 2019, le CEO 

d'ArcelorMittal à Gand, l'entreprise qui émet le plus 

de CO2 dans notre pays, a déclaré qu'il était 

parfaitement possible de produire de l'acier de 

façon climatiquement neutre. Cette production doit 

toutefois être protégée par le monde politique. Nous 

pourrions en effet instaurer un prélèvement à 

01.49  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ook bij die 

bedrijven is er een evolutie aan de gang. In 2019 

verklaarde de CEO van ArcelorMittal in Gent, het 

bedrijf met de grootste CO2-uitstoot van ons land, 

dat het perfect mogelijk is om staal te produceren 

op een klimaatneutrale manier. Hij moet dan wel 

beschermd worden door de politiek. Wij zouden 

inderdaad op Europees niveau een heffing kunnen 
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l'échelon européen sur l'acier produit en dehors de 

l'Europe selon des normes différentes. Mieux 

encore: le CEO de Tata Steel en Inde a affirmé que 

son entreprise produirait de l'acier vert d'ici 2040. 

C'est donc dans cette direction que nous 

avancerons quoi qu'il advienne. Des systèmes tels 

que le SEQE seront progressivement abandonnés. 

Bien entendu, tout pourrait se faire plus rapidement 

mais si nous nous en tenons à notre plan de 

neutralité climatique d'ici 2050, nous sommes déjà 

sur la bonne voie. 

 

invoeren op staal dat buiten Europa wordt 

geproduceerd volgens andere normen. Maar het 

gaat verder. De CEO van Tata Steel in India heeft 

gezegd dat zijn bedrijf tegen 2040 klimaatneutraal 

staal zal produceren. We evolueren dus sowieso in 

die richting. Systemen als ETS zullen uitdoven. 

Natuurlijk kan dat allemaal sneller, maar als we ons 

plan aanhouden om tegen 2050 klimaatneutraal te 

zijn, dan zijn we al goed bezig. 

 

Un deuxième pilier important concerne la lutte 

contre la fraude. Les travaux de mise en place d'un 

plan antifraude solide ont démarré. Il est très 

ambitieux et doit permettre une contribution 

importante aux finances de l'État. Des initiatives 

sont également prévues pour s'attaquer à ceux qui 

essaient d'échapper à leur contribution. Les 

échappatoires seront supprimées et la collaboration 

internationale au sein de l'OCDE et de l'UE 

permettra de développer des initiatives pour que les 

grandes entreprises et les géants du numérique 

contribuent également aux finances publiques. 

 

Notre sécurité sociale est l'une des plus 

performantes au monde. Durant cette dernière 

période également, le recours immédiat au 

chômage temporaire, aux droits passerelles et à 

d'autres mesures a permis d'éviter de nombreuses 

victimes. Cette crise est la meilleure publicité pour 

une sécurité sociale forte. Il ne s'agit pas que 

d'argent mais également de qualité de vie. 

 

Des problèmes existent également. Bien que 

20 milliards d'euros d'épargne soient venus 

s'ajouter, cet argent n'a pas été réparti 

uniformément. Lorsqu'on demande qui va payer 

cette crise, il faut se rendre compte que beaucoup 

la payent déjà, à savoir les gens qui doivent faire 

face à une perte de revenus ou qui doivent fermer 

leur entreprise. Les faillites et les licenciements sont 

à notre porte. Il vaudrait donc mieux prévoir encore 

un peu plus de solidarité. C'est pourquoi, des 

corrections sociales sont prévues dans ce budget, 

telles que le relèvement progressif de la pension 

minimale et des allocations les plus basses, ainsi 

que l'élargissement du tarif social pour l'énergie. 

 

Cette crise fait également ressortir l'importance des 

soins et du personnel de soins. C'est pourquoi nous 

investissons de manière structurelle dans le 

personnel de soins et la santé mentale. La norme 

de croissance est revue à la hausse. 

 

Een tweede belangrijke pijler is de aanpak van 

fraude. De werken voor een stevig plan tegen 

fraude zijn opgestart. De ambitie ligt hoog. Dit moet 

een ernstige bijdrage leveren aan de 

staatsfinanciën. Er zijn ook initiatieven om diegenen 

die hun bijdrage ontlopen, aan te pakken. 

Achterpoortjes worden gesloten en via 

internationale samenwerking binnen de OESO en 

de EU komen initiatieven om de grote bedrijven en 

digitale reuzen te laten bijdragen. 

 

 

 

Onze sociale zekerheid is een van de meest 

performante ter wereld. Ook nu, door het 

onmiddellijk inzetten van tijdelijke werkloosheid, 

overbruggingsrechten en andere maatregelen 

hebben wij veel slachtoffers kunnen vermijden. 

Deze crisis is de beste reclame voor een sterke 

sociale zekerheid. Het gaat niet enkel om centen, 

maar om levenskwaliteit. 

 

Er zijn ook problemen. Hoewel er 20 miljard euro 

aan spaargeld is bijgekomen, is dat geld niet 

gelijkmatig verdeeld. Als men vraagt wie de crisis 

gaat betalen, moet men zich realiseren dat velen nu 

al betalen, met name de mensen die 

inkomensverlies lijden, die hun zaak moeten sluiten. 

Faillissementen en ontslagen staan voor de deur. 

We mogen dus best nog wat meer solidariteit 

inbouwen. Daarom heeft de begroting oog voor 

sociale correcties, zoals het geleidelijk optrekken 

van het minimumpensioen en de laagste 

uitkeringen, en het uitbreiden van het sociaal tarief 

voor energie. 

 

 

Deze crisis maakt ook het belang van de zorg en 

het zorgpersoneel duidelijk. Daarom investeren we 

structureel in het zorgpersoneel en in de geestelijke 

gezondheidszorg. De groeinorm wordt opgetrokken. 

 

01.50  Kurt Ravyts (VB): Les groupes cibles 

bénéficiaires du tarif social seront élargis. Cette 

idée nous plaît. Elle figurait déjà dans la proposition 

01.50  Kurt Ravyts (VB): De doelgroepen voor het 

sociaal tarief worden uitgebreid. Dit idee is ons 

genegen. Het idee stond al in het wetsvoorstel van 
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de loi déposée par Mme Van der Straeten et M. Ben 

Achour en mai-juin 2020. À l'époque, les avis 

extrêmement critiques ont été nombreux, pas tant à 

propos du concept, mais plutôt du mécanisme. 

Pourquoi, par exemple, ne pas nous inspirer de la 

France et introduire un chèque énergie? J'ai 

transmis ces différents avis négatifs au ministre 

Dermagne, qui m'a assuré que tous les problèmes 

sont résolus. Comment est-ce possible?  

  

Van der Straeten en Ben Achour, van mei-juni 

2020. In die periode waren er veel adviezen die heel 

kritisch waren, niet over de betrachting, maar over 

het mechanisme. Waarom bijvoorbeeld niet werken 

met een energiecheque, zoals Frankrijk? Ik heb al 

die negatieve adviezen voorgelegd aan 

minister Dermagne, die zei dat alle problemen van 

de baan waren. Hoe kan dat?  

 

01.51  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Avec ce 

système, nous souhaitons aider un très grand 

nombre de nos concitoyens. Nous le mettons en 

place pour une année et ensuite nous pourrons 

l'amender. Nous traiterons des détails de ce 

système dans le cadre de la discussion thématique. 

 

Nous souhaitons collaborer au projet de ce 

gouvernement et travailler sur le long terme. C'est 

la raison pour laquelle nous faisons des choix qui 

ne sont pas évidents à court terme, mais qui nous 

donneront satisfaction à long terme. Nous 

engageons ainsi notre pays sur une voie qui le 

mènera jusqu'à un stade où il deviendra une nation 

dynamique, solidaire et durable au plan 

économique. 

 

Notre groupe votera pour ce budget qui marque le 

début de la mise en œuvre de ce plan. 

 

01.51  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): We willen 

heel veel mensen helpen met dit systeem. We 

zetten het nu op poten voor een jaar en daarna kan 

het worden bijgestuurd. De details zullen we in de 

thematische bespreking behandelen.  

 

 

Aan het project van deze regering willen wij 

meewerken. We willen werken op de lange termijn. 

Daarom maken we keuzes die op de korte termijn 

niet evident zijn, maar wel deugen op lange termijn. 

We zetten ons land op weg naar een economisch 

dynamisch, solidair en duurzaam land.  

 

 

 

 

Onze fractie zal deze begroting, die de start is van 

het uitvoeren van dat plan, goedkeuren. 

 

01.52  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Ce qui me frappe dans nos débats, 

c'est que certains manquent de sens des réalités. Il 

ne s'agit pas d'un simple débat budgétaire comme 

nous en organisons chaque année. Quelqu'un 

s'attendait-il à ce que nos dépenses et notre 

endettement n'augmentent pas en ces temps 

difficiles?  

 

01.52 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): In de debatten valt me op dat het 

sommigen ontbreekt aan realiteitsbesef. Dit is geen 

begrotingsdiscussie zoals elk ander jaar. Had 

iemand verwacht dat in deze tijden de uitgaven en 

de schulden niet zouden stijgen?  

 

D'aucuns réagissent comme si le budget dont nous 

discutons aujourd'hui était un budget classique, 

mais c'est oublier que nous traversons la crise 

sanitaire la plus grave de tous les temps et la pire 

crise économique depuis la Deuxième Guerre 

mondiale. De larges pans de notre économie ont 

été mis à l'arrêt cette année. Le gouvernement a 

choisi d'aider les victimes de cette situation. 

Compte tenu du contexte actuel, je m'étonne du 

discours quasi classique de l'opposition. Alors que 

nous injectons des milliards dans l'économie, la 

gauche nous reproche de ne pas en faire assez. 

 

J'ose espérer que personne ne se réjouit de la 

gravité de la crise qui affecte notre pays. La 

Belgique a une petite économie ouverte, se situe à 

un carrefour avec les pays voisins et avec le reste 

de la planète. Nous sommes particulièrement 

dépendants de l'évolution de la situation dans le 

Sommigen doen precies alsof deze begroting 

business as usual is, maar dan vergeten ze dat we 

in de grootste gezondheidscrisis ooit zitten en in de 

grootste economische crisis sinds de Tweede 

Wereldoorlog. Een groot deel van onze economie 

werd in het voorbije jaar stilgelegd. De regering 

kiest ervoor deze mensen te ondersteunen. De 

bijna klassieke oppositietaal verwondert mij, gelet 

op de situatie waarin wij thans zitten. Aan de 

linkerzijde hoor ik dat het niet genoeg is, terwijl we 

miljarden in de economie pompen.  

 

 

Ik mag hopen dat niemand zich verkneukelt over 

het feit dat ons land zwaar geraakt is. Ons land 

heeft een kleine, open economie, is een knooppunt 

met de buurlanden en met de rest van de wereld. 

We zijn heel erg afhankelijk van wat er in de rest 

van de wereld gebeurt. Het feit dat wij een 
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reste du monde. À l'heure actuelle, l'atout que 

constitue la position centrale de la Belgique à 

l'échelon international va également de pair avec un 

défi en termes épidémiologiques. Cela nous joue 

des tours, mais le gouvernement relève le gant. 

 

internationaal knooppunt zijn, is een troef, maar op 

dit moment ook een uitdaging op epidemiologisch 

gebied. Dat speelt ons parten, maar deze regering 

pakt dat aan.  

 

Certains nous reprochent l'incidence importante de 

la crise dans notre pays, alors que nous ne pouvons 

guère contrôler cette évolution. Si j'accepte les 

critiques à l'égard du gouvernement, j'apprécie 

moins que l'on montre du doigt celles et ceux qui 

n'ont pas ménagé leurs efforts, au cours des 

derniers mois, pour trouver des solutions, ou encore 

les entreprises et les indépendants qui tentent de 

travailler d'une façon sûre. 

 

Oui, notre pays est lourdement touché. C'est 

pourquoi nous devons prendre des mesures 

sévères tout en soutenant un maximum les 

personnes touchées. 

 

J'ai entendu dire que seule l'Espagne connaissait 

une situation plus critique que celle à laquelle nous 

sommes confrontés dans notre pays. Je démentirai 

tout à l'heure cette affirmation. Toutefois, l'heure 

n'est pas aux comparaisons et il n'est pas question 

de montrer du doigt d'autres pays. En effet, je 

voudrais rappeler que l'incidence économique de la 

crise échappe en grande partie à toute tentative de 

contrôle. 

 

Sommigen verwijten ons hoe zwaar de impact is, 

terwijl wij er relatief weinig controle over hebben. 

Met kritiek ten opzichte van de regering kan ik 

leven, maar het stoort mij dat het ook een 

vingerwijzing is naar degenen die de voorbije 

maanden zo hard gewerkt hebben om oplossingen 

te vinden, naar bedrijven en zelfstandigen die veilig 

proberen te werken. 

 

 

Ja, ons land wordt zwaar geraakt. Daarom moeten 

wij strenge maatregelen nemen en ondertussen de 

mensen die erdoor geraakt worden zoveel mogelijk 

ondersteunen.  

 

Ik heb gehoord dat geen enkel land het zo slecht 

zou doen als ons land, behalve Spanje. Ik zal dat 

straks weerleggen, maar vandaag gaat het niet om 

rankings en wijzen naar andere landen, want een 

zeer groot deel van de economische impact hebben 

we nu eenmaal niet onder controle. 

 

Ce qui importe, c'est la manière dont nous avons 

fait en sorte que le taux de chômage dans notre 

pays ne dépasse pas 5 % et que nous protégions 

les revenus de nos concitoyens. 

 

Wat wel belangrijk is, is hoe wij ervoor gezorgd 

hebben dat de werkloosheid in ons land nog steeds 

ongeveer 5 % bedraagt en dat wij het inkomen van 

de mensen beschermen. 

 

(En français) Cette crise a eu un impact énorme sur 

tous les soignants tant durant la première que la 

deuxième vague. Nous avons donc pris des 

mesures pour 1,2 milliard couvrant un 

accroissement de personnel, une augmentation 

salariale et un allègement de la charge de travail. 

 

Selon l'OCDE et l'Union européenne, la croissance 

belge pourrait être de 5 % l'année prochaine; 

d'autres parlent de 0 %. Notre approche budgétaire, 

dynamique, se fixant un effort à réaliser de 0,2 % du 

PIB. Ce budget nous conduira au-delà. Malgré la 

période difficile, le gouvernement peut être efficace 

et s'attaquer aux fraudes. 

 

(Frans) Deze crisis heeft een enorme impact gehad 

op alle zorgverleners, zowel tijdens de eerste als 

tijdens de tweede golf. We hebben daarom 

maatregelen genomen ten belope van 

1,2 miljard euro voor de aanwerving van personeel, 

een loonsverhoging en werkdrukverlaging. 

 

Volgens de OESO en de Europese Unie zou de 

groei in België volgend jaar 5 % kunnen bedragen, 

terwijl anderen gewag maken van 0 %. Onze 

begrotingsaanpak is dynamisch en we gaan uit van 

een inspanning van 0,2 % van het bbp. Met deze 

begroting zullen we een grotere inspanning leveren. 

Ondanks de moeilijke periode waarin we ons 

bevinden kan de regering efficiënt te werk gaan en 

fraude aanpakken. 

 

(En néerlandais) Un montant supplémentaire de 

4,7 milliards d'euros sera investi dans les soins de 

santé. Le ministre compétent reviendra sur le sujet. 

Une provision a en effet été constituée pour payer 

les vaccins. La secrétaire d'État au Budget clarifiera 

(Nederlands) In de gezondheidszorg wordt 

4,7 miljard extra geïnvesteerd. De bevoegde 

minister komt daarop terug. Er is wel degelijk een 

provisie aangelegd om de vaccins te kunnen 

betalen. Dat zal de staatssecretaris voor Begroting 
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ce point. 

 

Lors de la deuxième vague, nous avons doublé le 

droit passerelle parce que de nombreux 

indépendants n'avaient perçu aucun revenu depuis 

un certain temps. Nous avons généralisé le 

chômage temporaire afin que des travailleurs ne 

doivent pas être licenciés et que les frais de 

personnel des entreprises puissent être pris en 

charge. Nous veillons par ailleurs à ce que les droits 

sociaux tels que la constitution de la pension soient 

préservés.  

 

Le ministre des Finances répondra à toutes les 

questions concernant les trois plans bancaires 

successifs et abordera les mesures de liquidité et 

de solvabilité. Un système de carry back ainsi 

qu'une réserve de reconstitution ont en outre été 

intégrés dans ce budget. Nous avons également 

mis en place une exonération des cotisations 

ONSS. 

 

Enfin, il y a le volet social: les personnes dont les 

allocations subissent les effets de la crise et qui 

sont donc menacées de pauvreté verront leurs 

indemnités augmenter. Ceux qui sont le plus 

durement touchés par cette pandémie doivent 

bénéficier de cette aide.  

 

verduidelijken. 

 

In de tweede golf hebben we het 

overbruggingsrecht verdubbeld, omdat veel 

zelfstandigen al lange tijd geen enkel inkomen meer 

hebben. We hebben de tijdelijke werkloosheid 

veralgemeend, zodat mensen niet moeten 

ontslagen worden en de personeelskosten voor 

bedrijven kunnen overgenomen worden. We zorgen 

er ook voor dat de sociale rechten, zoals de 

pensioenopbouw, gevrijwaard worden.  

 

 

De minister van Financiën zal ingaan op eventuele 

vragen over de drie opeenvolgende bankenplannen 

en zal het hebben over maatregelen voor liquiditeit 

en solvabiliteit. Er werd in deze begroting ook een 

carry back doorgevoerd, net als een 

wederopbouwreserve. We zijn ook overgegaan tot 

kwijtscheldingen van RSZ-bijdragen. 

 

 

Er zijn ook sociale maatregelen. We verhogen de 

uitkeringen voor mensen die een impact ervaren op 

hun uitkeringen en daardoor in armoede dreigen 

terecht te komen. Degenen die het hardst geraakt 

worden door deze crisis moeten deze steun krijgen.  

 

Le régime des heures supplémentaires a été 

simplifié pour les secteurs durement touchés qui 

sont confrontés à une importante surcharge de 

travail en raison de la crise et dans lesquels il est 

difficile de recruter du personnel. Le recours à des 

chômeurs et à des bénévoles a également été 

simplifié dans le secteur des soins. Le détachement 

a été facilité dans le secteur des soins et dans 

l'enseignement. Ces mesures portent leurs fruits. 

Nous injectons un montant total de 12,2 milliards 

d'euros dans les entreprises, les indépendants et 

les ménages. Ces mesures ont certes des 

répercussions sur le budget, mais ne pas les 

prendre aurait une incidence sur notre économie et 

nos ménages durant les 20 prochaines années. 

 

Notre pays dispose de stabilisateurs automatiques 

nous permettant de traverser plus facilement les 

crises. Nous devons à présent les laisser 

fonctionner. Notre pays possède une vaste classe 

moyenne que nous devons préserver. Nous ne 

pouvons toutefois pas garantir qu'elles ne seront 

pas impactées. 

 

Même si la plupart de nos entreprises disent avoir 

bénéficié du soutien nécessaire, je ne suis pas 

aveugle et je suis donc parfaitement conscient du 

fait que 20 % d'entre elles connaissent des 

difficultés ou risquent de faire faillite. Nous avons 

Voor zwaar getroffen sectoren waar er door de 

crisis bijzonder veel werk is en waar het moeilijk is 

om mensen te rekruteren werden overuren 

eenvoudiger te regelen. Het inzetten van werklozen 

en vrijwilligers in de zorg werd vereenvoudigd. 

Detachering in zorg en onderwijs werden 

vergemakkelijkt. Deze maatregelen hebben effect. 

We injecteren in totaal 12,2 miljard euro in 

bedrijven, zelfstandigen en gezinnen. Dat heeft 

gevolgen voor de begroting, maar dit niet doen zou 

de volgende 20 jaar impact hebben op onze 

economie en op de gezinnen.  

 

 

 

 

Ons land heeft automatische stabilisatoren, 

waardoor wij gemakkelijker door crisissen geraken. 

We moeten die nu laten werken. Wij zijn een land 

met een brede middenklasse die wij moeten 

behouden. We kunnen echter niet garanderen dat 

er geen impact zal zijn. 

 

 

De meerderheid van onze bedrijven zegt de nodige 

steun te hebben gekregen, maar ik ben niet blind 

voor het feit dat 20 % het moeilijk heeft of failliet 

dreigt te gaan. Wij hebben dan ook maatregelen 

genomen, schouder aan schouder met de 
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dès lors pris des mesures, coude à coude, avec les 

gouvernements des entités fédérées. Le fait que 

l'une ou l'autre de ces mesures ratisse un peu trop 

large est toutefois inévitable. 

 

regeringen van de deelstaten. Men kan evenwel niet 

vermijden dat men daarbij af en toe iets te breed 

gaat. 

 

Il est pour l'heure préférable d'être légèrement trop 

prudent, plutôt que d'oublier des catégories entières 

de personnes.  

 

We zijn op dit moment beter iets te voorzichtig dan 

dat wij hele categorieën van mensen zouden 

vergeten. 

 

(En français) Le meilleur moyen de combattre la 

crise économique, c'est de vaincre le virus. 

Malheureusement, ce ne sera pas le cas avant des 

mois. Aujourd'hui, il s'agit de tout faire pour éviter 

une troisième vague mais regardez le travail 

accompli en six semaines: nous étions le pire élève 

de l'Europe et à présent, peu de pays font mieux 

que nous.  

 

 

Il est possible d'y arriver avec des mesures 

intelligentes: nous n'avons pas bloqué le pays, il n'y 

a pas eu de confinement total. Nous avons pris des 

mesures claires et supportables d'un point de vue 

humain ou économique. Il ne s'agit pas de prendre 

constamment de nouvelles mesures mais de suivre 

la voie que nous nous sommes fixée, en dépit de la 

déception de ne pas pouvoir tout contrôler. C'est la 

meilleure façon de réduire l'impact économique.  

 

(Frans) De beste manier om de economische crisis 

aan te pakken bestaat erin om het virus te 

overwinnen. Jammer genoeg zal dat de eerste 

maanden nog niet lukken. Vandaag moet men er 

alles aan doen om een derde golf te voorkomen, 

maar u moet kijken naar het werk dat in zes weken 

tijd verricht werd: wij waren de slechtste leerling van 

de Europese klas en nu zijn er maar weinig landen 

die het beter doen dan wij. 

 

Het is mogelijk een en ander te bereiken met 

intelligente maatregelen: wij hebben het land niet 

geblokkeerd, er was geen volledige lockdown. Wij 

hebben duidelijke maatregelen genomen die ook 

draaglijk zijn vanuit een menselijk en economisch 

oogpunt. Het is niet de bedoeling om voortdurend 

nieuwe maatregelen te nemen maar wel het pad te 

bewandelen dat we hebben uitgestippeld, ondanks 

de teleurstelling dat we niet alles onder controle 

kunnen houden. Dat is de beste manier om de 

economische impact te beperken. 

 

(En néerlandais) Les chiffres du FMI sont clairs. 

Notre pays s'en est mieux tiré en 2020 que la 

France, l'Italie, l'Espagne et même le Royaume-Uni. 

Les perspectives de croissance pour 2021 sont de 

5,4 %, soit davantage qu'aux Pays-Bas ou en 

Allemagne. Selon les prévisions, le retard de cette 

année pourra être rattrapé, bien qu'il ne soit bien 

sûr pas possible d'en être sûr à 100 %. Les 

instances internationales voient que nous avons 

mené une politique résiliente. 

 

(Nederlands) De cijfers van het IMF zijn duidelijk. In 

2020 heeft ons land het beter gedaan dan Frankrijk, 

Italië, Spanje en zelfs het Verenigd Koninkrijk. Voor 

2021 is er een groeiverwachting van 5,4 %, meer 

dan in Nederland en Duitsland. Verwacht wordt dat 

wij de achterstand van dit jaar kunnen goedmaken, 

al is daar geen 100 % zekerheid over natuurlijk. 

Internationale instanties zien dat wij een beleid 

hebben gevoerd dat zorgt voor veerkracht. 

 

(En français) Nous sommes très clairs sur les 

réformes que ce gouvernement conduira. Pour y 

arriver, il faut un cadre bien défini et une stabilité 

politique, avec des partis qui ont conclu un accord 

autour de quelques axes sur lesquels ils pouvaient 

se retrouver. Qui peut dire aujourd'hui qu'il détient la 

vérité absolue? Les succès, notamment face à cette 

crise, arrivent quand on travaille ensemble.  

 

(Frans) We zijn heel duidelijk over de hervormingen 

die deze regering zal doorvoeren. Om daarin te 

slagen is er een goed gedefinieerd kader en 

politieke stabiliteit nodig, met partijen die een 

akkoord hebben gesloten op enkele hoofdlijnen 

waarrond ze elkaar gevonden hebben. Wie kan 

vandaag zeggen dat hij of zij de absolute waarheid 

in pacht heeft? Succes – in het bijzonder in het licht 

van deze crisis – wordt geboekt wanneer we 

samenwerken.  

 

(En néerlandais) Le développement de vaccins en 

moins d'un an est le fruit de la coopération entre 

l'État et le secteur privé.  

 

 

(Nederlands) Dat men er in minder dan een jaar in 

is geslaagd om vaccins te ontwikkelen, danken we 

aan de samenwerking van de overheid en de 

privésector.  
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Lorsque les différents partenaires d'une coalition 

gouvernementale s'efforcent de trouver des points 

de convergence, cela peut déboucher sur un solide 

programme de réformes. 

 

Als men in een coalitieregering elkaar probeert te 

vinden, dan kan dat leiden tot een stevig 

hervormingsprogramma. 

 

(En français) Par exemple, la réforme du régime 

des licenciements, des avantages fiscaux pour des 

PME qui veulent investir dans la formation du 

personnel, l'élimination des pièges au chômage, la 

lutte contre les discriminations, notamment contre le 

"prix du travail" pour les personnes handicapées.  

 

(Frans) Bijvoorbeeld de hervorming van de 

ontslagregeling, de belastingvoordelen voor de 

kmo's die willen investeren in de opleiding van het 

personeel, het wegwerken van de 

werkloosheidsvallen, de strijd tegen discriminatie, 

met name tegen de 'prijs van werk' voor de 

gehandicapten.  

 

(En néerlandais) D'ici au mois de septembre de 

l'année prochaine, le gouvernement proposera une 

liste de réformes à mener dans le secteur des 

pensions, une convergence entre les différents 

régimes et une démocratisation du deuxième pilier.  

 

(Nederlands) Tegen september volgend jaar zal er 

een lijst van pensioenshervormingen zijn, een 

convergentie tussen de verschillende stelsels en 

een democratisering van de tweede pijler. 

 

(En français) Monsieur Van Hees, notre système de 

pensions est un savant équilibre entre répartition et 

capitalisation.  

 

(Frans) Mijnheer Van Hees, ons pensioenstelsel 

vormt een goed evenwicht tussen repartitie en 

kapitalisatie. 

 

(En néerlandais) Le gouvernement s'est accordé 

sur une méthode pour mener à bien en 2021 les 

réformes prévues dans l'accord de gouvernement, 

à savoir un cadre pour le télétravail, 

l'épargne-carrière et les conventions au sein des 

entreprises concernant l'organisation du travail. 

 

Dans cette Assemblée, on parle parfois de manière 

condescendante de l'Europe, qui ne serait pas à la 

hauteur des défis auxquels nous sommes 

confrontés. Il est vrai qu'au début de la crise, nous 

avons assisté à des manifestations d'une Europe 

qui n'est pas la nôtre, avec des chauffeurs de poids 

lourds qui craignaient de voir leurs marchandises 

confisquées dans les pays qu'ils traversaient. 

Depuis lors, l'Europe y a mis bon ordre. Le marché 

intérieur fonctionne. Nous avons également pu 

constater ce qu'il est possible de faire dans le 

domaine de la vaccination lorsque les pays 

européens, premier marché au monde, unissent 

leurs forces.  

 

Je cite également le programme d'investissements 

de 750 milliards d'euros. Durant la crise de 2008, 

c'était chacun pour soi. Aujourd'hui, les États 

membres arrivent à s'accorder sur un programme 

d'investissements qui permettra tant à notre pays 

qu'à l'Europe de sortir de la crise. L'Europe utilise la 

crise pour réaliser un véritable revirement 

économique. Des techniques qui relevaient encore 

de la science-fiction il y a dix ans, sont à présent 

utilisées. Je pense par exemple aux euro-

obligations. 

 

(Nederlands) De regering heeft een methode 

afgesproken om de hervormingen uit het 

regeerakkoord, zoals een kader voor telewerk, voor 

loopbaansparen en voor afspraken op 

bedrijfsniveau over de arbeidsorganisatie, in 2021 

door te voeren. 

 

Er wordt hier soms smalend gesproken over een 

Europa dat niet opgewassen zou zijn tegen de 

uitdagingen waar we voor staan. In het begin van de 

crisis hebben we inderdaad uitingen gezien van een 

Europa dat niet het onze is, zoals 

vrachtwagenchauffeurs die schrik hadden dat hun 

goederen in beslag zouden worden genomen in de 

landen die ze doorkruisten. Ondertussen heeft 

Europa orde op zaken gesteld. De interne markt 

functioneert. We hebben ook gezien wat mogelijk is 

op het vlak van vaccinaties als de Europese landen, 

als grootste markt ter wereld, samen hun volume 

gebruiken.  

 

 

Ik vermeld ook het investeringsprogramma van 

750 miljard euro. Tijdens de crisis van 2008 was het 

ieder voor zich. Vandaag slagen de lidstaten erin 

om samen een investeringsprogramma op te stellen 

dat ons land en Europa uit deze crisis haalt. Europa 

gebruikt de crisis voor een echte economische 

ommezwaai. Er worden technieken gebruikt die tien 

jaar geleden nog sciencefiction waren, zoals de 

eurobonds. 

 

Certains estimaient qu'il était impossible qu'une Sommigen achtten het onmogelijk dat een deel van 
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partie des moyens pût être conditionnée au respect 

de l'État de droit. L'UE a pourtant réussi à conclure 

elle-même des accords de cette nature. 

Aujourd'hui, ceux qui osent se risquer hors de leurs 

certitudes et sont prêts à s'ouvrir aux idées des 

autres engrangent des résultats. 

 

Le fait que ce gouvernement soit constitué de 

plusieurs partis peut aussi être vu comme le reflet 

de la diversité de notre société. L'Europe nous 

montre que la collaboration donne des résultats. 

C'est par la collaboration que ce gouvernement 

peut prendre les décisions justes en ces temps 

difficiles. La collaboration avec les autres 

gouvernements dans le Comité de concertation se 

passe bien aussi. 

 

Si nous pouvons parvenir à une concorde pour la 

crise sanitaire, nous pourrons faire de même pour 

la crise économique. Ce gouvernement opte pour le 

respect et la collaboration. Notre objectif est de 

protéger au maximum les citoyens et les 

entreprises et de leur donner toutes les chances de 

survivre à cette épreuve. Nous voulons faire le 

nécessaire pour permettre un rebond de la 

croissance et offrir à chacun la possibilité d'en 

cueillir les fruits.  

 

de middelen zou kunnen worden gekoppeld aan het 

respecten van de rechtsstaat. Ook daarover heeft 

de EU akkoorden kunnen sluiten. Vandaag worden 

resultaten geboekt door diegenen die verder durven 

te gaan dan het eigen gelijk en bereid zijn te kijken 

naar de ideeën van anderen. 

 

Dat deze regering uit veel partijen bestaat, kan men 

ook zien als een weerspiegeling van onze diverse 

samenleving. Europa toont ons dat samenwerking 

tot resultaten leidt. Door samenwerking kan deze 

regering in deze moeilijke tijden de juiste 

beslissingen nemen. De samenwerking met de 

andere regeringen in het Overlegcomité verloopt 

eveneens goed. 

 

 

Als we dat kunnen voor de sanitaire crisis, zullen we 

er ook voor de economische crisis in slagen om tot 

akkoord te komen. Deze regering gaat voor respect 

en samenwerking. Ons doel is de mensen en de 

bedrijven maximaal te beschermen en kansen te 

geven. Wij willen ervoor zorgen dat we opnieuw 

kunnen groeien en dat iedereen de vruchten van die 

groei kan plukken. 

 

01.53  Sander Loones (N-VA): En tant que chef de 

gouvernement, le premier ministre De Croo inscrit 

ses réponses dans un récit. Cela me rend 

nostalgique du De Croo, ministre factuel. Il souligne, 

par exemple, le caractère exceptionnel de la 

situation actuelle, lequel n'a échappé à personne. 

D'autres pays réussissent néanmoins à gérer cette 

crise avec des déficits budgétaires plus réduits. 

Seule l'Espagne nous bat. J'exhorte donc le premier 

ministre à jeter un œil sur ce que font d'autres pays. 

Il ressort des analyses de la Commission 

européenne que la Belgique a perdu près de 5 % 

de sa prospérité. Seules l'Italie et l'Espagne 

enregistrent de moins bons résultats. 

 

01.53  Sander Loones (N-VA): Als regeringsleider 

bedt eerste minister De Croo zijn antwoorden in in 

een verhaal. Dat bezorgt me heimwee naar de 

factuele vakminister De Croo. Zo geeft hij aan dat 

wij niet in een normale situatie zitten, maar dat 

weten wij allemaal. Andere landen slagen er wel in 

om deze crisis aan te pakken met kleinere 

begrotingstekorten. Enkel Spanje doet slechter. Ik 

roep de premier dan ook op om zelf over het 

muurtje te kijken. Uit de analyses van de Europese 

Commissie blijkt dat ons welvaartsverlies bijna 5 % 

bedraagt. Enkel Italië en Spanje doen nog slechter. 

 

Nous ne nous réjouissons pas de la situation parce 

que nous savons que tout a un prix.  

 

En effet, la Belgique est une petite économie 

ouverte qui dépend de l'évolution des autres pays. 

C'est pourquoi nous devons agir avec prudence. La 

crise du Brexit est à nos portes, un véritable défi 

pour une économie commerciale comme la nôtre. 

Le budget n'en tient pas compte, comme en 

témoigne le maigre poste de 26 millions d'euros qui 

a été prévu. L'aide européenne ne suffira pas. 

J'invite le premier ministre à rectifier le tir par un 

amendement.  

 

Il en va de même pour les budgets des vaccins. Le 

Wij verkneukelen ons daar niet in, want heel dit 

verhaal komt met een factuur.  

 

Wij hebben inderdaad een kleine open economie 

die afhankelijk is van hoe andere landen het doen. 

Daarom kunnen we maar beter behoedzaam te 

werk gaan. De Brexitcrisis komt er nu aan, een hele 

uitdaging voor een handelseconomie als de onze. 

Daarmee wordt geen rekening gehouden in de 

begroting, getuige de magere post van 

26 miljoen euro. De Europese steun zal immers niet 

volstaan. Ik roep de premier op om dit nog recht te 

zetten met een amendement.  

 

Hetzelfde geldt voor de budgetten voor de vaccins. 
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premier ministre affirme qu'un montant a été 

budgétisé mais le ministre Frank Vandenbroucke et 

la Cour des comptes disent le contraire. Nous 

avons droit à la vérité. 

 

De premier zegt dat daarvoor geld is ingeschreven 

in deze begroting, maar minister Vandenbroucke en 

het Rekenhof ontkennen dat. Wij hebben recht op 

de waarheid. 

 

Je considère a priori que si le 

ministre Vandenbroucke donne une réponse, cette 

réponse est exacte. Le premier ministre ne peut 

nous reprocher de poursuivre les travaux sur cette 

base. S'il n'en est plus ainsi, ce qui n'est pas du tout 

exclu, je veux que le ministre Vandenbroucke me 

dise pourquoi il a communiqué d'autres 

informations la première fois.  

 

Dans un gouvernement de coalition, un parti ne 

peut exécuter 100 % de son programme électoral. Il 

faut toujours mettre de l'eau dans son vin. Mais 

jusqu'à quel point le beuvrage reste-t-il du vin ou 

devient-il de l'eau? Certains partis se repaîtront de 

ce vin tandis que d'autres resteront sobres parce 

qu'ils préfèrent l'eau. Mais quoi qu'il en soit, ce sera 

le contribuable flamand qui aura la gueule de bois. 

L'Open Vld restera sur sa faim avec la politique 

relative au marché du travail.  

 

Ik ga er immers van uit dat als 

minister Vandenbroucke iets antwoordt, dat ook 

juist is. Dan kan de premier ons niet verwijten dat 

wij op die basis verder werken. Verandert het 

verhaal, wat kan, dan wil ik van de 

heer Vandenbroucke horen waarom hij de eerste 

keer andere informatie heeft gegeven.  

 

 

In een coalitieregering kan een partij niet 100 % van 

haar programma uitvoeren. Dan moet men altijd 

water bij de wijn doen, maar tot waar blijft het wijn 

en vanaf welk punt wordt het water? Sommige 

partijen zullen zich ruimschoots kunnen laven aan 

die wijn, andere blijven bloednuchter omdat zij 

vooral aangewezen zijn op water, maar de kater is 

hoe dan ook voor de Vlaamse belastingbetaler. 

Open Vld zal met het arbeidsmarktbeleid op zijn 

honger blijven zitten. 

 

Nous avons vu principalement des mesures qui 

encouragent l'inactivité. La crise du coronavirus 

crée un contexte particulier, mais cela n'autorise 

pas le gouvernement à faire n'importe quoi. Le 

coronavirus ne délivre pas un passeport pour 

l'irresponsabilité, mais doit précisément inciter 

l'exécutif à prendre davantage de responsabilités, à 

être plus circonspect dans la gestion des deniers 

publics et à ne pas proposer un budget gonflé d'air 

comme un ballon de baudruche. Au sein de la 

coalition suédoise, sachant que les incertitudes 

planent toujours sur un budget, l'Open Vld, la N-VA 

et le CD&V se sont battus pour conserver des 

marges budgétaires. Le présent budget n'en 

comporte aucune, alors qu'une série de coûts 

incontournables n'a pas été prise en compte.  

 

Wij hebben vooral maatregelen gezien die 

inactiviteit aanmoedigen. Corona creëert een 

bijzondere context, maar dat geeft de regering geen 

vrijgeleide om eender wat te doen. Corona is geen 

ticket voor onverantwoordelijkheid, maar moet de 

regering net uitdagen om meer verantwoordelijkheid 

te nemen, om omzichtiger om te springen met de 

centen en niet om lucht in de begroting te blazen. In 

de Zweedse coalitie hebben Open Vld, N-VA en 

CD&V gevochten om budgettaire marges te 

houden, omdat we weten dat een begroting altijd 

onzeker is. Deze begroting bevat geen enkele 

marge, terwijl een aantal zekere kosten niet werden 

ingecalculeerd. 

 

01.54  Wouter Vermeersch (VB): Nous avons un 

gouvernement qui non seulement est dominé par 

les partis wallons, mais se caractérise également 

par le laxisme budgétaire wallon. Le budget est 

basé sur des perspectives totalement irréalistes. Le 

gouvernement manipule les chiffres à son 

avantage. Chaque organisme tire la sonnette 

d'alarme. Nul ne niera que l'avenir est incertain. En 

revanche, la responsabilité de certains partis des 

gouvernements précédents ne l'est pas. Nous 

n'avons pas bien préparé notre pays à une crise et 

y sommes entrés avec un gouffre budgétaire. Ces 

gouffres datent déjà du gouvernement Verhofstadt 

et ont encore été creusés davantage par la coalition 

suédoise. Les partis de gauche de la majorité sont 

sur les starting-blocks pour dépenser de nouveau 

01.54  Wouter Vermeersch (VB): We hebben niet 

alleen een regering die gedomineerd wordt door 

Waalse partijen, we hebben ook een regering die 

gekenmerkt wordt door Waalse budgettaire 

laksheid. De begroting is gebaseerd op totaal 

onrealistische vooruitzichten. De regering rekent 

zich rijk. Iedere instantie luidt de alarmbel. Niemand 

zal ontkennen dat de toekomst onzeker is. De 

verantwoordelijkheid van sommige partijen in de 

vorige regeringen is dat niet. We hebben ons land 

niet goed voorbereid op een crisis en zijn eraan 

gestart met een budgettaire put. Die putten dateren 

al van de regering-Verhofstadt en werden nog 

dieper tijdens de Zweedse regering. De linkse 

partijen in deze meerderheid staan nu klaar om 

opnieuw miljarden uit te geven. 
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des milliards. 

 

 

Après la crise du coronavirus, cette attitude ne 

fonctionnera plus. De nombreux secteurs luttent 

pour leur survie. Des entreprises font faillite et des 

travailleurs perdent leur emploi. Une fois passée la 

crise sanitaire, ne venez donc plus nous parler de 

milliards d'euros pour le climat et pour les 

demandeurs d'asile. Nos citoyens ne l'accepteront 

plus. 

 

La seule mission qui a été confiée au 

gouvernement, à savoir mettre en place un système 

de dépistage et de traçage, a lamentablement 

échoué. Les prélèvements publics ont atteint 60 %. 

Le pays à la pression fiscale la plus forte est 

devenu le pays au bulletin de santé le plus 

médiocre. 

 

Le gouvernement s'engagera dans le énième plan 

européen qui fera de la Flandre un des plus gros 

contributeurs nets aux plans de relance post-

corona. Cette situation doit cesser. 

 

Die vlieger zal na corona niet meer opgaan. Heel 

wat sectoren vechten om te overleven. Bedrijven 

gaan failliet en mensen verliezen hun job. Kom dus 

na corona niet meer aanzetten met miljarden voor 

klimaat en asielzoekers. Onze mensen pikken dat 

niet langer.  

 

 

 

De regering had één opdracht, het opzetten van een 

testing- en tracingsysteem, maar dat is grandioos 

mislukt. Het overheidsbeslag is gestegen tot 60 %. 

Het land met de hoogste belastingen werd het land 

met het slechtste gezondheidsrapport.  

 

 

 

De regering zal meestappen in een zoveelste 

Europees plan dat Vlaanderen tot een van de 

grootste nettobetalers maakt voor het 

coronaherstel. Dit moet stoppen.  

 

01.55 Benoît Piedboeuf (MR): Le premier ministre 

a expliqué les axes sur lesquels nous travaillerons, 

en cohésion. Quand vous avez quitté la Suédoise, 

vous estimiez que, à l'exception de la migration, la 

situation était bonne. Les résultats ne sont plus les 

mêmes, mais la crise est intervenue et a produit le 

déficit et l'endettement.  

 

 

Ce n'est pas votre départ du gouvernement qui a 

provoqué la situation actuelle. Il faut resserrer les 

rangs et faire face ensemble. Vous critiquez sans 

cesse les socialistes et la Wallonie, mais on 

regorge de talents, dans le spatial, l'agroalimentaire, 

l'intelligence artificielle…  

 

 

Les statistiques et les références au "plus mauvais 

élève" ne sont pas tout. L'ambassadeur des Pays-

Bas me disait récemment que chez eux, on ne 

reprenait que les décès en hôpital et pas ceux des 

maisons de repos.  

 

01.55  Benoît Piedboeuf (MR): De eerste minister 

heeft de hoofdlijnen uiteengezet waarrond we 

samen zullen werken. Toen u uit de Zweedse 

coalitie stapte, vond u dat de zaken er goed voor 

stonden, behalve dan op het vlak van migratie. De 

resultaten zijn niet meer dezelfde, doordat de crisis 

is uitgebroken en dat heeft geleid tot het tekort en 

de schuldenlast. 

 

Uw vertrek uit de regering heeft de huidige situatie 

niet veroorzaakt. We moeten de rangen sluiten en 

er samen voor gaan. U bekritiseert zonder 

ophouden de socialisten en Wallonië, maar er zit 

zoveel talent bij ons: in de ruimtevaartindustrie, de 

voedingsmiddelensector, op het gebied van 

artificiële intelligentie… 

 

Statistieken en aanduidingen als 'de slechtste 

leerling van de klas' zeggen niet alles. De 

ambassadeur van Nederland zei me onlangs dat bij 

hen alleen de sterfgevallen in ziekenhuizen worden 

opgenomen in de cijfers, en niet die in 

woonzorgcentra. 

 

On manipule les statistiques et vous en rajoutez 

une couche. La Cour des comptes critiquait plus 

notre budget quand nous étions en coalition avec 

vous qu'elle ne le fait actuellement. Relisez les 

critiques sur les projections de recettes, la lutte 

contre la fraude, etc.  

 

Une clause dérogatoire de la Commission tient 

aussi compte de cette situation difficile. Si vous 

voulez qu'on en sorte, arrêtez de râler et travaillez 

Men manipuleert de statistieken en u doet er nog 

een schepje bovenop. Het Rekenhof was toen we 

met u in een coalitie zaten kritischer over onze 

begroting dan nu. U kunt de kritiek op de 

ontvangstenprognoses, de fraudebestrijding enz. 

erop nalezen. 

 

In een ontsnappingsclausule van de Commissie 

wordt er ook rekening gehouden met die moeilijke 

situatie. Als u wilt dat we uit die situatie raken, stop 
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avec nous! Je connais bien le PS et je le combats 

quand il faut, mais il y a moyen de travailler 

ensemble. Et vous-même étiez prêts à vous allier 

avec eux pour obtenir votre indépendance!  

 

dan met jammeren en werk met ons samen! Ik ken 

de PS goed en ik bekamp die partij als het nodig is, 

maar het is mogelijk om ermee samen te werken. 

En u was zelf bereid om met hen samen te werken 

om uw onafhankelijkheid te verwerven! 

 

01.56  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Je vous 

rejoins sur un point, Monsieur le premier ministre. 

Je trouve choquant d'entendre du bloc nationaliste 

de droite que ce gouvernement serait trop 

dépensier, alors qu'on est dans le cadre d'une crise 

exceptionnelle. Nous avons d'ailleurs soutenu des 

mesures telles que le droit passerelle, le chômage 

temporaire, etc.  

 

Mais une autre politique que la vôtre est possible. Si 

l'on levait une taxe sur les millionnaires au lieu de la 

taxe placebo sur les comptes-titres. Si l'on faisait 

payer les multinationales. Si l'on adoptait un modèle 

"kiwi", permettant de réduire ce que gagne le 

secteur pharmaceutique sur le dos de la sécurité 

sociale. Si l'on abandonnait le F-35. Cela libérerait 

des milliards d'euros pour financer une politique 

vraiment sociale.  

 

01.56  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Op één punt 

ben ik het met u eens, mijnheer de eerste minister. 

Het is stuitend dat het rechts-nationalistische blok 

deze regering verwijt geld over de balk te gooien, 

terwijl we een ongeziene crisis doormaken. We 

hebben trouwens een aantal maatregelen gesteund, 

zoals het overbruggingsrecht, de tijdelijke 

werkloosheid, enz.  

 

Een ander beleid dan het uwe is evenwel mogelijk 

als er een miljonairstaks ingesteld zou worden in 

plaats van een placebotaks op de 

effectenrekeningen, als men de multinationals zou 

belasten, als men een kiwimodel zou invoeren 

zodat de winst die farmaceutische sector maakt ten 

koste van de sociale zekerheid zou kunnen worden 

beperkt, als men zou afzien van de aankoop van de 

F-35's. Dan zou men over miljarden euro's 

beschikken waarmee er een echt sociaal beleid zou 

kunnen worden gefinancierd.  

 

Il ne sert à rien d'aider la population, pour ensuite la 

faire payer.  

 

Quand je critique les coupes budgétaires dans les 

services publics, qui détruiront 5 000 emplois 

publics, vous me reprochez de vouloir tout 

nationaliser. C'est un peu caricatural! Nous 

défendons les services publics. La crise du 

coronavirus nous a donné raison. Sans le rempart 

de l'État, le système se serait totalement écroulé.  

 

 

Quand nous avons présenté notre Fonds blouses 

blanches de 400 millions, voté alors que le 

gouvernement était minoritaire, les libéraux ont 

poussé des cris d'orfraie. Aujourd'hui, on se rend 

compte que ce montant était non seulement 

indispensable mais même insuffisant. La situation 

des soins de santé est catastrophique tant pour le 

personnel que les patients.  

 

Het heeft geen zin de bevolking te helpen en ze 

vervolgens te laten betalen.  

 

Als ik kritiek heb op de bezuinigingen bij de 

overheidsdiensten, waardoor er 5.000 betrekkingen 

bij de overheid zullen verdwijnen, verwijt u me dat ik 

alles wil nationaliseren. Dat is een beetje 

karikaturaal! We verdedigen de openbare diensten. 

De coronacrisis heeft ons gelijk gegeven. Zonder 

het bastion van de Staat zou het systeem volledig 

ingestort zijn.  

 

Toen we ons Zorgpersoneelfonds van 

400 miljoen euro voorstelden, dat werd 

goedgekeurd terwijl we een minderheidsregering 

hadden, hebben de liberalen moord en brand 

geschreewd. Thans beseft men dat dit bedrag niet 

alleen noodzakelijk, maar zelfs onvoldoende was. 

De situatie in de gezondheidszorg is zowel voor het 

personeel als voor de patiënten catastrofaal. 

 

On n'a pas assez tiré les leçons des coupes dans 

les services publics.  

 

La suspension des règles budgétaires européennes 

pour 2021, qui donne un peu d'oxygène, ne durera 

qu'un an, ensuite on reviendra à l'ancienne culture 

d'austérité.  

 

M. Magnette a dit récemment que l'austérité était 

une erreur historique. Je partage cet avis, mais il 

Men heeft onvoldoende lessen getrokken uit de 

besparingen bij de openbare diensten. 

 

De opschorting van de Europese begrotingsregels 

voor 2021 geeft wat ademruimte, maar zal niet 

langer dan een jaar duren. Daarna zal men naar de 

traditionele bezuinigingscultuur teruggrijpen. 

 

De heer Magnette heeft onlangs verklaard dat het 

bezuinigingsbeleid een historische fout was. Ik deel 
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faut des actes! Adoptons un budget qui mette fin à 

l'austérité.  

 

die mening, maar men moet daarnaar handelen! 

Laten we een begroting goedkeren waarmee er een 

einde gemaakt wordt aan de besparingen. 

 

01.57  Vanessa Matz (cdH): Nous comprenons à 

quel point cet exercice budgétaire est difficile, du 

fait de la crise et de l'instabilité des paramètres 

économiques.  

 

01.57  Vanessa Matz (cdH): We begrijpen hoe 

moeilijk deze begrotingsoefening ten gevolge van 

de crisis en de instabiele economische parameters 

geweest is.  

 

Mais il doit également traduire vos options 

politiques, or l'incertitude provient aussi des 

difficultés de progression des accords au sein de 

votre majorité.  

 

 

Le flou règne sur les provisions 

interdépartementales dont la justice et la police, 

notamment, ont tant besoin. Il faudra attendre 

l'ajustement budgétaire pour savoir où l'argent est 

allé. 

 

Nous attirons votre attention sur l'importance du 

travail avec l'opposition. Pratiquement tous nos 

amendements, pourtant constructifs, ont été 

rejetés. Nous continuerons à tendre la main, en 

restant vigilants. 

 

Nous demandons plus d'anticipation par rapport à 

cette crise sanitaire, de la cohérence. Le manque 

de cohésion entraîne un manque d'adhésion des 

citoyens à vos messages. 

 

 

Le refinancement de la santé et de la justice sont 

des priorités à concrétiser au travers de mesures 

budgétaires fortes. 

 

Maar de begroting moet ook uw politieke keuzes 

weerspiegelen; en de onzekerheid komt nu ook 

voort uit de moeite die het kost om vooruitgang te 

boeken in bepaalde dossiers waar er een akkoord 

rond was in uw meerderheid. 

 

Er is onduidelijkheid omtrent de 

interdepartementale provisies, die zo broodnodig 

zijn, met name voor justitie en bij de politie. We 

zullen de begrotingsaanpassing moeten afwachten 

om te weten waar het geld naartoe is gegaan. 

 

We vestigen uw aandacht op het belang van 

samenwerking met de oppositie. Bijna al onze 

amendementen, die nochtans constructief waren, 

werden verworpen. We zullen u de hand blijven 

reiken, maar blijven ook waakzaam. 

 

We vragen dat er meer wordt geanticipeerd op de 

evolutie van deze gezondheidscrisis; we vragen 

meer cohesie. Het gebrek aan samenhang leidt 

ertoe dat het draagvlak bij de bevolking voor uw 

mededelingen afbrokkelt. 

 

De herfinanciering van de gezondheidszorg en van 

justitie zijn prioriteiten die moeten aangepakt 

worden met krachtige begrotingsmaatregelen. 

 

Il faut une gestion ambitieuse de la relance et non 

pas un saupoudrage territorial ou électoral, qui 

n'aurait aucun sens. Vous devrez aussi mettre du 

liant avec les entités fédérées pour que cette 

relance perdure.  

 

Les questions institutionnelles ont été l'un de nos 

points faibles dans la gestion de cette pandémie. En 

matière de santé, la dispersion des décisions a 

posé gravement problème. Or vous semblez faire 

l'inverse de ce que demandent les acteurs de la 

santé et les citoyens, à savoir une plus grande 

concentration des politiques au niveau fédéral afin 

de lutter efficacement contre cette pandémie. 

 

Er is nood aan een ambitieuze aanpak van de 

relance, niet aan territoriale of electorale 

versnippering. Dat zou geen enkele zin hebben. U 

zult dus tijdens de hele relanceperiode nauw met de 

deelgebieden moeten samenwerken. 

 

De institutionele spaghetti was één van onze 

pijnpunten tijdens de aanpak van de pandemie. Op 

het vlak van de gezondheidszorg is de 

versnippering van de beslissingsbevoegdheid zeer 

problematisch geweest. Nu lijkt u het omgekeerde 

te doen van wat de gezondheidswerkers en de 

burgers verlangen, met name een sterkere 

concentratie van het beleid op het federale niveau 

om deze pandemie daadkrachtig aan te pakken.  

 

La présidente: Nous clôturons la discussion 

générale et entamons les discussions thématiques. 

 

De voorzitster: We sluiten de algemene 

bespreking af en vatten de bespreking per thema 

aan. 

 

Défense nationale Landsverdediging 
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01.58 Peter Buysrogge (N-VA): Nous avons étalé 

ce débat de commission sur quatre réunions. La 

ministre a été chaque fois fidèle au poste et a suivi 

attentivement les discussions. 

 

Sur le fond aussi, notre groupe se félicite de 

plusieurs points. Les lignes de force de la politique 

de la coalition suédoise restent en grande partie 

intactes. La ministre confirme la Vision stratégique 

2030 et la loi de programmation militaire. Elle 

évoque, il est vrai, une mise à jour. Espérons que 

les éléments positifs ne seront pas jetés par-dessus 

bord à cette occasion. 

 

À côté des investissements, de l'attention est 

consacrée au personnel, à la guerre hybride, au 

partenariat avec l'OTAN, à l'implication du 

Parlement, au développement d'une stratégie 

nationale de sécurité et à la caserne 

supplémentaire en Flandre orientale. Notre groupe 

soutient tout cela. 

 

01.58  Peter Buysrogge (N-VA): We hebben dit 

debat in de commissie gespreid over vier zittingen. 

De minister was daarbij al die tijd trouw op post en 

heeft de debatten aandachtig gevolgd.  

 

Ook op inhoudelijk vlak is onze fractie op een aantal 

punten zeer tevreden. De krachtlijnen van het 

Zweedse beleid blijven grotendeels overeind. De 

minister bevestigt de Strategische Visie 2030 en de 

militaire programmeringswet. Ze spreekt wel van 

een actualisatie. Hopelijk worden de goede punten 

daarbij niet overboord gegooid.  

 

 

Na de investeringen is er de focus op het personeel, 

op hybride oorlogsvoering, het partnerschap met de 

NAVO, de betrokkenheid van het Parlement, het 

ontwikkelen van een nationale veiligheidsstrategie 

en de extra kazerne in Oost-Vlaanderen. Onze 

fractie steunt dat. 

 

Nous soutenons également la solution proposée 

pour les assurances des militaires.  

 

Nous avons toutefois un certain nombre de critiques 

à formuler. Après les investissements, l'accent doit 

à présent être mis sur la politique des ressources 

humaines. Nous soutenons l'idée de faire de la 

Défense un employeur attractif, de miser sur le 

recrutement, d'éviter la fuite des talents et de revoir 

la rémunération. La promesse de procéder à 

10 000 recrutements supplémentaires est douce à 

entendre mais nous nous demandons si elle pourra 

effectivement se concrétiser. Les hommes et les 

femmes que nous recrutons doivent également 

posséder les compétences suffisantes. Il ne peut 

pas s'agir d'emplois sociaux. 

 

Ook de oplossing voor de verzekeringskwesties 

voor militairen steunen wij.  

 

Toch zijn er ook een aantal punten van kritiek. Na 

de investeringen moet de aandacht nu gaan naar 

het personeelsbeleid. Wij steunen het pleidooi om 

van Defensie een aantrekkelijke werkgever te 

maken, in te zetten op rekrutering, de uitstroom te 

vermijden en de verloning tegen het licht te houden. 

De belofte om 10.000 extra aanwervingen te doen 

klinkt goed, maar wij vragen ons of dat wel effectief 

uitgevoerd kan worden. De mannen en vrouwen die 

we rekruteren, moeten ook over voldoende 

vaardigheden beschikken. Het mag hier niet gaan 

om sociale tewerkstelling. 

 

À ce stade, l'affectation des investissements 

additionnels n'est pas plus précise.  

 

En ce qui concerne les missions à l'étranger, 

l'exposé d'orientation politique indique que le 

mandat international doit s'inscrire dans le cadre de 

l'ONU, de la politique étrangère et de sécurité 

commune de l'UE, de la politique européenne de 

sécurité et de défense commune ou dans le cadre 

de la sécurité et de la défense collective de l’OTAN. 

Quelles sont dans ce cas les exclusions? En vertu 

d'un mandat accordé au gouvernement par le 

Parlement, des F-16 peuvent à présent être 

déployés au-dessus de la Syrie. Une telle mission 

pourrait-elle à l'avenir également s'inscrire dans les 

cadres précités?  

 

Ook is het nog onduidelijk waar er extra 

geïnvesteerd zal worden.  

 

Wat de buitenlandse missies betreft, staat in de 

beleidsnota dat het internationale mandaat moet 

passen in het kader van de VN, het Europees 

gemeenschappelijk Veiligheidsbeleid, het 

gemeenschappelijk Veiligheids- en Defensiebeleid 

en de NAVO. Wat is er dan uitgesloten? Dankzij 

een mandaat van het Parlement kan de regering nu 

F-16's inzetten boven Syrië. Zou dat in de toekomst 

ook passen binnen die kaders?  

 

Le plan opérationnel et les futures missions à Het operationeel plan en de toekomstige 
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l'étranger ne sont pas particulièrement ambitieux si 

l'on examine les budgets y afférents. Il n'y a pas 

d'accroissement des budgets en 2021 par rapport à 

2020, l'année du coronavirus.  

 

L'accent est mis sur le Sahel et le Mali. Aucune 

décision n'a encore été prise quant à notre 

participation à l'opération française Barkhane mais 

celle-ci figurait déjà dans l'exposé d'orientation 

politique présenté la semaine dernière. Ce choix 

nous amènerait à devenir un sous-département de 

l'armée française et à être moins actifs dans 

d'autres régions comme le Moyen-Orient, donc à 

moins développer notre savoir-faire sur ce plan. Si 

l'accent est placé sur l'engagement au Sahel et 

l'aide à la nation, la ministre ne pourra pas nous 

compter parmi ses alliés. 

 

Les engagements à l'égard de l'OTAN sont 

confirmés, ce qui nous rassure quelque peu après 

l'aversion manifestée précédemment par le sp.a et 

Ecolo-Groen.  

 

buitenlandse missies stralen niet bijzonder veel 

ambitie uit als men er de budgetten naast legt. Er is 

geen budgettaire groei in 2021 in vergelijking met 

2020, het coronajaar.  

 

De focus wordt gelegd op de Sahel en Mali. 

Deelname aan de Franse operatie Barkhane werd 

nog niet beslist, maar stond vorige week wel al in de 

beleidsverklaring. Die keuze zou ertoe leiden dat we 

een onderafdeling van het Franse leger worden. 

Bovendien kunnen we minder actief zijn in andere 

regio's, zoals het Midden-Oosten, waardoor we op 

dat vlak minder knowhow kunnen opbouwen. Als de 

focus evolueert naar inzet in de Sahel en hulp aan 

de natie, dan zijn wij geen bondgenoot. 

 

 

 

De engagementen ten aanzien van de NAVO 

worden bevestigd, wat ons enigszins geruststelt, na 

de aversie die sp.a en Ecolo-Groen eerder 

tentoonspreidden.  

 

Je me réjouis que l'exposé d'orientation politique 

précise qu'il s'agit de l'ensemble de la stratégie de 

l'OTAN, et donc également de la dissuasion 

nucléaire. 

 

La guerre hybride doit pouvoir être combattue à 

l'aide d'armements hybrides. Je suis entièrement 

d'accord avec le fait que nous devions investir dans 

la cybersécurité. La question se pose par contre de 

savoir si cette cybersécurité doit être un composant 

à part entière de cet armement. Investissez dans la 

cybertechnologie et les cyberspécialistes, mais n'en 

faites pas une armée mexicaine.  

 

En commission, je n'ai pas obtenu de réponse 

concernant la collaboration avec les Pays-Bas. 

L'exposé d'orientation politique fait souvent 

référence à la bonne collaboration avec la France, y 

compris en ce qui concerne les frégates, pour 

lesquelles notre collaboration avec les Pays-Bas est 

excellente. J'espère que la ministre pourra dissiper 

cet éventuel malentendu tout à l'heure. Notre 

collaboration avec les Pays-Bas en ce qui concerne 

la marine et la force aérienne est bonne et j'espère 

qu'elle sera encore renforcée. 

 

Ik ben tevreden dat de beleidsverklaring 

verduidelijkt dat het over de volledige NAVO-

strategie gaat, dus inclusief de nucleaire 

afschrikking. 

 

Hybride oorlogsvoering moet met hybride 

bewapening kunnen worden bestreden. Ik ben het 

er volledig mee eens dat wij moeten investeren in 

cyberveiligheid. Wel rijst dan de vraag of dit een 

volwaardige component moet zijn. Investeer in 

cybertechnologie en in cyberspecialisten, maar 

maak er geen Mexicaans leger van.  

 

 

In de commissie heb ik geen antwoord gekregen 

over de samenwerking met Nederland. In de 

beleidsverklaring wordt telkens verwezen naar 

goede samenwerkingsverbanden met Frankrijk, 

zelfs voor de fregatten, waar we toch uitstekend met 

Nederland samenwerken. Ik hoop dat de minister 

straks dat mogelijk misverstand opheldert. Wij 

werken goed samen met Nederland op het vlak van 

de marine en de luchtcomponent en ik hoop dat die 

samenwerking nog versterkt zal worden. 

 

En ce qui concerne la coopération avec le 

Parlement, nous avons démarré du mauvais pied 

ces dernières semaines. Tous les amendements 

présentés par notre groupe pour revaloriser la 

discussion de l'exposé d'orientation politique, y 

compris les amendements constructifs, ont été 

rejetés. Un sort analogue a été réservé à une 

proposition de modification du règlement visant à 

permettre l'organisation de réunions publiques de la 

Wat de samenwerking met het Parlement betreft, 

namen we de afgelopen weken een valse start 

genomen. Onze amendementen om de bespreking 

van de beleidsverklaring op te waarderen, zijn 

allemaal weggestemd, met inbegrip van de 

constructieve. Ook een reglementsaanpassing om 

de commissie Legeraankopen openbaar te kunnen 

houden, werd afgewezen. Het wetsvoorstel fysieke 

proeven werd hier gisteren uitgebreid en met de 
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commission des Achats et ventes militaires. La 

proposition de loi ayant trait aux épreuves 

physiques a été largement commentée hier dans 

cet hémicycle, et ce, avec une certaine animosité. 

Cette proposition de loi aurait dû en réalité être un 

projet de loi. Lors de la discussion, j'ai même eu le 

sentiment que certains parmi ses différents auteurs 

ne l'avaient pas encore lue. Le fait qu'en dépit de 

belles paroles à propos de la transparence, le 

Parlement soit obligé d'avaler une proposition de loi 

à la hâte, me pose problème. 

 

De même, le projet de loi relatif au contingent de 

l'armée a été déposé avant-hier et sera soumis dès 

demain au vote, en l'absence de tout débat digne 

de ce nom. Je demande à la ministre de prendre 

notre Assemblée au sérieux.  

 

nodige animositeit besproken. Dat wetsvoorstel had 

een wetsontwerp moeten zijn. Ik had tijdens de 

bespreking zelfs de indruk dat niet alle indieners het 

al hadden gelezen. Ik vind het problematisch dat 

een wetsvoorstel op die manier door het Parlement 

wordt gejaagd, ondanks alle grote woorden over 

transparantie. 

 

 

 

 

 

Zo is er ook het wetsontwerp over het 

legercontingent dat eergisteren is ingediend en 

waarover morgen al wordt gestemd, zonder enig 

debat die naam waardig. Ik vraag de minister om 

het Parlement ernstig te nemen. 

 

En tant que président de commission, j'ai convoqué 

la commission dès que j'ai su qu'un projet de loi 

pouvait potentiellement nous être soumis. Pour 

aucune proposition de loi ni aucun projet de loi, en 

matière de contingent de l'armée ou d'épreuves 

physiques, notre groupe n'a demandé une 

deuxième lecture ou fait organiser des auditions. 

Nous n'avons fait obstruction sur aucun point. J'ose 

dès lors espérer une certaine réciprocité et un 

certain respect envers l'opposition. 

 

Je compte également sur la ministre pour répondre 

aux questions. Cela n'a pas été le cas pour toutes 

mes questions lors du débat budgétaire. Je 

reviendrais assurément sur ces points et j'attends 

également des informations exactes et correctes. 

 

Als commissievoorzitter riep ik de commissie bijeen 

zodra ik wist dat er mogelijk een wetsontwerp op 

komst was. Onze fractie heeft voor geen enkel 

wetsvoorstel of wetsontwerp, inzake het 

legercontingent of de fysieke proeven, een tweede 

lezing gevraagd of hoorzittingen laten organiseren. 

Wij hebben nergens dwars gelegen. Ik hoop dan 

ook op enige wederkerigheid en wat respect voor 

de oppositie. 

 

 

Ik reken er ook op dat de minister vragen 

beantwoordt. Tijdens het begrotingsdebat was dat 

niet zo voor al mijn vragen. Ik zal daar zeker op 

terugkomen en ik verwacht ook juiste en correcte 

informatie. 

 

Je pars de l'idée que la coopération sera plus 

efficace en commission de la Défense en 2021. 

Espérons que le projet de loi relatif au contingent 

militaire de 2022 ainsi que d'autres projets de loi 

parviendront plus rapidement au Parlement et qu'ils 

ne seront pas discrètement déguisés en proposition 

de loi pour accélérer leur examen. Je souhaite à 

tous les militaires et à tous les collègues 

passionnés par la Défense une année 2021 

fantastique. 

 

Ik ga uit van een betere samenwerking in de 

commissie voor Defensie in 2021. Hopelijk zullen 

we het wetsontwerp over het legercontingent van 

2022 samen met andere wetsontwerpen sneller in 

het Parlement zien, en zullen wetsontwerpen niet 

stiekem worden verpakt als een wetsvoorstel om 

sneller te gaan. Ik wens alle militairen en collega's 

met een warm hart voor Defensie een fantastisch 

2021. 

 

01.59  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Assez 

paradoxalement, je retrouve dans la conception de 

la N-VA de la Défense plusieurs éléments que je n'y 

avais pas décelés ces dernières années. Ainsi, la 

N-VA se montre assez critique à l'égard de la 

Coopération structurée permanente (CSP), la 

coopération européenne en matière de Défense, 

alors que nous en avons justement besoin. Il en va 

de même pour les opérations au Sahel et l'aide à la 

nation. Autrefois, la N-VA estimait important d'être 

présents au Sahel, notamment en raison de l'effet 

produit par cette présence sur les flux migratoires. 

01.59  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): 

Paradoxaal genoeg vind ik in de visie van de N-VA 

op Defensie een aantal zaken die ik in de afgelopen 

jaren niet heb gezien. Zo toont de N-VA zich toch 

redelijk kritisch voor de Permanent Structured 

Cooperation (PESCO), die Europese samenwerking 

inzake Defensie, terwijl we daar net nood aan 

hebben. Idem voor de operaties in de Sahel, samen 

met onze hulp aan de natie. Vroeger vond de N-VA 

de aanwezigheid in de Sahel belangrijk, gezien het 

effect op migratiestromen en dergelijke. 
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J'ai entendu certains prétendre que les familles 

socialiste et écologiste ont dû remiser leur aversion 

vis-à-vis de l'OTAN. Il est pourtant question non 

d'une quelconque aversion, mais d'un sens critique 

vis-à-vis de l'OTAN étant donné que l'Alliance 

atlantique a très souvent compromis le 

renforcement de la coopération en matière de 

défense au sein de l'Europe. Par ailleurs, le fait 

qu'une organisation décide en toute autonomie de 

se lancer dans des opérations militaires 

internationales pose question. Il est prévu dans 

l'accord de gouvernement que nous mettrons 

davantage l'accent sur la coopération militaire 

européenne et que nous tendrons à conditionner 

tout engagement dans une opération militaire 

internationale à la définition d'un mandat solide sur 

le plan du droit international. Ces principes 

répondent à notre vision en la matière. 

 

Venons-en à présent aux armes nucléaires, qui 

sont au cœur d'un débat particulièrement difficile. 

L'accord de gouvernement prévoit cependant pour 

la première fois que la Belgique sera le seul État 

membre de l'OTAN à être favorable au traité des 

Nations Unies sur l'interdiction des armes 

nucléaires. Nous retenons également l'engagement 

pris par nos ministres de miser résolument sur le 

désarmement nucléaire à l'échelle internationale. 

Par ailleurs, cet objectif ne devra pas être poursuivi 

unilatéralement.  

 

Ik heb hier horen beweren dat de socialistische en 

groene families hun aversie tegenover de NAVO 

hebben moeten inslikken. Er is echter geen sprake 

van aversie, wel staan wij kritisch tegenover de 

NAVO omdat die organisatie heel vaak ten koste is 

van meer defensiesamenwerking binnen Europa. 

Daarnaast stellen we ons vragen bij een organisatie 

die autonoom beslist om internationale militaire 

operaties aan te gaan. In het regeerakkoord zien wij 

nu een grotere nadruk op Europese militaire 

samenwerking en op de voorwaarde van een 

sluitend internationaalrechtelijk mandaat voor een 

internationale militaire operatie. Dat komt tegemoet 

aan onze visie.  

 

 

 

 

 

De kernwapens! Dat is inderdaad een bijzonder 

moeilijk debat. Wel bepaalt het regeerakkoord voor 

het eerst dat België als enige NAVO-lidstaat positief 

staat tegenover het VN-verbodsverdrag op 

kernwapens. Verder onthouden wij het engagement 

van onze ministers om internationaal sterk in te 

zetten op nucleaire ontwapening. Overigens mag 

dat niet eenzijdig gebeuren.  

 

La N-VA réduit la Défense pratiquement à un 

dossier communautaire. Il n'est indiqué nulle part 

dans l'accord de gouvernement que ce dernier 

négligerait la coopération avec les Pays-Bas au 

profit de la France. La coopération avec les Pays-

Bas est exemplaire au sein de l'Union européenne. 

Nous continuerons également à coopérer avec la 

France, comme cela a été le cas à l'époque où le 

ministre de la Défense était un membre de la N-VA. 

Il existe une formation conjointe de nos pilotes ainsi 

qu'une coopération au sein de la Composante 

Terre, mais aujourd'hui le gouvernement 

s'inclinerait tout à coup devant la France? 

 

L'élément important réside dans l'augmentation du 

budget de la Défense, surtout dans une société qui 

fait de la sécurité une priorité. L'attention portée aux 

effectifs et l'amélioration du statut du personnel sont 

au cœur du plan politique de la ministre. Ces points 

sont également essentiels pour notre groupe. Nous 

nous efforçons également d'assurer la plus grande 

transparence possible dans les dossiers de la 

Défense et la meilleure coopération possible avec le 

Parlement. Il s'agit dans ce sens d'un plan politique 

ambitieux, qui repose sur un budget réaliste.  

 

De N-VA begint Defensie haast communautair te 

framen. Zo lees ik nergens in het regeerakkoord dat 

de regering minder zou inzetten op samenwerking 

met Nederland ten voordele van Frankrijk. De 

samenwerking met Nederland is net exemplarisch 

binnen de EU. We zullen daarnaast ook blijven 

samenwerken met Frankrijk, zoals dat destijds 

gebeurde onder een N-VA-minister van Defensie. 

Er is een gezamenlijke pilotenopleiding evenals 

samenwerking bij de Landcomponent, maar nu zou 

deze regering plots een knieval gaan maken voor 

Frankrijk? 

 

 

Belangrijk is het gestegen defensiebudget, zeker in 

een samenleving die veiligheid hoog op heeft. 

Aandacht voor het personeel en een beter statuut 

voor het personeel vormen het zwaartepunt in het 

beleidsplan van de minister. Ook dat is voor onze 

fractie essentieel. Verder wordt er gestreefd naar 

zoveel mogelijk transparantie in defensiezaken en 

zoveel mogelijk samenwerking met het Parlement. 

Op die manier is dit een ambitieus beleidsplan op 

basis van een realistische begroting.  
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01.60  Peter Buysrogge (N-VA): Je n'ai jamais dit 

que nous étions opposés aux interventions au 

Sahel. J'ai par contre mis en garde contre un 

déploiement exclusif de tous nos militaires dans 

cette région. Nous sommes aujourd'hui actifs sur 

trois théâtres d'opération et un quatrième est à 

l'ordre du jour. Nous les soutenons tous les quatre. 

Mais se jeter à corps perdu dans une aventure 

parce que les Français nous demandent de nous 

joindre activement à l'opération Barkhane nous 

pose question. 

 

Je me réjouis de constater que M. De Vriendt 

admet être quelque peu ennuyé par la dissuasion 

nucléaire de l'OTAN. Je présume que le 

gouvernement confirme sans plus la dissuasion 

nucléaire comme un pilier de l'OTAN. Je suppose 

que les Verts sont d'accord avec cette position. 

Sauf erreur de ma part, nos propres diplomates 

belges ont d'ailleurs récemment activement 

contribué à empêcher le traité de désarmement au 

Conseil de sécurité des Nations Unies. 

 

Nous voilà accusés de communautariser la 

Défense. C'est le monde à l'envers! Il n'est question 

nulle part dans l'accord de gouvernement d'une 

collaboration avec les Pays-Bas, alors que la 

France est constamment citée. C'est surtout la 

ministre qui donne l'impression de regarder surtout 

vers Paris et non vers La Haye.  

 

01.60  Peter Buysrogge (N-VA): Ik heb wel nooit 

gezegd dat wij tegen interventies in de Sahel zijn. Ik 

heb wel gewaarschuwd voor een eenzijdige inzet 

van al onze militairen in die regio. Wij zijn nu op drie 

plaatsen actief en er ligt een vierde op tafel. Wij 

steunen ze alle vier. Maar zomaar meestappen in 

een verhaal omdat de Fransen ons nu vragen actief 

te worden voor operatie Barkhane, daar hebben wij 

vragen bij.  

 

 

 

Ik ben tevreden omdat de heer De Vriendt toegeeft 

dat hij wat verveeld zit met de nucleaire afschrikking 

van de NAVO. Ik ga ervan uit dat de regering de 

nucleaire afschrikking als pijler van de NAVO 

zonder meer bevestigt. Ik neem aan dat de groenen 

hiermee akkoord gaan? Onze eigen Belgische 

diplomaten hebben in de VN-Veiligheidsraad 

trouwens onlangs een actieve inbreng tegen het 

ontwapeningsverdrag gedaan, als ik mij niet vergis.  

 

 

Dat wij Defensie zogezegd zouden 

communautariseren, is de wereld op zijn kop. 

Nergens in de beleidsverklaring is er sprake van 

een samenwerking met Nederland, terwijl Frankrijk 

voortdurend wordt genoemd. Het is vooral de 

minister die de indruk wekt dat er vooral naar Parijs 

gekeken wordt en niet naar Den Haag.  

 

01.61  Annick Ponthier (VB): La commission de la 

Défense nationale est traditionnellement le lieu de 

débats approfondis. Nous défendons souvent des 

objectifs communs, au-delà des clivages entre 

majorité et opposition, lorsqu'il s'agit des intérêts de 

nos militaires et de notre Défense en général. Nous 

devons dès lors une gratitude et une considération 

totale au personnel de la Défense pour toutes ces 

années de service, en particulier durant cette crise 

du coronavirus. 

 

Dans la déclaration gouvernementale, l'exécutif a 

présenté divers axes prioritaires parmi lesquels, à 

juste titre, la sécurité. Même si la Défense est un 

département important dans ce domaine, elle a 

souffert durant plusieurs décennies d'un manque de 

leadership, de vision à long terme et de budgets. Le 

département traverse toujours, actuellement, une 

crise profonde alors même qu'il est appelé à relever 

d'importants défis et à saisir certaines opportunités. 

 

01.61  Annick Ponthier (VB): In de commissie 

Landsverdediging wordt er traditioneel uitgebreid 

gedebatteerd. Over de belangen van de militairen 

en van Defensie in het algemeen worden vaak 

gemeenschappelijke doelen gesteld over de 

grenzen van meerderheid en oppositie heen. De 

mensen van Defensie verdienen dan ook stuk voor 

stuk onze ongenuanceerde dank en waardering 

voor hun jarenlange inzet, zeker nu ook weer in de 

coronacrisis.  

 

De regering heeft in haar regeringsverklaring een 

aantal prioritaire assen vooropgesteld, waarvan 

veiligheid er terecht een is. Defensie is een 

belangrijk departement op dat vlak, maar het is 

decennialang gebukt gegaan onder een gebrek aan 

leiderschap, langetermijnvisie en geld. Het 

departement verkeert op dit moment nog altijd in 

een diepe crisis, maar kan ook rekenen op grote 

uitdagingen en kansen. 

 

La note de politique générale n'est qu'une ébauche 

des plans élaborés par la ministre de la Défense. 

Pour mon groupe, il manque toutefois une vision 

stratégique concrète et réaliste. Il nous est 

impossible de déterminer de quelles puissances 

étrangères parle la ministre lorsqu'elle fait état de 

In de beleidsnota staat nog maar een aanzet van de 

plannen van de minister van Defensie. Mijn fractie 

mist echter een concrete en realistische 

strategische visie. We kunnen niet uitmaken welke 

buitenlandse mogendheden de minister bedoelt als 

ze het heeft over hybride dreigingen, desinformatie 
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menaces hybrides, de désinformation ou de 

populisme. Je suppose qu'il s'agit du populisme de 

régimes islamiques comme la Turquie ou de la 

cybermenace que des États autoritaires comme la 

Chine représentent aujourd'hui pour notre société 

occidentale. Alors qu'elle est à l'origine 

d'espionnages industriels en tous genres, de 

distorsion de la concurrence et de piratage 

informatique, la Russie, qui constitue donc une 

menace pour nos institutions démocratiques et 

notre prospérité économique, n'est pas mentionnée 

nommément dans la note. 

 

of populisme. Ik vermoed dat het dan gaat om het 

populisme van islamitische regimes zoals Turkije of 

ook over de cyberdreiging die autoritaire staten als 

China vandaag betekenen voor onze Westerse 

samenleving. Rusland, dat nochtans een bedreiging 

vormt voor onze democratische instellingen en 

economische welvaart via allerlei vormen van 

industriële spionage, concurrentievervalsing en 

hacking, wordt in het plan niet met name genoemd. 

 

01.62  Theo Francken (N-VA): La position du 

Vlaams Belang vis-à-vis de l'OTAN est étonnante et 

surtout opaque. Mme Ponthier affirme que le 

gouvernement ne prend pas parti en ce qui 

concerne les cybermenaces, aucun nom n'étant 

mentionné dans la note. Quel pays devrait être 

nommé, exactement? Selon tous les rapports de 

l'OTAN, la plus grande menace cybernétique 

provient de la Russie. Plusieurs partis européens de 

la droite radicale sont toutefois très satisfaits de 

M. Poutine. Ma question est donc la suivante: quelle 

est la position du Vlaams Belang envers la Russie? 

 

01.62  Theo Francken (N-VA): De positie van 

Vlaams Belang tegenover de NAVO is opmerkelijk 

en vooral onduidelijk. Mevrouw Ponthier zegt dat de 

regering inzake cyberdreigingen geen partij kiest 

omdat er geen namen worden genoemd. Wie moet 

dan precies worden vernoemd? Volgens elke 

NAVO-rapportage komt de grootste cyberdreiging 

uit Rusland. Een aantal radicaal-rechtse Europese 

partijen kan het echter bijzonder goed vinden met 

de heer Poetin. Mijn vraag is dan: hoe staat Vlaams 

Belang tegenover Rusland? 

 

01.63  Annick Ponthier (VB): Nous demandons 

que l'exposé d'orientation politique soit plus 

spécifique. Si la menace n'est pas nommée, nous 

ne pouvons pas la cibler. J'ai demandé de quelles 

menaces il s'agissait concrètement. La Turquie, 

alliée de l'OTAN, en fait certainement partie. Nous 

pouvons citer nommément ce pays dans la 

déclaration gouvernementale afin que nous 

sachions comment notre pays se positionne à son 

égard. J'ai aussi déclaré qu'il existait des menaces 

provenant de Russie et de Chine et que ces pays 

aussi devaient être nommés. Le danger de la 

radicalisation, de l'extrémisme violent et du 

terrorisme est cité, après tout, comme menace 

sécuritaire prioritaire. 

 

01.63  Annick Ponthier (VB): Wij vragen dat er in 

de beleidsverklaring duidelijker wordt 

gespecificeerd. Als de dreiging niet wordt benoemd, 

kan men zich er niet naar richten. Ik heb gevraagd 

over welke dreigingen het concreet gaat. NAVO-

bondgenoot Turkije hoort daar zeker bij. Dat land 

mag van ons met naam genoemd worden in de 

beleidsverklaring zodat we weten hoe ons land 

daartegenover staat. Ik heb ook gezegd dat er 

dreigingen komen vanuit Rusland en China en dat 

ook die landen benoemd moeten worden. Het 

gevaar van radicalisering, gewelddadig extremisme 

en terrorisme wordt immers wel aangehaald als 

prioritaire veiligheidsdreiging. 

 

01.64  Theo Francken (N-VA): Je me félicite que 

Mme Ponthier identifie explicitement la Russie 

comme étant une menace. L'an passé, certains 

collègues de son parti étaient très fiers de pouvoir 

poser aux côtés de M. Poutine ou de diplomates 

russes, et en Crimée s'il vous plaît, une région qui 

est pourtant un territoire occupé en Ukraine. 

J'espère qu'elle fera également connaître cette 

position à ses collègues de parti. En tant que fidèle 

allié transatlantique, je m'inquiète depuis des 

années des liens qui existent entre l'extrême droite 

européenne et la Russie.  

 

01.64  Theo Francken (N-VA): Ik ben blij dat 

mevrouw Ponthier Rusland expliciet noemt als een 

bedreiging. Sommige partijgenoten van haar 

vonden het de afgelopen jaren maar al te 

aangenaam om met de heer Poetin of met 

Russische diplomaten op de foto te gaan, nota bene 

op de Krim, nochtans bezet Oekraïens gebied. Ik 

hoop dat ze dat ook even aan haar partijgenoten 

zegt. De link van radicaal-rechts in Europa met 

Rusland verontrust mij, als trouwe trans-Atlantische 

bondgenoot, al jaren.  

 

01.65 Barbara Pas (VB): Le président du parti de 

M. Francken a déclaré pas plus tard que ce week-

end dans De Tijd que le Vlaams Belang s'en 

01.65  Barbara Pas (VB): De partijvoorzitter van de 

heer Francken verklaarde dit weekend in De Tijd 

nog dat Vlaams Belang zijn pijlen op de N-VA zou 
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prendrait à la N-VA au lieu de s'attaquer à la Vivaldi. 

Ce n'est pourtant pas ce que je fais en tant que 

partenaire de l'opposition. Je constate aujourd'hui 

que c'est l'inverse qui se produit. Cela me touche de 

voir à quel point M. Francken suit les pages des 

médias sociaux des membres de mon parti. Ce 

n'est pas mon cas. Je ne ressortirai pas les photos 

du président de la N-VA avec Jean-Marie Le Pen. 

Je n'applique pas la tactique de gauche du guilty by 

association. La position de notre parti est claire et 

Mme Ponthier l'a parfaitement exprimée. 

 

richten in plaats van op Vivaldi. Dat is echter niet 

hoe ik oppositie voer. Meer zelfs, ik stel vandaag 

het omgekeerde vast. Het ontroert me hoe goed de 

heer Francken de sociale-mediapagina's van mijn 

partijgenoten volgt. Ik doe dat niet. Ik zal de foto's 

van de N-VA-voorzitter met Jean-Marie Le Pen er 

niet bij sleuren. Ik doe niet aan de linkse tactiek van 

guilty by association. Ons partijstandpunt is duidelijk 

en mevrouw Ponthier heeft het goed verwoord. 

 

01.66  Theo Francken (N-VA): L'ambiguïté à 

l'égard de l'OTAN s'observe même parmi les 

membres de la commission de la Défense du 

groupe Vlaams Belang: si Mme Ponthier est plutôt 

favorable à l'Alliance, M. Creyelman est davantage 

gagné à la cause russe tandis que M. Van Grieken 

écrit dans son livre qu'il ne voit pas d'intérêt à être 

membre de l'OTAN. Je ne puis que constater que 

mon intervention suscite de nouveau pas mal 

d'animosité. Il serait très intéressant de connaître 

précisément la position de l'extrême droite 

européenne, y compris au sein du groupe politique 

au Parlement européen, à l'égard de la Russie. 

 

Par ailleurs, j'admets que je suis des membres du 

Vlaams Belang sur les réseaux sociaux; l'inverse 

est d'ailleurs également vrai. Le Vlaams Belang a 

ainsi pu détourner les votes de nombreux électeurs 

de la N-VA.  

 

01.66  Theo Francken (N-VA): Zelfs binnen de 

fractie van het Vlaams Belang in de commissie voor 

Defensie is er ambiguïteit ten opzichte van de 

NAVO: mevrouw Ponthier is eerder pro-NAVO, de 

heer Creyelman eerder pro-Rusland en de heer Van 

Grieken ziet in zijn boek geen heil in een 

lidmaatschap van de NAVO. Ik heb enkel kunnen 

vaststellen dat mijn tussenkomst weer voor zeer 

veel animositeit zorgt. Het zou heel interessant zijn 

om eens duidelijkheid te krijgen hoe radicaal-rechts 

in Europa, ook binnen die fractie in het Europees 

Parlement, nu eigenlijk staat tegenover Rusland.  

 

 

En ja, ik volg de sociale media van leden van het 

Vlaams Belang, omgekeerd gebeurt dat trouwens 

evenzeer. Vlaams Belang heeft op die manier veel 

van onze kiezers overtuigd om op die partij te 

stemmen.  

 

Nous avons rédigé en 2010 une doctrine de l'OTAN 

qui affirmait que la Russie était un partenaire. Une 

nouvelle doctrine de l'OTAN sera désormais 

rédigée pour 2030, dans laquelle la Russie ne sera 

plus désignée comme partenaire en raison de 

toutes ses pratiques et opérations obscures qui 

sont bien connues. La Russie est indéniablement 

pour nous un ennemi. Un très grand nombre de nos 

opérations militaires, y compris en 2021, sont 

d'ailleurs déployées dans les États baltes et en 

Pologne, à la frontière russe. Ma question au 

Vlaams Belang par rapport à ce qu'ils pensent de la 

Russie les embarrasse visiblement. 

 

La présidente: Je rappelle à M. Francken que dans 

ce débat qui concerne le budget les questions 

doivent être adressées au gouvernement et non à 

d'autres députés. 

 

In 2010 hebben we een NAVO-doctrine opgesteld 

waarin stond dat Rusland een partner is. We gaan 

nu een nieuwe NAVO-doctrine schrijven voor 2030, 

waarin Rusland als partner wordt geschrapt na alle 

welbekende duistere praktijken en operaties. Voor 

ons is Rusland onmiskenbaar een vijand. Heel veel 

van onze militaire operaties, ook in 2021, situeren 

zich ten andere in de Baltische staten en in Polen, 

aan de grens met Rusland. Vlaams Belang wordt 

blijkbaar opvallend nerveus bij mijn vraag over wat 

ze nu eigenlijk vinden van Rusland. 

 

 

 

De voorzitster: Ik herinner de heer Francken eraan 

dat in dit begrotingsdebat vragen moeten worden 

gericht aan de regering en niet aan andere 

Kamerleden. 

 

01.67 Barbara Pas (VB): Je réponds volontiers aux 

attaques de M. Francken vis-à-vis du Vlaams 

Belang. Il suggère que nous serions tous amis 

parce que nous faisons partie du même groupe 

politique européen. Est-il d'accord avec tous les 

points défendus par ses amis espagnols de Vox au 

Parlement européen, par exemple quand il s'agit 

01.67  Barbara Pas (VB): Ik wil de aanval van de 

heer Francken op Vlaams Belang gerust pareren. 

Hij suggereert dat we allemaal vrienden zijn omdat 

we in dezelfde Europese fractie zitten. Is hij het dan 

over alles eens met zijn Spaanse vrienden van Vox 

in de Europese fractie, bijvoorbeeld als het over de 

Catalanen gaat? Ik begrijp zijn frustratie, want de 
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des Catalans? Je comprends sa frustration, car 

l'électeur ne lui a pas décerné le siège qu'il 

souhaitait. J'espère par ailleurs qu'il a lu mon 

ouvrage De communautaire leegte, pour mieux 

évaluer l'immobilisme communautaire auquel a 

conduit l'action de son parti. Peut-être aurait-il dû 

s'imprègner plus tôt d'une certaine littérature, à 

l'époque où il pouvait encore marquer la politique de 

son empreinte. 

 

En ce qui concerne l'OTAN, notre parti a toujours 

été clair: nous respectons les règles en tant que 

membres du club, mais cela ne nous empêche pas 

de poser des questions critiques à ce propos, 

comme par exemple pourquoi la Turquie en fait 

encore partie. De plus, pourquoi mon président de 

parti ne pourrait-il pas se demander, dans son livre, 

ce qu'il adviendrait si nous nous retirions de 

l'OTAN? Nous avons l'avantage de réfléchir à 

l'avenir. M. Francken serait avisé de cesser cette 

guerre froide incessante. 

 

kiezer heeft hem niet het gewenste zitje toebedeeld. 

Ik hoop voorts dat hij het boek De communautaire 

leegte van mijn hand heeft gelezen om de 

communautaire stilstand door toedoen van zijn partij 

naar behoren in te schatten. Wellicht had hij 

bepaalde literatuur beter wat vroeger ter hand 

genomen, toen hij nog mee kon wegen op het 

beleid.  

 

 

Wat de NAVO betreft, is onze partij altijd heel 

helder geweest: als lid van de club houden we ons 

aan de regels, wat niet wegneemt dat wij daarover 

geen kritische vragen mogen stellen, zoals: waarom 

zit Turkije er nog bij? En waarom zou mijn 

partijvoorzitter zich in zijn boek niet mogen afvragen 

wat er zou gebeuren als wij uit de NAVO zouden 

stappen? Wij denken tenminste vooruit. De 

heer Francken zou deze eindeloze koude oorlog 

beter nu stopzetten. 

 

01.68  Annick Ponthier (VB): C'est M. Francken 

qui perd son sang-froid dès que le mot "OTAN" est 

prononcé. Quoi qu'il en soit, le regard que nous 

posons sur cette organisation demeure critique. 

 

Le danger que représentent la radicalisation, le 

terrorisme et l'extrémisme violents est mentionné 

comme étant une menace prioritaire pour la 

sécurité mais n'est pas non plus spécifié. Les 

termes "islamique", "islamiste" ou même 

simplement "terrorisme religieux" ne figurent nulle 

part. Il est impossible de chercher à résoudre un 

problème dès lors qu'il n'est pas mentionné 

explicitement. La Défense a pourtant un rôle clé à 

jouer dans la lutte contre le terrorisme islamiste, 

tant à l'étranger qu'en Belgique. 

 

Nous encourageons l'amélioration de la 

cybercapacité de la Défense, même si le projet 

demeure flou du fait qu'un accord doit d'abord être 

conclu avec tous les partenaires. La création d'une 

Composante Cyber à part entière d'ici 2025 

exercera une pression considérable sur le budget 

déjà très serré de la Défense. Pour attirer des 

travailleurs du secteur informatique, il faudra mettre 

la main au portefeuille. Il nous semble dès lors plus 

logique d'approfondir la coopération avec le SGRS 

et la Sûreté de l'État. Notre recommandation en ce 

sens n'a pas été retenue mais une première étape a 

néanmoins été franchie récemment avec le ministre 

de la Justice. 

 

01.68  Annick Ponthier (VB): Het is eerder de 

heer Francken die zenuwachtig wordt zodra het 

woord 'NAVO' valt. Onze kritische kijk op de NAVO 

blijft in elk geval hetzelfde. 

 

Het gevaar van radicalisering, gewelddadig 

extremisme en terrorisme wordt een prioritaire 

veiligheidsdreiging genoemd, maar wordt evenmin 

gespecificeerd. De termen 'islamitisch', 'islamistisch' 

of zelfs gewoon 'religieuze terreur' worden nergens 

genoemd. Als een probleem niet precies wordt 

benoemd, kan men niet aan een oplossing werken. 

Nochtans heeft Defensie een sleutelrol in de strijd 

tegen islamitisch terrorisme, zowel in het buiten- als 

in het binnenland. 

 

 

De verbetering van de cybercapaciteit van Defensie 

moedigen wij aan, al blijft een en ander vaag 

doordat er eerst een akkoord met alle partners 

moet worden bereikt. De creatie van een 

volwaardige Cybercomponent tegen 2025 zal een 

stevige druk leggen op het al zeer krappe budget 

van Defensie. Het aantrekken van werknemers uit 

de IT-sector is nu eenmaal een dure 

aangelegenheid. Het lijkt ons daarom logischer om 

de samenwerking met ADIV en de Veiligheid van de 

Staat te verdiepen. Onze aanbeveling hiertoe werd 

niet behouden, maar onlangs is toch een eerste 

stap gezet samen met de minister van Justitie. 

 

La ministre a confirmé estimer que l'aide à la nation 

et les missions à l'étranger étaient tout autant 

prioritaires l'une que l'autre. Notre méfiance initiale 

était peut-être due au souvenir de la période 

De minister heeft bevestigd dat zij hulp aan de natie 

en de buitenlandse missies even prioritair vindt. Dat 

wij daar argwanend over zijn komt misschien door 

de herinnering aan de periode-Flahaut. 
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Flahaut. 

 

Il est positif que la ministre veuille recruter 

10 000 personnes. De meilleures conditions 

salariales sont en tout cas essentielles pour rendre 

la profession plus attrayante. Les stages pour 

jeunes nous semblent être une bonne idée en soi, 

mais nous devons prendre garde à la forte pression 

que leur organisation fait peser sur le personnel. 

Celui-ci souffre en effet déjà de pénuries. Une 

formation est prévue dès le troisième degré de 

l'enseignement secondaire, qui prépare aux métiers 

de la sécurité, mais il s'agit d'une notion large. Une 

carrière à l'armée pourrait être promue plus 

explicitement. La Flandre s'y emploie et le 

gouvernement pourrait peut-être exhorter les autres 

Communautés à suivre son exemple. 

 

Il est positif d'offrir un maximum d'opportunités de 

carrière aux profils faiblement scolarisés, mais il ne 

faudrait pas non plus trop considérer la Défense 

comme un ascenseur social. La Défense ne peut 

pas, en effet, être réduite à un projet de politique 

sociale en matière d’emploi. Les nouveaux 

collaborateurs doivent avant tout être qualifiés et 

motivés. 

 

 

 

Het is goed dat de minister 10.000 mensen wil 

rekruteren. Betere loonsvoorwaarden zijn alvast 

essentieel om het beroep aantrekkelijker te maken. 

De jongerenstages vinden wij op zich een goed 

idee, maar we moeten ons hoeden voor de grote 

druk die de organisatie ervan legt op het personeel. 

Er zijn nu immers al personeelstekorten. In de 

derde graad van het secundair onderwijs komt een 

opleiding die voorbereidt op een carrière in de 

veiligheidssector, maar dat is wel een ruim begrip. 

Een loopbaan bij het leger mag nadrukkelijker 

worden gestimuleerd. In Vlaanderen werkt men 

daaraan, misschien kan de regering de andere 

Gemeenschappen aanmanen hetzelfde te doen. 

 

 

Het is goed om laag opgeleide profielen maximale 

carrièrekansen te bieden, maar Defensie mag ook 

niet te veel worden gezien als een sociale lift. 

Defensie is immers geen sociaal 

tewerkstellingsproject. Nieuwe medewerkers 

moeten vooral gekwalificeerd én gemotiveerd zijn. 

 

Grâce à la répartition géographique des quartiers 

de la Défense, l'équilibre entre la vie professionnelle 

et la vie privée des militaires sera mieux assuré. 

Heureusement, une solution est également en vue 

en ce qui concerne les assurances. Il est toutefois 

étrange que notre recommandation en la matière ait 

été rejetée il y a deux semaines.  

 

Selon nous, une revalorisation tangible de la 

Composante médicale fait défaut dans la note de 

politique générale. Cette composante s'est pourtant 

déjà révélée très précieuse et il reste encore un 

certain nombre de défis à relever dans ce domaine 

également. 

 

Pour l'instant, les opérations à l'étranger sont 

principalement axées sur la lutte contre le 

terrorisme islamiste. Les troupes belges déployées 

en Afghanistan rentreront au pays en 2021. Nous 

n'allons pas nous en plaindre. 

 

Dankzij de geografische spreiding van de 

kwartieren zal de werk-privébalans van de militairen 

verbeteren. Er is gelukkig ook een oplossing in zicht 

voor de verzekeringsproblematiek. Het is wel bizar 

dat onze aanbeveling daarover twee weken geleden 

werd weggestemd.  

 

 

We missen een concrete herwaardering van de 

Medische Component in de beleidsnota. Die is 

nochtans al zeer waardevol gebleken en ook daar 

liggen nog een aantal uitdagingen. 

 

 

 

De buitenlandse operaties zijn momenteel 

voornamelijk gericht op het bestrijden van 

islamterrorisme. De inzet in Afghanistan wordt 

afgebouwd in 2021. Daar zijn we niet rouwig om.  

 

Notre groupe est le seul à insister depuis aussi 

longtemps pour qu'une stratégie de sortie adéquate 

soit mise en œuvre. Cette recommandation a 

également été rejetée, après quoi nous avons vu 

les partis de la majorité préconiser une telle 

stratégie dans les médias. 

 

Le Vlaams Belang soutient les opérations à 

l'étranger lorsqu'elles ont pour but d'éradiquer le 

terrorisme islamique. Si nos militaires risquent leur 

Wij zijn de enige fractie die al zeer lang hamert op 

een goede exitstrategie. Ook deze aanbeveling 

werd weggestemd, om dan meerderheidspartijen in 

de media te zien pleiten voor een exitstrategie.  

 

 

 

Vlaams Belang steunt buitenlandse operaties die 

als oogmerk hebben om het islamitisch terrorisme 

te bestrijden en uit te roeien. Wanneer onze 
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vie en mission, nous devons disposer de garanties 

solides quant à la pertinence de ces opérations. Or 

tel n'était pas le cas en Afghanistan. 

 

La note de politique générale ne comprend aucun 

passage sur les projets du gouvernement en 

matière d'armes nucléaires. La nécessité d'éviter la 

prolifération des armes nucléaires et d'œuvrer à 

leur abandon progressif figure pourtant dans 

l'accord de gouvernement. La Belgique n'a pas 

signé le traité sur l'interdiction des armes 

nucléaires. Cette absence de signature n'est pas 

illogique étant donné qu'un désarmement complet 

constituerait une utopie dangereuse. Les États 

démocratiques dotés de l’arme nucléaire sont 

attachés à leur arsenal nucléaire précisément parce 

que des États voyous ne renonceront jamais à ce 

type d'armes. 

 

militairen daarbij hun leven riskeren, dan moeten er 

harde garanties zijn dat die operaties zinvol zijn. Dat 

hebben we in Afghanistan niet gezien. 

 

In de beleidsnota wordt met geen woord gerept over 

de nucleaire plannen van de regering. Nochtans 

staat er in het regeerakkoord dat de verspreiding 

van kernwapens moet worden voorkomen en 

afgebouwd. België heeft het verdrag over het 

verbod op kernwapens niet ondertekend. Dat is niet 

onlogisch, want een complete ontwapening is een 

gevaarlijke utopie. Democratische kernwapenstaten 

houden vast aan hun arsenaal, omdat ook 

schurkenstaten hun kernwapens nooit zullen 

opgeven. 

 

Les amis de gauche constatent bien sûr à 

contrecœur que les engagements relatifs aux F-35 

sont respectés. 

 

En ce qui concerne le cadre budgétaire, j'ai reçu 

une réponse détaillée de la secrétaire d'État De 

Bleeker et la ministre Dedonder indique aussi très 

clairement dans sa note de politique générale 

quelles dépenses elle souhaite effectuer. Il s'agit du 

recrutement, de la communication, de meilleures 

conditions de travail, des casernes, de la 

cybertechnologie et des infrastructures. Il faut aussi 

poursuivre les investissements pour remédier aux 

lacunes capacitaires de l'Europe. La contribution à 

l'OTAN doit être alignée d'ici 2030 sur celle des 

alliés non nucléaires. C'est tout de même beaucoup 

dans un contexte de resserrement budgétaire. À 

côté des 500 millions d'euros supplémentaires pour 

2021, il y aura un exercice d'efficacité de 0,89 % sur 

le personnel et le fonctionnement. J'espère que cet 

exercice aura lieu aussi pour les crédits de cabinet. 

Quels seront les aspects auxquels la ministre 

s'attellera en priorité? 

 

De linkse vrienden zien het natuurlijk node 

gebeuren dat de engagementen inzake de F-35 

worden nagekomen. 

 

Over het budgettaire kader heb ik een uitgebreid 

antwoord gekregen van staatssecretaris De Bleeker 

en ook minister Dedonder geeft in haar beleidsnota 

heel duidelijk aan waaraan zij geld wil spenderen. 

Dat zijn rekrutering, communicatie, betere 

werkomstandigheden, kazernes, cybertechnologie 

en infrastructuur. Ook de investeringen in de 

Europese capaciteitstekorten moeten worden 

voortgezet. De NAVO-bijdrage moet tegen 2030 

afgestemd zijn op die van de niet-nucleaire 

bondgenoten. Dat is toch erg veel binnen een 

krappe budgettaire context. Naast de 

500 miljoen euro extra voor 2021, komt er een 

efficiëntie-oefening van 0,89 %, op personeel en 

werking. Ik hoop dat die oefening ook wordt 

gemaakt voor de kabinetskredieten. Welke zaken 

zal de minister prioritair aanpakken? 

 

Ces notes de politique générale accordent une trop 

grande importance à la politique de sécurité 

étrangère commune de l'Union européenne. Cela 

conduira inévitablement à une nouvelle érosion de 

notre politique de défense souveraine, de nos 

propres priorités et préoccupations. Ces notes ne 

font pas état non plus de notre coopération étroite 

avec nos partenaires néerlandais. 

 

Pour l'instant, on ne trouve en outre aucune trace 

de quick wins en matière de recapitalisation du 

personnel. L'amélioration progressive des salaires 

n'est mentionnée concrètement nulle part, alors que 

nous savons que des négociations sont en cours 

avec les syndicats à ce sujet. 

Deze beleidsplannen leggen een te grote focus op 

het gemeenschappelijk buitenlands 

veiligheidsbeleid van de Europese Unie. Dit wordt 

onvermijdelijk een verdere uitholling van het eigen 

soevereine defensiebeleid, met onze eigen 

accenten en aandachtspunten. Daar ontbreekt ook 

de intense samenwerking met onze Nederlandse 

partners. 

 

Het is vooralsnog ook vruchteloos zoeken naar 

quick wins inzake de herkapitalisatie van het 

personeel. De progressieve verbetering van de 

salarissen wordt nergens geconcretiseerd, al weten 

dat hierover onderhandelingen met de vakbonden 

aan de gang zijn. 
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Les notes de politique générale du gouvernement 

ploient sous les conditions. Elles contiennent peu 

de mesures concrètes en matière de réformes et de 

justification budgétaire. Il reste beaucoup de points 

à examiner et à évaluer. Jusqu'à présent, elles ne 

prévoient pas d'amélioration rapide de la situation 

précaire dans laquelle se trouve actuellement la 

Défense. Il y a matière à contrôle pour les députés. 

Nous continuerons à nous battre pour une Défense 

digne de ce nom au sein de laquelle les intérêts des 

militaires et notre sécurité sont au centre des 

préoccupations. 

 

 

De beleidsplannen van de regering zijn gehuld in 

voorwaardelijkheid. Er zijn weinig concrete stappen 

voor hervormingen en budgettaire verantwoording. 

Veel moet nog worden onderzocht en geëvalueerd. 

Vooralsnog komt er geen snelle verbetering voor de 

huidige precaire situatie van Defensie. Er valt voor 

ons Kamerleden veel te controleren. Wij blijven 

strijden voor een adequaat defensieapparaat waarin 

de belangen van de militairen en onze veiligheid 

vooropstaan. 

 

01.69  Theo Francken (N-VA): Hier soir, Mme Matz 

m'a soudain accusé d'être sexiste. Le compte rendu 

prouve que la présidente s'est jointe aux 

applaudissements qui ont suivi. Notre Règlement 

dispose qu'un président doit être à même de faire 

collaborer des groupes politiques représentant des 

positions très divergentes. Je cite également 

l'article 5: une des fonctions du président est "de 

poser les questions et de les mettre aux voix. Le 

président ne peut prendre la parole dans un débat 

que pour présenter l’état de la question. S’il veut 

discuter, il quitte le fauteuil et prend sa place dans 

l'hémicycle. Le président participe cependant aux 

votes". 

 

 

Hier, la présidente est sortie de son rôle. A-t-elle un 

commentaire à ajouter? 

 

01.69  Theo Francken (N-VA): Gisteravond 

beschuldigde mevrouw Matz mij hier plots van 

seksisme. Het verslag bewijst dat de voorzitster 

toen mee heeft geapplaudisseerd voor deze 

uitspraak. In ons Reglement staat: "Een voorzitter 

moet in staat zijn om fracties die zeer uiteenlopende 

standpunten innemen, te doen samenwerken." Ik 

citeer voorts artikel 5: "De voorzitter stelt de 

vraagpunten en brengt ze in stemming. De 

voorzitter mag zich dus enkel in het debat mengen 

om de stand van zaken toe te lichten. Indien hij zelf 

aan de beraadslaging wil deelnemen, moet hij zijn 

voorzitterstoel verlaten en zijn plaats in het halfrond 

innemen. De voorzitter neemt zelf wel deel aan de 

stemmingen."  

 

De voorzitster is gisteren uit haar rol gevallen. Heeft 

zij daaraan nog iets toe te voegen? 

 

La présidente persiste-t-elle à défendre ses 

applaudissements? 

 

Staat de voorzitster nog steeds achter haar 

applaus? 

 

La présidente: D'abord, ce n'est pas un 

interrogatoire. Ensuite, comme vous, je connais le 

Règlement. Et son article 45 prévoit que "toute 

imputation de mauvaise intention, toute attaque 

personnelle, toute interpellation de député à député, 

toute manifestation ou interruption troublant l'ordre 

sont interdites." Hier, vous avez vraiment été à la 

limite d'un rappel à l'ordre. Vous avez posé des 

questions incessantes, toujours les mêmes, à la 

ministre uniquement, et pas sur le fond du dossier.  

 

 

 

Mme Matz n'en pouvait plus, a explosé pendant la 

séance et l'ensemble des députés, si certains n'ont 

pas applaudi, n'en pensaient clairement pas moins. 

Je vous ai dit que vous aviez utilisé votre temps de 

parole de manière exagérée. Par rapport au fond du 

débat, je n'ai pas pris position. 

 

De voorzitster: Ten eerste wil ik erop wijzen dat dit 

geen verhoor is. Voorts ken ik, net als u, het 

Reglement. In artikel 45 staat dat aantijgingen van 

kwade bedoelingen, persoonlijke beledigingen, 

woordenwisselingen tussen 

volksvertegenwoordigers, demonstraties of 

interrupties die de orde verstoren, verboden zijn. 

Gisteren scheelde het maar een haar of ik had u tot 

de orde geroepen. U hebt onophoudelijk vragen 

gesteld, steeds dezelfde, uitsluitend aan 

mevrouw de minister, en bovendien niet over de 

inhoud. 

 

Op een gegeven moment had mevrouw Matz er 

genoeg van en is ze tijdens de vergadering tegen u 

uitgevallen, en ook al applaudisseerden niet alle 

volksvertegenwoordigers, ze waren het duidelijk wel 

eens met wat ze zei. Ik heb u gezegd dat u misbruik 

maakte van uw spreektijd. Ik heb geen standpunt 

ingenomen over de grond van het debat.  

 

01.70  Theo Francken (N-VA): En s'associant aux 01.70  Theo Francken (N-VA): Door bij de 
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applaudissements saluant les accusations de 

sexisme proférées à mon égard, la présidente est 

clairement sortie de son rôle. Conformément à 

l'article 314 du Règlement, lors de la conduite des 

débats en séances plénières, le ou la président(e) 

doit rester au-dessus de la mêlée et ne peut 

prendre la parole dans un débat que pour présenter 

l'état de la question et y ramener; si il/elle veut se 

joindre à la discussion, il/elle quitte le fauteuil. Les 

applaudissements de la présidente constituent à 

mes yeux une infraction au Règlement. 

 

Je conteste, de surcroît, explicitement avoir attaqué 

la ministre à titre personnel. Nous étions dans le 

cadre d'un débat de longue durée, mais correct. J'ai 

dit à un moment donné que j'avais l'impression que 

les propos de la ministre ne restituaient pas la 

vérité.  

 

beschuldiging van seksisme aan mijn adres mee te 

applaudisseren, is de voorzitster duidelijk uit haar 

rol getreden. Conform artikel 314 van het 

Reglement moet de voorzitter/voorzitser bij het 

leiden van de plenaire vergaderingen boven elke 

discussie staan en hij of zij mag zich slechts in een 

debat mengen om de stand van de kwestie toe te 

lichten en de beraadslaging tot het agendapunt in 

behandeling terug te brengen. Anders moet de 

voorzitterstoel verlaten worden. Dat applaus was 

voor mij een inbreuk op het Reglement.  

 

Verder betwist ik nadrukkelijk dat ik de minister 

persoonlijk zou hebben aangevallen. Het ging om 

een langlopend maar correct debat. Ik heb op een 

gegeven moment gezegd dat ik dacht dat de 

minister de waarheid niet correct weergaf.  

 

Je n'ai en aucune façon attaqué personnellement la 

ministre. Si la présidente souhaite applaudir une 

personne qui m'accuse gratuitement de sexisme, 

elle n'a qu'à descendre de son siège, s'installer 

auprès du groupe PS et se mettre alors – et alors 

seulement – à applaudir. Ce qui s'est passé ici hier 

est du jamais vu!  

 

Ik heb de minister op geen enkele wijze persoonlijk 

aangevallen. Als de voorzitster dan wil 

applaudisseren voor iemand die mij zeer goedkoop 

beschuldigt van seksisme, dan moet zij maar haar 

stoel verlaten, bij de PS-fractie gaan zitten en dan 

pas applaudisseren. Wat hier gisteren gebeurd is, is 

waarlijk ongezien!  

 

La présidente: Je ne suis pas du même avis que 

vous. L'article 47 prévoit que "Nul ne parle plus de 

deux fois sur la même question, à moins que 

l'Assemblée n'en décide autrement." Vous avez hier 

enfreint cet article et plusieurs autres de notre 

Règlement. Je vous l'ai précisé. Vous avez pris la 

parole de manière exagérée. 

 

 

Maintenant, nous devons poursuivre nos débats. Il 

est temps d'aller au fond. 

 

De voorzitster: Ik ben het niet met u eens. In 

artikel 47 staat het volgende: "Niemand voert meer 

dan tweemaal het woord over hetzelfde onderwerp, 

tenzij de vergadering anders beslist." Gisteren hebt 

u die regel – en verschillende andere – van ons 

Reglement geschonden. Ik heb u daarop gewezen. 

U hebt op een overdreven manier het woord 

gevoerd. 

 

Nu moeten we de bespreking voortzetten. Het is tijd 

om naar de kern van het debat terug te keren. 

 

01.71 Benoît Piedboeuf (MR): Ce que la 

présidente a applaudi, comme d'autres, c'est le 

principe selon lequel une discrimination basée sur 

le genre ne peut pas avoir lieu. Nous sommes tous 

d'accord. Mais Mme Matz s'est trompée en jugeant 

que votre intervention était relative au genre.  

 

 

La présidente: Monsieur Francken, vous utilisez 

votre temps de parole pour autre chose que le 

débat de fond. Allez-vous intervenir sur le fond du 

dossier?  

 

01.71  Benoît Piedboeuf (MR): Waarvoor de 

voorzitster – net als anderen – applaudisseerde, 

was het principe dat genderdiscriminatie gewoon 

niet mag plaatsvinden. Daar zijn we het allemaal 

over eens. Maar mevrouw Matz had het bij het 

verkeerde eind toen zij dacht dat uw tussenkomst 

gendergerelateerd was. 

 

De voorzitster: Mijnheer Francken, u gebruikt uw 

spreektijd voor iets anders dan het inhoudelijke 

debat. Wilt u iets zeggen over de grond van de 

zaak?  

 

Si M. Franken compte parler de l'OTAN ou de la 

Défense, il a la parole. 

 

Indien de heer Francken over de NAVO of Defensie 

spreekt, krijgt hij het woord. 

 

01.72  Theo Francken (N-VA): J'espère tout de 

même que nous pourrons en reparler entre quatre 

yeux, entre adultes. J'ai toujours bien collaboré 

01.72  Theo Francken (N-VA): Ik hoop toch dat wij 

daarover eens onder vier ogen, als volwassen 

mensen, kunnen praten. Ik heb altijd goed 
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avec MM. Flahaut et Dewael. J'espère pouvoir faire 

de même avec Mme Tillieux. Pour moi, l'incident est 

clos. 

 

 

Je prends acte du fait que le Vlaams Belang est 

critique par rapport à l'OTAN.  

 

Pour ce qui est du commerce des armes, Groen et 

le gouvernement arc-en-ciel actuel proclament qu'ils 

seront de grands pacifistes dans les années à venir. 

S'il y a bien un paragraphe complètement illisible 

dans l'accord de gouvernement, c'est celui qui 

concerne le désarmement nucléaire. Ce 

paragraphe reflète le compromis entre, d'une part, 

l'Open Vld, le CD&V et le MR, qui sont partisans de 

la collaboration au sein de l'OTAN et, d'autre part, 

Groen, Ecolo, le PS et le sp.a, qui restent très mal à 

l'aise en raison du fait qu'ils ont introduit de 

nombreuses propositions de loi pour faire retirer les 

armes nucléaires de la base de Kleine-Brogel et 

pour ne pas acquérir de capacité DCA pour les 

F-35. 

 

Je ne me préoccuperai donc absolument pas de ce 

paragraphe mais me concentrerai plutôt sur ce que 

ce gouvernement fait en pratique depuis le 

1er octobre 2020. La semaine dernière, nos 

diplomates en poste à New York ont voté contre la 

convention des Nations Unies relative à l'interdiction 

des armes nucléaires, au nom du gouvernement 

belge et, par conséquent, également au nom de 

Groen et d'Ecolo. Ce vote contre est pourtant 

intervenu à juste titre. 

 

samengewerkt met de heer Flahaut en 

de heer Dewael. Ik hoop dit ook met 

mevrouw Tillieux te kunnen doen. Voor mij is het 

incident zonder meer gesloten. 

 

Ik neem er akte van dat het Vlaams Belang kritisch 

staat tegenover de NAVO.  

 

Groen en de huidige paarsgroene regering 

proclameren op het vlak van wapenhandel dat zij de 

komende jaren grote pacifisten zullen zijn. Indien er 

één echt compleet onleesbare paragraaf in het 

regeerakkoord staat, is het wel die over nucleaire 

ontwapening. Hij is het compromis van enerzijds 

Open Vld, CD&V en MR, die voorstander van de 

NAVO-samenwerking zijn, en anderzijds Groen, 

Ecolo, PS en sp.a, die enorm verveeld zitten met 

het feit dat zij zoveel wetsvoorstellen hebben 

ingediend om de nucleaire wapens uit Kleine-Brogel 

weg te trekken en geen DCA-capaciteit te kopen 

voor de F-35's. 

 

 

 

Ik zal mij van die paragraaf dus absoluut niks 

aantrekken. Ik kijk gewoon naar wat deze regering 

in de praktijk doet sinds 1 oktober 2020. Vorige 

week hebben onze diplomaten in New York namens 

de Belgische regering en dus ook namens Groen 

en Ecolo tegengestemd op het VN-verdrag over het 

nucleaire wapenverbod. Die tegenstem is terecht. 

 

En tant que membre de l'OTAN, on ne peut, en 

effet, pas se permettre de se dissocier de l'un des 

piliers essentiels de la doctrine de l'organisation. 

Personne n'est pour les armes nucléaires. Elles 

doivent disparaître, mais nous devons les conserver 

aussi longtemps que des États voyous comme la 

Corée du Nord en posséderont et que d'autres 

pays, comme l'Iran, en développeront.  

 

À l'entame de chaque nouvelle législature, le 

groupe Ecolo-Groen demande au président de la 

commission de la Défense d'organiser des 

auditions à propos des armes nucléaires. Les Verts 

sont résolument pour le désarmement nucléaire et 

déposent des propositions de résolutions sur ce 

thème. De son côté, le sp.a dépose des 

propositions de résolution réclamant de ne pas 

équiper nos F-35 de la capacité DCA. Et le PS, les 

grands amis de la paix dans le monde? L'hypocrisie 

est sans limite.  

 

M. De Vriendt vient encore de mentionner le traité 

des Nations Unies sur l'interdiction des armes 

Men kan het immers niet maken om binnen de 

NAVO niet mee te gaan in één van de basispijlers 

van de doctrine. Niemand is voor kernwapens. Die 

moeten weg, maar zolang schurkenstaten als 

Noord-Korea ze hebben en zolang er kernwapens 

ontwikkeld worden, zoals in Iran, moeten wij er ook 

hebben.  

 

 

Bij elke nieuwe regeerperiode vraagt Ecolo-Groen 

aan de voorzitter van de commissie voor 

Landsverdediging om hoorzittingen te organiseren 

over kernwapens. Zij zijn echt voor nucleaire 

ontwapening en dienen daartoe resoluties in. De 

sp.a dient resoluties in om niet in DCA-capaciteit te 

voorzien op onze F-35's. En de PS, de grote 

vrienden van de wereldvrede? De hypocrisie is 

onbetamelijk. 

 

 

 

De heer De Vriendt verwees daarnet nog naar het 

VN-wapenverdrag. België heeft deze week op het 
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nucléaires. Cette semaine, la Belgique a poussé sur 

le bouton rouge et s'il était en désaccord avec ce 

point de vue, M. De Vriendt aurait dû prendre 

contact avec la ministre Wilmès, les diplomates 

belges, le premier ministre afin que notre pays au 

moins s'abstienne. J'ai essayé d'obtenir cette 

abstention lors du vote sur le Pacte de Marrakech. 

Notre parti a été cohérent, mais a échoué. 

 

Nous avons présenté un amendement au budget 

visant à réduire les moyens alloués à la CSP. La 

N-VA n'est pas opposée à un renforcement de la 

coopération européenne en matière de défense.  

 

rode knopje geduwd en indien hij het daar niet eens 

mee was, had hij contact moeten opnemen met 

minister Wilmès, met de Belgische diplomatie, met 

de eerste minister, opdat zij zich op zijn minst 

zouden onthouden. Ik heb dat geprobeerd met het 

Marrakeshpact. Wij waren consequent, maar het is 

niet gelukt.  

 

 

Wij hebben een amendement ingediend op de 

Belgische begroting om de PESCO-middelen te 

verminderen. De N-VA is geen tegenstander van 

meer Europese defensiesamenwerking. 

 

Une grande nervosité règne toutefois parmi les 

partenaires de l'OTAN non-membres de l'Union 

européenne par rapport à ce qui est précisément 

entrepris dans le cadre de ce budget de l'OTAN et 

de ce budget de la Défense européenne. Dès lors, 

aussi longtemps que la clarté n'aura pas été faite 

sur le fait d'empêcher ou non l'accès à notre 

marché militaire, nous ne pourrons pas octroyer de 

budgets supplémentaires à la CSP. Nous 

demandons des éclaircissements. 

 

Aujourd'hui, une grande conférence de presse a été 

tenue à la Commission européenne. Le Fonds 

européen de la défense a enfin été lancé. Nous n'y 

voyons aucun problème au niveau du contenu, mais 

quelles sont les implications concrètes? Une 

entreprise militaire américaine ou canadienne peut-

elle encore souscrire à un appel d'offres de la CSP? 

 

J'en viens enfin aux permis de port d'arme. Je suis 

toujours énormément frappé – et j'en ai moi-même 

fait l'expérience en tant que secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration – par l'indignation morale très 

souvent exprimée dans cette assemblée. 

Mme Khattabi était la championne en la matière, 

mais d'autres députés trouvaient également que ce 

que faisait la coalition suédoise sur le plan de la 

migration était injustifié, moralement inacceptable et 

inférieur.  

 

Er is echter heel veel zenuwachtigheid bij de niet-

EU-NAVO-partners over wat er precies gebeurt 

binnen dat NAVO-budget en binnen dat Europees 

Defensiebudget. Zolang er geen duidelijkheid 

bestaat over het al dan niet afschermen van onze 

militaire markt, kunnen we dan ook geen 

bijkomende budgetten aan PESCO toekennen. We 

vragen opheldering. 

 

 

 

Vandaag was er een grote persconferentie in de 

Europese Commissie. Het European Defence Fund 

is eindelijk gelanceerd. We hebben daarmee 

inhoudelijk geen probleem, maar wat gebeurt er 

concreet? Kan een Amerikaans of Canadees militair 

bedrijf nog intekenen op een aanbesteding van 

PESCO?  

 

Dan de wapenvergunningen. Wat mij altijd enorm 

frappeert, en ik heb dat zelf mogen ervaren als 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, is dat hier 

heel vaak met het morele vingertje wordt gezwaaid. 

Mevrouw Khattabi was daar kampioen in, maar ook 

anderen vonden wat de Zweedse regering deed op 

het vlak van migratie onterecht, moreel 

onverantwoord en inferieur.  

 

Je suis extrêmement choqué de constater que la 

Wallonie, avec Ecolo et le PS dans le 

gouvernement, délivre chaque jour des licences 

d'armes, notamment à l'Arabie saoudite. Mais un 

passage illisible sur le désarmement a été inséré 

dans l'accord de gouvernement fédéral, sous la 

pression d'Ecolo-Groen.  

 

Les Wallons étaient opposés à l'AECG, alors que – 

comble de l'ironie – c'est précisément au 

gouvernement wallon que l'AECG a été le plus 

profitable via la FN Herstal. Paul Magnette était le 

grand adversaire du libre-échange sur la scène 

internationale. Le gouvernement wallon n'a toujours 

Het stoort mij enorm dat Wallonië, met Ecolo en de 

PS in de regering, wapenvergunningen aflevert, 

elke dag opnieuw, onder meer aan Saudi-Arabië. 

Maar in het federaal regeerakkoord staat er, onder 

druk van Ecolo-Groen, toch een onleesbare 

passage over ontwapening.  

 

 

De Walen waren gekant tegen CETA, terwijl 

ironisch genoeg net de Waalse regering het meest 

heeft verdiend aan CETA via FN Herstal. Paul 

Magnette was de grote internationale strijder tegen 

vrijhandel. De Waalse regering heeft CETA nog 

altijd niet goedgekeurd. Intussen bestaat CETA en 
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pas approuvé l'AECG. Dans l'intervalle, l'AECG 

existe et bien qu'il ne soit toujours pas définitif, il est 

tout de même appliqué. Le plus grand bénéficiaire 

net de l'AECG est l'industrie wallonne de 

l'armement, la FN Herstal, dont les principaux 

actionnaires sont le PS et Ecolo. Vous jouez aux 

grands moralisateurs tout en vous remplissant 

encore une fois bien les poches en tapinois. C'est 

incroyable!  

 

al is het nog altijd niet definitief, het wordt toch 

toegepast. De grootste nettoverdiener aan CETA is 

de Waalse wapenindustrie, FN Herstal, waarvan de 

hoofdaandeelhouders PS en Ecolo zijn. Jullie zijn 

de grote moraalridders, om tersluiks de zakken nog 

eens goed te vullen. Onwaarschijnlijk!  

 

J'ai rédigé une proposition de résolution visant à 

analyser de plus près la question des flux de 

réfugiés. La Belgique consacre, en effet, 

470 millions d'euros à l'accueil des demandeurs 

d'asile. Le budget initial pour l'accueil des 

demandeurs d'asile n'a jamais été aussi élevé qu'en 

2021. Nos centres Fedasil accueillent les candidats-

réfugiés. Ceux-ci débarquent chez nous, à cause 

notamment, des armes vendues par la FN Herstal 

et utilisées pour tirer sur des réfugiés en Arabie 

saoudite, au Yémen et au Moyen-Orient. 

  

Si des moyens financiers sont réservés aux 

réfugiés, c'est parce qu'ils viennent en Belgique. 

Quiconque ose exprimer la moindre critique à ce 

sujet est rangé dans la catégorie des racistes 

invétérés. C'est un peu comparable avec ce que j'ai 

vécu hier soir avec la présidente de la Chambre. 

Toute expression critique est condamnée par 

l'intelligentsia.  

 

Ik heb een voorstel van resolutie klaar om de 

vluchtelingenstromen nader te bekijken. Wij betalen 

immers 470 miljoen euro aan asielopvang. Het 

initieel budget voor asielopvang was nooit hoger 

dan in het budget van 2021. Kandidaat-

vluchtelingen worden opgevangen in onze centra 

van Fedasil. Die vluchtelingen komen naar hier, 

onder meer door de wapens van FN Herstal, die 

links afvuurt op vluchtelingen in Saudi-Arabië, 

Jemen en het Midden-Oosten.  

 

 

Omdat die mensen naar hier komen, wordt er voor 

hen geld uitgetrokken. Wie daar kritisch tegenover 

staat, wordt als een vuile racist weggezet. Het is 

vergelijkbaar met wat ik gisterenavond meemaakte 

met de Kamervoorzitster. Wie zich kritisch uitlaat, 

wordt intellectueel dood gemaakt. 

 

01.73  Ludivine Dedonder, ministre (en français): 

Je vous remercie pour ces remarques 

constructives. (Hilarité) 

 

Commençons par le budget. 

 

01.73 Minister Ludivine Dedonder (Frans): Ik 

bedank u voor die constructieve opmerkingen. 

(Hilariteit) 

 

Laten we beginnen bij de begroting.  

 

(En néerlandais) D'où venons-nous, 

budgétairement parlant? Le gouvernement 

précédent avait imposé pour plus de 1,6 milliard 

d'euros d'économies au début de la législature: 

230 millions d'euros en 2015, 287 millions d'euros 

en 2016, 346 millions d'euros en 2017, 370 millions 

d'euros en 2018 et 415 millions d'euros en 2019. 

Ces économies ont surtout affecté le personnel et 

les moyens de fonctionnement. La Défense se 

retrouve à présent avec de nombreuses 

infrastructures vétustes. La facture relative aux 

investissements nécessaires doit maintenant être 

supportée par le gouvernement actuel. 

 

(Nederlands) Van waar komen we budgettair 

gesproken? De vorige regering had voor meer dan 

1,6 miljard euro aan besparingen opgelegd bij het 

begin van de regeerperiode: 230 miljoen euro in 

2015, 287 miljoen euro in 2016, 346 miljoen euro in 

2017, 370 miljoen euro in 2018 en 415 miljoen euro 

in 2019. Veelal waren het personeel en de 

werkingsmiddelen het slachtoffer van de 

besparingen. Defensie zit nu opgescheept met veel 

verouderde infrastructuur. De factuur voor de 

noodzakelijke investeringen komt nu ten laste van 

de huidige regering. 

 

(En français) Aujourd'hui, si nous nous retrouvons 

face à un tel défi en matière de recrutement, c'est 

parce que nous avons ce retard à rattraper. Nous 

souhaitons recruter 2 500 personnes en 2021 et 

10 000 personnes en tout sur la législature. Sous la 

législature précédente, l'ambition était moins 

grande: 700 personnes en 2015; 900 en 2016; 

(Frans) We staan thans op het stuk van de 

rekrutering voor zo een grote uitdaging, omdat we 

die achterstand moeten wegwerken. We willen 

2.500 personen rekruteren in 2021 en 

10.000 personen over de hele legislatuur. Tijdens 

de vorige legislatuur was men minder ambitieus: 

700 personen in 2015, 900 in 2016, 1.160 in 2017 
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1 160 en 2017 et 1 570 en 2018.  

 

En 2021, le budget de la Défense connaîtra une 

croissance de plus de 500 millions d'euros, alors 

que le département participera à l'effort global en 

économisant à peu près 22 millions sur son budget.  

 

 

L'accord de gouvernement prévoit un alignement 

des dépenses de Défense sur la moyenne des 

alliés européens non nucléaires pour 2030. Cela 

nous permettra d'arriver à 1,24 % du PIB en 2024.  

 

 

La Défense, malgré la crise, verra son budget 

augmenter considérablement.  

 

en 1.570 in 2018. 

 

In 2021 zal de begroting van Defensie met meer 

dan 500 miljoen euro toenemen, terwijl het 

departement tot de globale inspanningen zal 

bijdragen door ongeveer 22 miljoen op zijn 

begroting te besparen. 

 

Het regeerakkoord voorziet in een afstemming van 

de uitgaven van Defensie op de gemiddelde 

uitgaven van de niet-nucleaire Europese 

bondgenoten tegen 2030. Zo komen we uit op 

1,24 % van het bbp in 2024. 

 

Ondanks de crisis zullen de middelen voor Defensie 

aanzienlijk toenemen. 

 

(En néerlandais) Il s'agit-là d'un choix politique et 

d'un message important. 

 

(Nederlands) Dit is een politieke keuze en een 

belangrijke boodschap. 

 

(En français) Le budget de la Défense avoisine les 

3,7 milliards d'euros en crédits de liquidation. 

 

(Frans) Het budget van Defensie bevat ongeveer 

3,7 miljard euro aan vereffeningskredieten. 

 

(En néerlandais) Près de 40 %, ou 1,5 milliard 

d'euros, sont consacrés au personnel, 30 %, ou 

1,1 milliard d'euros, sont consacrés aux 

investissements en matériel, 28 % ou 1 milliard 

d'euros vont aux dépenses de fonctionnement et le 

solde de 89 millions d'euros est consacré aux 

investissements dans l'infrastructure. Les moyens 

consacrés à l'infrastructure augmenteront fortement 

dans les années à venir.  

 

(Nederlands) Ongeveer 40 % of 1,5 miljard euro 

gaat naar uitgaven voor het personeel, 30 % of 

1,1 miljard euro naar investeringen in materieel, 

28 % of 1 miljard euro naar werkingsuitgaven, en 

het saldo van 89 miljoen euro naar investeringen in 

infrastructuur. De middelen voor de infrastructuur 

zullen sterk toenemen in de komende jaren.  

 

(En français) Un budget d'1,5 milliard est prévu pour 

recruter plus de 10 000 personnes. C'est impératif 

pour que la Défense puisse remplir ses missions. 

C'est une question de respect pour les 

collaborateurs actuels et leur importante charge de 

travail. 

 

Nous allons développer une stratégie ambitieuse 

pour attirer et garder le personnel. Une politique 

globale de ressources humaines veillera sur chaque 

étape de la carrière. Une collaboration accrue avec 

le VDAB, Actiris et le Forem sera recherchée. Des 

trajectoires de développement personnel et 

d'accompagnement de la carrière seront 

renforcées. Entrer et sortir de la Défense restera 

possible et y revenir sera encouragé, surtout 

lorsque les compétences et l'expérience acquises 

apporteront une plus-value à l'organisation. 

 

 

Il est indispensable d'offrir un salaire concurrentiel 

par rapport aux autres employeurs publics de 

sécurité. Un groupe de travail conjoint de l'état-

major de la Défense et des syndicats, accompagné 

d'un partenaire externe livrera les résultats de 

(Frans) Er wordt 1,5 miljard euro uitgetrokken om 

meer dan 10.000 personen te rekruteren. Dat is 

noodzakelijk opdat Defensie haar opdrachten kan 

vervullen. Het is een kwestie van respect voor het 

huidige personeel en de hoge werkdruk waarmee 

ze geconfronteerd worden.  

 

We zullen een ambitieuze strategie ontwikkelen om 

het personeel aan te trekken en te behouden. Elke 

carrièrefase zal via een globaal personeelsbeleid 

opgevolgd worden. Er zal getracht worden om 

nauwer met de VDAB, Actiris en Forem samen te 

werken. De persoonlijke ontwikkelings- en 

loopbaanbegeleidingstrajecten zullen versterkt 

worden. Het zal mogelijk blijven om tot het leger toe 

te treden en het te verlaten. Terugkeren naar het 

leger zal aangemoedigd worden, vooral als de 

verworven vaardigheden en ervaring een 

meerwaarde voor de organisatie betekenen.  

 

Het is onontbeerlijk om een competitief salaris aan 

te bieden ten opzichte van andere 

overheidswerkgevers in de veiligheidssector. Een 

gezamenlijke werkgroep van de Defensiestaf en de 

vakbonden onder begeleiding van een externe 
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l'étude comparative à la fin du premier 

trimestre 2021. L'état-major fera ensuite des 

propositions de valorisation salariale. Le 

recrutement de civils permettra de répondre aux 

besoins de la Défense et d'offrir au personnel civil 

de plus larges opportunités. 

 

partner zal op het einde van het eerste kwartaal van 

2021 de resultaten van een vergelijkende studie 

bekendmaken. De Defensiestaf zal vervolgens 

voorstellen doen voor een opwaardering van de 

lonen. Met de rekrutering van burgers zal er op de 

behoeften van Defensie ingespeeld kunnen worden 

en zullen er aan het burgerpersoneel meer kansen 

geboden kunnen worden.  

 

De nombreuses fonctions qui ne nécessitent pas de 

compétences militaires sont actuellement occupées 

par du personnel militaire. J'ai la volonté de passer 

de 5 à 15 % de civils d'ici 2024. L'accord conclu 

avec les assurances est une avancée pour le 

personnel et leur famille. 

 

 

Concernant les opérations à l'étranger, je n'ai 

jamais parlé d'un déploiement unilatéral au Sahel. 

Nos opérations doivent prendre en compte le 

contexte géopolitique, les priorités de notre vision 

stratégique et les attentes de nos alliés ou nos 

engagements internationaux. Mon approche globale 

sera liée à notre politique étrangère et de 

coopération au développement. Le rôle de notre 

armée sera plus proactif dans la définition de la 

stratégie. 

 

 

La Défense opère en Asie centrale, au Moyen-

Orient contre le terrorisme et au Sahel, où elle 

soutient la stabilisation d'États fragiles. Nous 

sommes actifs en mer, pour assurer la liberté de 

navigation ou des missions de déminage, ainsi que 

dans les airs, pour protéger le territoire de nos 

alliés. Tous ces engagements nécessitent une 

nouvelle prise en compte du contexte 

géostratégique. 

 

Talrijke functies die geen militaire vaardigheden 

vereisen worden thans door militair personeel 

ingevuld. Ik wil tegen 2024 het aantal 

burgerpersoneelsleden van 5 % tot 15 % verhogen. 

De met de verzekeringen gesloten overeenkomst is 

een stap voorwaarts voor het personeel en hun 

gezinnen.  

 

Wat de operaties in het buitenland betreft, heb ik 

nooit gesproken over een unilaterale inzet in de 

Sahel. Voor onze operaties moet er met de 

geopolitieke context, de prioriteiten van onze 

strategische visie en de verwachtingen van onze 

bondgenoten en onze internationale verbintenissen 

rekening gehouden worden. Mijn globale aanpak zal 

in het verlengde van ons buitenlands en 

ontwikkelingssamenwerkingsbeleid liggen. In de 

context van de strategiebepaling zal het leger een 

proactievere rol spelen. 

 

Het leger opereert in Centraal-Azië, in het Midden-

Oosten, waar ons land een bijdrage levert aan de 

strijd tegen het terrorisme, en in de Sahel, waar 

België de stabilisering steunt van kwetsbare Staten. 

België is ook actief op zee, teneinde de vrije vaart te 

waarborgen of voor ontmijningsopdrachten. Voorts 

verleent ons land luchtsteun ter verdediging van het 

grondgebied van onze bondgenoten. Al die acties 

vereisen dat de geostrategische context opnieuw in 

ogenschouw genomen wordt. 

 

Il n'a jamais été question de réduire la collaboration 

avec les Pays-Bas. La semaine dernière, j'ai 

échangé avec leur ambassadeur au sujet de notre 

bonne collaboration dans la marine, mais aussi sur 

nos avions MRTT.  

 

 

Le projet CaMo a été initié au temps du 

ministre Vandeput. Visiblement, à cette époque-là, 

la France ne vous dérangeait pas. Nous 

analyserons les réalités et les demandes avec 

l'intérêt qu'elles méritent et sur la base d'une 

analyse militaire complémentaire. 

 

 

La cybermenace a été identifiée dans de nombreux 

pays comme un défi majeur en termes de 

criminalité et de déstabilisation de notre démocratie. 

Het terugschroeven van de samenwerking met 

Nederland werd op geen enkel moment ter sprake 

gebracht. Vorige week heb ik met de ambassadeur 

van Nederland besproken hoe goed wij bij de 

zeemacht met elkaar samenwerken. We hebben 

het daarbij ook over onze MRTT-vliegtuigen gehad.  

 

Het CaMo-project werd opgestart toen de 

heer Vandeput minister was. Op dat moment 

stoorde het u klaarblijkelijk niet dat Frankrijk erbij 

betrokken was. Wij zullen aan de analyse van de 

realiteit en van de aanvragen de aandacht besteden 

die deze kwesties verdienen en we zullen daarbij 

uitgaan van een aanvullende militaire analyse.  

 

De cyberdreiging werd in vele landen omschreven 

als de belangrijkste uitdaging op het vlak van de 

criminaliteit en de destabilisatie van onze 
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Nous allons investir dans ce domaine. J'ai rencontré 

cet après-midi le SGRS, que nous souhaitons 

renforcer par des moyens humains et matériels. J'y 

ai rencontré des jeunes motivés par la formation 

continue, le matériel et l'approche qu'ils ne 

pouvaient pas trouver dans le secteur privé.  

 

democratie. We zullen in dit domein investeringen 

doen. Vanmiddag heb ik medewerkers van de ADIV 

ontmoet. We willen die dienst met personele en 

materiële middelen versterken. Ik kon er spreken 

met jongeren die motivatie putten uit de 

voortgezette opleiding, de werkinstrumenten en de 

approach die ze in de privésector niet kregen.  

 

Madame Ponthier, il n'a jamais été question 

d'annuler les tests physiques. Leur suspension est 

limitée à la période du covid mais ils reprendront 

dès que les mesures sanitaires le permettront. Une 

évaluation est prévue en janvier.  

 

 

Concernant l'OTAN, le renforcement du pilier 

européen n'est pas en opposition à l'OTAN. Étant 

donné le pivot asiatique en cours, la constitution 

progressive d'une autonomie opérationnelle 

présente même un intérêt pour les États-Unis. 

(Applaudissements) 

 

Mevrouw Ponthier, er is nooit sprake geweest van 

een afschaffing van de fysieke proeven. De 

opschorting ervan is beperkt tot de periode van de 

coronacrisis, maar ze zullen worden hervat zodra de 

gezondheidsmaatregelen dat toelaten. In januari is 

er een evaluatie gepland. 

 

Wat de NAVO betreft, is er geen tegenstelling 

tussen de Europese pijler en de NAVO zelf. Gezien 

de verglijding van de focus richting Azië is de 

geleidelijke opbouw van een operationele 

autonomie zelfs interessant voor de Verenigde 

Staten. (Applaus)  

 

01.74 Peter Buysrogge (N-VA): La ministre affirme 

que la focalisation sur le Sahel ne procède pas 

d'une stratégie délibérée mais tout investissement 

supplémentaire dans des opérations dans cette 

région se fera au détriment d'autres opérations. 

D'où notre plaidoyer en faveur d'un élargissement 

de notre action.  

 

Je suis heureux d'entendre la ministre affirmer ne 

pas vouloir porter préjudice à la coopération avec 

les Pays-Bas. Parallèlement, des chantiers sont 

également ouverts avec la France. Nous souhaitons 

non seulement éviter de déconstruire les relations 

avec les Pays-Bas, mais nous voulons les 

renforcer. Des accords de coopération solides ont 

été préparés et peuvent encore être développés. 

J'espère que la ministre s'y attellera et les 

soumettra au Parlement. 

 

Enfin, nous demandons de renoncer à une 

Composante "Cyber" distincte. Il est également 

possible d'investir sans créer de nouvelle 

composante. 

 

01.74  Peter Buysrogge (N-VA): Het is volgens de 

minister geen bewuste strategie om volledig op de 

Sahel te focussen, maar als er bijkomend wordt 

geïnvesteerd in operaties in deze regio, gaat dat ten 

koste van andere operaties. Vandaar ons pleidooi 

om de focus breder te leggen.  

 

 

Ik ben blij dat de minister zegt geen afbouw te willen 

doen aan de samenwerking met Nederland. 

Tegelijk worden er ook werven geopend met 

Frankrijk. Wij willen niet enkel geen afbouw, maar 

een versterking van de relaties met Nederland. Er 

liggen sterke samenwerkingsverbanden klaar die 

verder uitgebouwd kunnen worden. Ik hoop dat de 

minister daar werk van maakt en ermee naar het 

Parlement komt. 

 

 

Tot slot vragen wij om af te zien van een aparte 

Cybercomponent. Investeren kan ook zonder dat er 

een aparte component komt. 

 

Énergie, Environnement, Climat, Mer du Nord 

 

Energie, Leefmilieu, Klimaat, Noordzee 

 

01.75  Zakia Khattabi, ministre (en français): 

Commençons par l'Environnement. 

 

01.75 Minister Zakia Khattabi (Frans): Laten we 

beginnen met het departement Milieu.  

 

01.76  Kurt Ravyts (VB): Les Nations Unies, le 

Royaume-Uni et la France ont organisé dimanche 

dernier un Climate Ambition Summit en préparation 

de la COP 26 qui se tiendra à Glasgow en 

novembre 2021. De nouveaux engagements 

doivent mener à de nouveaux objectifs fixés au 

niveau national, dans le sens d'une émission zéro. 

01.76  Kurt Ravyts (VB): Zondag organiseerden de 

VN, het VK en Frankrijk een virtuele Climate 

Ambition Summit, als voorspel op de COP 26 in 

Glasgow in november 2021. Nieuwe engagementen 

moeten leiden tot nieuwe nationaal vastgelegde 

doelstellingen in de richting van een nuluitstoot. 

Onze buurlanden presenteerden er ook financiële 
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Les pays voisins ont également présenté des 

engagements financiers tendant à soutenir les plus 

fragilisés. Afin de rendre plus crédible le rôle moteur 

de l'UE, le superétat qui se profile aujourd'hui 

comme tête de proue dans la lutte contre le 

réchauffement climatique, un accord doit 

absolument être trouvé vendredi prochain. 

 

La Belgique n'a pas pu prendre la parole vendredi 

après les critiques concernant le climat difficile dans 

lequel le plan national pour l'énergie et le climat 

belge a vu le jour. L'État fédéral n'est pas en 

mesure de présenter beaucoup d'engagements 

concrets dans la mesure où ceux-ci relèvent surtout 

des Régions.  

 

verbintenissen om de meest kwetsbaren te 

ondersteunen. Om het leiderschap van de EU, de 

superstaat die zich nu profileert als voortrekker in 

de strijd tegen de klimaatopwarming, geloofwaardig 

te maken moest vrijdag absoluut een akkoord 

worden bereikt. 

 

 

België kon het woord niet voeren vrijdag na de 

kritiek op het moeilijk tot stand gekomen Belgische 

Nationale Energie- en Klimaatplan. Veel concrete 

engagementen kan de federale overheid niet 

voorleggen, daarvoor moet vooral rekening worden 

gehouden met de Gewesten. 

 

Cela n'a toutefois pas empêché la ministre Khattabi 

d'affirmer vendredi dans un communiqué de presse 

qu'elle n'aurait pas pu rêver d'un meilleur départ. 

Selon elle, grâce à notre collaboration à l'échelon 

national, un petit pays comme la Belgique a réussi à 

peser sur les négociations européennes. La 

ministre flamande Mme Demir estime, pour sa part, 

que la requête d'une répartition équitable des efforts 

est restée sans suite et la Flandre reste sans 

garanties claires concernant la définition de la 

hausse du niveau d'ambition. De son côté, le 

premier ministre De Croo a jugé que les efforts 

déployés par nos industries et les principes 

d'efficacité de coûts avaient bien été pris en 

considération. Tout dépend en réalité de la manière 

dont on lit les textes. Quoi qu'il en soit, compte tenu 

de la réaction de sa collègue Mme Demir, la 

ministre Mme Khattabi n'aura pas la tâche facile. 

Dès lors que la réduction de 55 % des émissions de 

CO2 est politiquement consacrée, nous devrons 

adapter notre Plan national Énergie-Climat. 

 

Toch verkondigde minister Khattabi vrijdag in een 

persbericht dat ze zich geen betere start had 

kunnen dromen. Volgens haar hebben wij door 

samen te werken als klein land op de Europese 

onderhandelingen gewogen. Volgens Vlaams 

minister Demir kreeg de vraag naar een 

rechtvaardige spreiding van de inspanningen echter 

geen gevolg en blijft Vlaanderen achter zonder 

duidelijke garanties over de uitwerking van de 

ambitieverhoging. Premier De Croo vond dat er wel 

rekening was gehouden met de inspanningen van 

onze industrie en de principes van kostenefficiëntie. 

Het komt er maar op aan hoe men de teksten leest. 

In elk geval wacht minister Khattabi een moeilijke 

opdracht, gezien de reactie van minister Demir. Nu 

de CO2-reductie met 55 % politiek is verankerd, 

zullen wij onze nationale energie- en klimaatplannen 

moeten aanpassen. 

 

L'impact sur les États nationaux et les secteurs doit 

encore être défini. La Commission européenne 

devrait présenter ses spreadsheets relatifs à cette 

matière en mai prochain. La réforme du système 

ETS jouera certainement un rôle à cet égard. Nous 

attendons avec une grande curiosité de voir 

comment s'organisera la coopération intrabelge. 

D'ici quelques années, nous montrerons aux 

Flamands à quel point le caractère difficile de la 

ministre Demir n'est que façade et dans quelle 

mesure il relève uniquement de la stratégie 

politique.  

 

Dans la publication économique de la Banque 

Nationale, on insiste sur le fait que les 

conséquences qu'aurait une taxe carbone sur le 

pouvoir d'achat de nos ménages et la capacité 

concurrentielle de nos entreprises ne pourraient 

être contrées qu'à condition que cette taxe soit 

intelligemment redistribuée.  

De impact op de nationale staten en de sectoren 

moet nog worden bepaald. In mei mogen we 

spreadsheets van de Europese Commissie hierover 

verwachten. Dan volgt de discussie in eigen land. 

De hervorming van het ETS-systeem zal 

ongetwijfeld een rol spelen. Wij zijn zeer benieuwd 

naar hoe die intra-Belgische samenwerking zal 

verlopen. Over enkele jaren zullen wij de Vlamingen 

tonen hoe waarachtig het lastige karakter van 

minister Demir is en in hoeverre het niet meer dan 

een politiek-strategische charade is. 

 

 

In het economisch tijdschrift van de Nationale Bank 

wordt beklemtoond dat de gevolgen van een 

koolstoftaks voor de koopkracht van onze gezinnen 

en het concurrentievermogen van onze bedrijven 

enkel kan worden tegengegaan als de taks 

verstandig wordt herverdeeld. 
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Sans tax shift, nous manquerons d'une adhésion 

suffisante. Nous espérons que les partenaires de la 

coalition pourront recadrer quelque peu les idées 

folles des partis écologistes. Nous veillerons de 

près à ce qu'il n'y ait pas de nouvelles injustices 

sociales ni d'augmentations d'impôts. 

 

Durant cette législature, le cadre mondial relatif à la 

biodiversité sera également fixé. Nous sommes 

d'avis qu'il convient également d'adopter une 

approche ferme quant au commerce illicite de 

végétaux et d'animaux dans ce cadre. Le PS et 

Ecolo accordent également beaucoup d'importance 

à cette question. La ministre suivra de près les 

travaux de la nouvelle task force chargée de la mise 

en place d'un commerce durable d'animaux 

exotiques. Davantage de moyens seront mis en 

œuvre pour lutter contre le commerce illicite. À 

Bruxelles, où la diversité est reine et où le PS et 

Ecolo ont de nombreux partisans, il ne s'agit 

pourtant pas là d'une priorité. Le commerce illicite 

de végétaux et d'animaux ainsi que de viande de 

brousse y est prospère. L'année dernière, le 

SPF Santé publique a traité 304 dossiers mais 

seulement 115 P.-V. ont été dressés. 

 

Zonder taxshift zal er geen draagvlak zijn. Wij 

hopen dat de coalitiepartners de wilde ideeën van 

de groene partijen in goede banen zullen leiden. Wij 

zullen kritisch toezien op iedere nieuwe sociale 

onrechtvaardigheid of belastingverhoging. 

 

 

Tijdens deze regeerperiode wordt ook het 

wereldwijde kader rond biodiversiteit vastgesteld. 

Voor ons hoort een stevige aanpak van de illegale 

handel in planten en dieren hier ook bij. Ook de PS 

en Ecolo vinden dit een belangrijk thema. De 

minister zal aandacht besteden aan de 

werkzaamheden van de nieuwe taskforce belast 

met de totstandkoming van duurzame handel in 

exotische dieren. Er komen meer middelen om de 

illegale handel tegen te gaan. In het superdiverse 

Brussel, waar PS en Ecolo een stevige aanhang 

hebben, is dit niet bepaald een prioriteit. De illegale 

handel in planten en dieren en de handel in 

bushmeat tieren er welig. Vorig jaar heeft de 

FOD Volksgezondheid 304 dossiers behandeld, 

maar er werden maar 115 pv's opgesteld. 

 

Il ressort d'une étude indépendante de l'ONG Traffic 

que la Belgique est une plaque tournante du trafic 

des espèces protégées par la convention CITES. 

Notre parti souhaite que la lutte contre ce trafic soit 

intensifiée et qu'elle remonte dans la liste des 

priorités de la police, de la justice, des douanes, 

des services de l'environnement, de l'AFSCA, etc.  

 

Uit een studie van de onafhankelijke ngo Traffic 

blijkt dat België een draaischijf is in de handel in 

bedreigde CITES-soorten. Wij willen dat de strijd 

daartegen wordt opgedreven en dat dit een hogere 

prioriteit krijgt bij politie, Justitie, douane, Leefmilieu, 

het FAVV en andere. 

 

01.77  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le groupe PTB-PVDA soutient les 

objectifs climatiques du gouvernement. Nous nous 

réjouissons de voir la Belgique rejoindre le peloton 

européen. 

 

La confection du budget est le moment de traduire 

les intentions de l'exécutif en budgets concrets. 

Nous ne trouvons pas trace de ces ambitions 

gouvernementales dans le budget à l'examen. Le 

gouvernement revient à des recettes qui ont prouvé 

leur inefficacité depuis des décennies. Alors que 

nous avons besoin d'investissements publics, la 

main est laissée au marché. La crise climatique 

n'attend pas. C'est maintenant qu'il faut agir et nous 

attendons des investissements publics massifs 

dans la transition énergétique, les énergies 

renouvelables, le stockage de l'énergie, l'isolation, 

une industrie neutre d'un point de vue climat et les 

transports publics. 

 

Les moyens réservés aux investissements publics 

en matière de climat sont chiches. Difficile, dès lors, 

01.77  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De PVDA steunt de 

klimaatdoelstellingen van de regering. We juichen 

het toe dat België aansluit bij het Europees peloton.  

 

 

In de begroting worden de intenties van de regering 

omgezet in concrete budgetten. We vinden de 

ambities niet terug in het budget. De regering grijpt 

terug naar recepten die al tientallen jaren niet 

werken. Alles wordt overgelaten aan de markt, 

terwijl we publieke investeringen nodig hebben. De 

klimaatcrisis wacht niet. Er is nu actie nodig en wij 

verwachten massale publieke investeringen voor de 

energietransitie, de hernieuwbare energie, de 

opslag van energie, de isolatie, een klimaatneutrale 

industrie en het openbaar vervoer.  

 

 

 

 

Voor publieke klimaatinvesteringen zijn er amper 

middelen uitgetrokken. Dat kunnen we dus geen 
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de parler d'un changement de paradigme dans la 

politique. Ce gouvernement propage, par 

conséquent, une vision libérale.  

 

trendbreuk in het beleid noemen. Deze regering 

draagt dan ook een liberale visie uit.  

 

Des subventions massives vont être octroyées au 

secteur privé en vue de la construction de nouvelles 

centrales au gaz. 

 

La ministre du Climat répète sans cesse, elle aussi, 

le mantra de la justice sociale, mais les gros 

pollueurs ne sont pas inquiétés. En Belgique, cinq 

entreprises sont responsables de 20 % des 

émissions de gaz à effet de serre, dépassant ainsi 

les émissions globales de tous les ménages. 

 

La note de politique générale reste également 

muette au sujet du système d'échange des quotas 

d'émission ETS. Si nous confions l'ensemble de la 

politique climatique au marché, nous sommes 

confrontés au problème que les entreprises visent 

uniquement à réaliser un bénéfice. C'est le 

capitalisme poussé à son paroxysme. Tout devient 

une marchandise, même l'air pur. Le système ETS 

rapporte 2,1 milliards d'euros aux entreprises 

belges, en leur permettant de revendre des droits 

d'émission acquis gratuitement.  

 

Er komen wel massale subsidies voor de 

privésector voor het bouwen van nieuwe 

gascentrales.  

 

Ook de minister van Klimaat herhaalt steeds het 

mantra van sociale rechtvaardigheid, maar de grote 

vervuilers worden buiten schot gelaten. In België 

zijn vijf bedrijven verantwoordelijk voor 20 % van de 

uitstoot van broeikasgassen, meer dan alle 

gezinnen samen.  

 

In de beleidsnota staat ook niets over het Europese 

emissiehandelssysteem ETS. Als we het 

klimaatbeleid volledig aan de markt overlaten, dan 

is het probleem dat bedrijven enkel winst willen 

maken. Als het goedkoper is, dan kopen ze 

gebakken lucht in plaats van te investeren in 

technologie. Dat is het kapitalisme ten top. Alles 

wordt koopwaar, ook schone lucht. Belgische 

bedrijven verdienden 2,1 miljard euro met het ETS, 

door gratis verkregen emissierechten door te 

verkopen.  

 

Pourquoi des normes contraignantes ne sont-elles 

pas imposées? Il faut obliger les gros pollueurs à 

réduire leurs émissions en recourant aux 

technologies de pointe qui sont disponibles. Voilà 

qui relèverait de la justice sociale. Le gouvernement 

a l'intention d'instaurer une taxe CO2. Les grandes 

entreprises recevront des subventions mais les 

citoyens ordinaires devront y aller de leur poche. 

 

Ce budget se situe en réalité dans le prolongement 

de celui de 2020, tout en comportant une série 

d'aspects nouveaux dont certains sont toutefois 

positifs. Nous nous réjouissons ainsi de 

l'élargissement du tarif social. Nous avons 

malheureusement appris que les tarifs sociaux 

augmenteront l'an prochain de 10 à 15 %. 

 

Pour le surplus, nous observons un investissement 

supplémentaire de 12 millions d'euros pour le 

climat. Douze millions ne représentent toutefois pas 

grand chose. Selon les ONG, ce montant n'avoisine 

même pas une contribution équitable pour les pays 

en développement.  

 

Waarom worden er geen bindende normen 

opgelegd? Dwing die grote vervuilers om hun 

uitstoot te verminderen met de beste technologie 

die voorhanden is. Dat is sociaal rechtvaardig. De 

regering wil wel een CO2-taks invoeren. Grote 

bedrijven krijgen subsidies, maar de mensen 

moeten betalen.  

 

 

Dit is eigenlijk een voortzetting van de begroting van 

2020, met een aantal nieuwe aspecten. Sommige 

daarvan zijn positief. We zijn tevreden met de 

uitbreiding van het sociaal tarief. Helaas vernamen 

we dat de sociale tarieven volgend jaar met 10 tot 

15 % zullen stijgen.  

 

 

Voor het overige zien wij 12 miljoen euro extra voor 

internationale klimaatinvestering, maar dat is wel 

erg pover. Volgens ngo's komt dit niet eens in de 

buurt van een eerlijke bijdrage aan de 

ontwikkelingslanden.  

 

Il est significatif que la Belgique n'ait pu s'exprimer 

cette semaine au Climate Ambition Summit en 

raison de l'absence de nouveaux engagements.  

 

Le fonds de transformation de la SFPI est utilisé 

pour participer à des entreprises privées, mais on 

ignore de quelles entreprises il s'agit. Comment ces 

Het is tekenend dat België deze week niet mocht 

spreken op de Climate Ambition Summit wegens 

gebrek aan nieuwe engagementen.  

 

Het transformatiefonds van de FPIM wordt gebruikt 

om te participeren in private ondernemingen. Het is 

volstrekt onduidelijk over welke bedrijven het gaat. 
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moyens seront-ils mis en oeuvre?  

 

La ministre du Climat mentionne dans sa note de 

politique générale l'élaboration d'une stratégie de 

financement verte. Je lui ai demandé si cela 

signifiait qu'il serait immédiatement mis fin à tout 

investissement dans des combustibles fossiles, 

mais je n'ai pas obtenu de réponse. Il n'est tout de 

même pas concevable que le gouvernement le plus 

écologiste qu'on ait jamais connu maintienne ses 

investissements dans ce secteur? 

 

Hoe zullen deze middelen worden ingezet?  

 

De minister van Klimaat spreekt in haar beleidsnota 

over het opstellen van een groene 

financieringsstrategie. Ik vroeg haar of dat betekent 

dat alle investeringen in fossiele brandstoffen 

onmiddellijk gestopt zullen worden, maar ik kreeg 

geen antwoord. Het kan toch niet dat de groenste 

regering ooit haar investeringen in deze sector zou 

behouden? 

 

Le Fonds climat, transition et relance est destiné à 

financer les investissements dans le domaine du 

climat, mais aucun moyen pour l'alimenter n'est 

prévu dans ce budget. La Belgique compte 

exclusivement sur les financements européens. 

J'en attends plus de la part de ministres Ecolo-

Groen du Climat et de l'Énergie.  

 

Le budget prévu pour le changement de cap 

annoncé est trop réduit. Pour toute la législature, à 

peine 750 millions d'euros sont réservés aux 

investissements liés au climat. Ce montant est 

largement insuffisant. De même, les 300 millions 

d'euros prévus pour la SNCB ne permettront pas de 

véritablement relancer les transports publics.  

 

Het Klimaat-, Transitie- en Relancefonds moet de 

klimaatinvesteringen financieren, maar er worden 

geen middelen voor uitgetrokken in deze begroting. 

Er wordt volledig op Europees geld gerekend. Van 

groene ministers van Klimaat en Energie verwacht 

ik toch meer.  

 

 

Er is onvoldoende budget voor de aangekondigde 

ommezwaai. Er wordt slechts 750 miljoen euro voor 

klimaatinvesteringen uitgetrokken voor de volledige 

regeerperiode. Dat is veel te weinig. De 

300 miljoen euro voor de NMBS is ook volstrekt 

onvoldoende om ons openbaar vervoer echt terug 

te lanceren.  

 

Plus d'1 million de Belges paient plus de 500 euros 

par an pour leur énergie en raison de contrats 

dormants. Plutôt que d'agir, la ministre invite les 

CEO des multinationales de l'énergie à un entretien 

sans engagement. Telle est la politique non 

contraignante de la Vivaldi. 

 

Par ailleurs, une économie aveugle et linéaire va 

être réalisée sur le personnel et les moyens de 

fonctionnement. La ministre du Climat écrit pourtant 

dans sa note de politique générale qu'une politique 

climatique ambitieuse commence par une autorité 

performante disposant de suffisamment de 

personnel et de moyens à cet effet. 

 

Il existe un consensus scientifique sur le fait que les 

biocarburants de la première génération menacent 

la sécurité alimentaire mondiale et les droits 

humains et sont par ailleurs dommageables au 

climat et à la biodiversité. Le gouvernement 

précédent a néanmoins misé davantage sur ces 

biocarburants nocifs. 

 

Meer dan 1 miljoen Belgen betalen meer dan 

500 euro per jaar te veel voor hun energie door de 

slapende contracten. In plaats van in te grijpen, 

nodigt de minister de CEO's van de 

energiemultinationals uit voor een vrijblijvend 

gesprek. Dat is de vrijblijvende aanpak van Vivaldi.  

 

Verder wordt er een blinde, lineaire besparing 

doorgevoerd op het personeel en de 

werkingsmiddelen. Nochtans schrijft de minister van 

Klimaat in haar beleidsnota dat een ambitieus 

klimaatbeleid begint met een performante overheid 

die daarvoor voldoende personeel en middelen 

heeft.  

 

Er is een wetenschappelijke consensus dat 

biobrandstoffen van de eerste generatie de 

wereldwijde voedselzekerheid en mensenrechten 

bedreigen, slecht zijn voor het klimaat en voor de 

biodiversiteit. De vorige regering zette echter meer 

in op deze schadelijke biobrandstoffen. 

 

En commission, Mme Khattabi n'a rien dit au sujet 

de ce dossier et Mme Van der Straeten s'est abritée 

derrière une étude, stratégie classique s'il en est. La 

question est pourtant simple: le gouvernement 

organisera-t-il un phasing out s'agissant des 

biocarburants à base alimentaire? 

 

In de commissie zweeg mevrouw Khattabi over dit 

dossier en mevrouw Van der Straeten verstopte 

zich achter een studie. Dat laatste is een klassieke 

truc. De vraag is nochtans eenvoudig: zal de 

regering biobrandstoffen op basis van voedsel 

uitfaseren of niet? 
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Ce budget réalise des économies de personnel et 

de frais de fonctionnement, ne prévoit quasi pas de 

moyens propres et compte sur l'argent européen. 

Voilà pour ce qui concerne l'accord gouvernemental 

le plus vert jamais confectionné par un 

gouvernement belge.  

 

Deze begroting bespaart op personeel en 

werkingsmiddelen, voorziet amper in eigen 

middelen en rekent op Europees geld. Tot zover het 

groenste regeerakkoord ooit. 

 

01.78  Zakia Khattabi, ministre (en français): Je 

voudrais dire un mot sur la tonalité de votre 

intervention et vos projections sur le futur.  

 

01.78 Minister Zakia Khattabi (Frans): Ik zou iets 

willen zeggen over de toon van uw betoog en uw 

toekomstvoorspellingen.  

 

(En néerlandais) J'ai peut-être plus de respect pour 

Mme Demir que M. Warmoes. Ce ne sera pas 

facile mais dans un certain nombre de dossiers, 

nous pourrions collaborer. 

 

(Nederlands) Ik heb misschien meer respect voor 

mevrouw Demir dan de heer Warmoes. 

Gemakkelijk wordt het niet, maar in een aantal 

dossiers zouden we kunnen samenwerken.  

 

(En français) Chaque gouvernement prendra la 

position qu'il juge la plus intéressante. 

 

(Frans) Elke regering zal het standpunt kunnen 

innemen dat volgens haar het interessantst is.  

 

(En néerlandais) D'aucuns semblent avoir 

davantage d'expertise dans les pseudochiffres 

qu'en matière de politique climatique. Je puis 

souscrire à votre observation concernant le 

personnel et j'en profite pour remercier mon 

administration pour son expertise. 

 

(Nederlands) Sommigen lijken meer expert in 

pseudocijfers dan in het klimaatbeleid. Ik kan de 

opmerking over het personeel volgen en bedank 

meteen mijn administratie voor haar expertise.  

 

(En français) Leur expertise est reconnue jusque 

sur la scène internationale, je salue leur travail. 

Nous héritons d'une situation financière qui n'est 

pas des plus simples. 

 

(Frans) Hun deskundigheid wordt tot in de 

internationale kringen erkend. Ik ben hen erkentelijk 

voor hun werk. We erven een financiële toestand 

die niet bepaald rooskleurig is.  

 

Vous dites que les investissements ne sont pas à la 

hauteur de notre ambition. Cela en dit plus sur votre 

méconnaissance de la politique climatique que sur 

notre manque d'ambition. 

 

U stelt dat de investeringen ontoereikend zijn voor 

ons ambitieniveau. Dat zegt meer over uw gebrek 

aan kennis over het klimaatbeleid dan over ons 

gebrek aan ambitie. 

 

(En néerlandais) Une politique climatique 

ambitieuse commence par une réorientation des 

choix stratégiques: économie circulaire, 

investissements dans la SNCB, transition de la 

fiscalité, shift modal durable et plan de relance et de 

résilience.  

 

(Nederlands) Een ambitieus klimaatbeleid begint bij 

een heroriëntatie van de strategische keuzes: 

circulaire economie, investeringen in de NMBS, 

transitie van de fiscaliteit, een duurzame modal shift 

en het herstel- en veerkrachtplan.  

 

(En français) Je bénéficie sans doute, en sommant 

toutes ces mesures, du plus gros budget de ce 

gouvernement. Ne faites pas insulte ni à vos 

électeurs ni aux miens. Ce n'est pas en répétant un 

mensonge qu'il en devient une vérité. Les 

engagements climatiques sont à la mesure des 

ambitions mais en deux mois et demi, je n'ai pu 

encore les atteindre.  

 

(Frans) Als u de optelsom van al die maatregelen 

maakt, beschik ik blijkbaar over het grootste budget 

in deze regering. Ik wil u echter vragen noch uw 

kiezers noch de mijne te beledigen. Het is niet 

omdat u een leugen vaak genoeg herhaalt, dat ze 

een waarheid wordt. De engagementen op het vlak 

van klimaat stemmen overeen met de ambities, 

maar in tweeënhalve maand ben ik er nog niet in 

geslaagd om alle doelstellingen te bereiken.  

 

Si vous me donnez la page, je pourrai vous 

répondre. Vos collègues ont reconnu en 

commission que le projet n'apparaissait nulle part 

dans mes déclarations ou ma note. 

 

Indien u me het paginanummer aangeeft, kan ik u 

van antwoord dienen. Uw collega's hebben in de 

commissie erkend dat dit project nergens in mijn 

verklaringen of in mijn beleidsnota vermeld stond.  
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Lors du débat public sur la fiscalité 

environnementale, il m'a semblé que les propos en 

disaient moins sur les intentions du gouvernement 

que sur la méconnaissance de certains. Cette 

fiscalité s'inscrit dans les mécanismes financiers qui 

incitent au changement des comportements. Elle 

comprend des mesures incitatives positives comme 

les réductions d'impôts et des mécanismes 

d'internalisation des externalités négatives en 

faisant peser sur les justes responsables les coûts 

actuellement assumés par la collectivité.  

 

Tijdens het publieke debat over de milieufiscaliteit 

leek het mij dat de daar gebezigde woorden vooral 

de onwetendheid van sommigen blootlegden in 

plaats van iets te vertellen over de intenties van de 

regering. Die fiscaliteit past in het raam van de 

financiële mechanismen die tot een 

gedragswijziging aanzetten. Ze bevat positieve 

stimulerende maatregelen zoals 

belastingverminderingen en 

internaliseringsmechanismen voor ongunstige 

externe factoren, die ervoor zorgen dat de kosten 

die momenteel door de gemeenschap gedragen 

worden, afgewenteld zullen worden op degenen die 

er echt verantwoordelijk voor zijn.  

 

Cet outil est moins coercitif que la norme mais 

néanmoins efficace. L'évolution vers une fiscalité 

plus verte s'inscrit dans une réforme globale pilotée 

par M. Van Peteghem qui s'assurera de l'équilibre 

général et d'une transition juste.  

 

 

Le mécanisme ETS existe depuis 2005. C'est une 

pièce maîtresse de la politique climatique 

européenne. En 2020, les émissions des secteurs 

ETS ont diminué de 21 % par rapport à 2005. En 

2030, elles devraient baisser de 43 %. Quoi qu'on 

pense du système, ce sont des faits. Je ne suis pas 

à l'origine de ce mécanisme et je ne peux le 

changer puisqu'il relève de l'Union européenne.  

 

 

L'accord de majorité est clair: nous sommes obligés 

de désinvestir des énergies fossiles.  

 

Die tool is minder dwingend dan de norm, maar 

niettemin efficiënt. De evolutie naar een groenere 

fiscaliteit maakt deel uit van een globale 

hervorming, die door minister Van Peteghem 

aangestuurd wordt. Hij zal voor het algemene 

evenwicht en een rechtvaardige transitie instaan.  

 

Het ETS-mechanisme bestaat sinds 2005. Het is 

een koninginnenstuk van het Europese 

klimaatbeleid. In 2020 lag de uitstoot van de ETS-

sectoren 21 % lager dan in 2005. Tegen 2030 zou 

hij met 43 % moeten dalen. Wat men ook van dat 

systeem vindt, dat zijn feiten. Ik heb dat 

mechanisme niet ontworpen en ik kan het niet 

veranderen, want daarvoor is de Europese Unie 

bevoegd. 

 

Het regeerakkoord is duidelijk: we moeten minder in 

fossiele brandstoffen investeren.  

 

Je vous invite à rester critique mais surtout à faire 

preuve d'honnêteté intellectuelle. Je suis disponible 

en commission pour répondre à vos questions mais 

je n'anticiperai pas les débats sur la réforme fiscale 

ou les investissements.  

 

Het is goed dat u een kritische blik behoudt, maar ik 

verzoek u toch vooral ook blijk te geven van 

intellectuele eerlijkheid. Ik ben beschikbaar in de 

commissie om op uw vragen te antwoorden, maar 

ik zal niet vooruitlopen op de debatten over de 

belastinghervorming of de investeringen.  

 

01.79  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Il est 

discourtois d'affirmer que je répands des 

mensonges et fait preuve de malhonnêteté 

intellectuelle. Je ne vous ai pas traité de menteuse. 

Je reconnais vos idéaux mais je dis que la manière 

que vous prônez ne vous permettra pas de les 

atteindre. Je n'ai pas dit non plus que vous auriez 

déjà dû y arriver. Nous ferons le bilan en 2024.  

 

Vous parlez d'économie circulaire, de la SNCB, de 

fiscalité et de transfert modal sans évoquer les 

grandes entreprises. Vous pensez qu'une fiscalité 

environnementale encouragera les comportements 

vertueux mais on le fait depuis des décennies, en 

vain! Si les émissions de carbone ont chuté cette 

année, c'est uniquement à cause de la crise 

01.79  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Het is niet 

hoffelijk te beweren dat ik leugens verspreid en 

intellectueel oneerlijk ben. Ik heb u geen leugenaar 

genoemd. Ik erken uw idealen, maar ik zeg dat u 

die niet zult verwezenlijken op de manier die u 

bepleit. Ik heb evenmin gezegd dat u die 

doelstellingen al bereikt had moeten hebben. We 

zullen in 2024 de balans opmaken.  

 

U gewaagt van de circulaire economie, van de 

NMBS, van een groene fiscaliteit en van een modal 

shift, maar u zegt niets over de grote bedrijven. U 

bent van mening dat een milieugerelateerde 

fiscaliteit het gewenste gedrag zal aanmoedigen, 

maar men probeert dat al tientallen jaren, zonder 

succes! De CO2-uitstoot is dit jaar inderdaad 
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économique.  

 

 

La fiscalité verte n'est pas neuve. Les taxes sur les 

carburants, motivés par un enjeu environnemental, 

n'ont pas diminué le nombre de voitures car 

souvent il n'y pas d'autres choix. Peu de zonings et 

d'entreprises sont desservis par les transports en 

commun, encore moins à 6 h du matin. Le seul 

résultat de ces taxes est d'appauvrir les gens. 

 

afgenomen, maar dat komt enkel door de 

economische crisis.  

 

De groene fiscaliteit is geen nieuw concept. De 

heffingen op brandstof, die om ecologische redenen 

ingevoerd werden, hebben niet tot een afname van 

het aantal wagens geleid, omdat mensen vaak geen 

andere keuze hebben. Met het openbaar vervoer 

zijn maar weinig industriezones en bedrijven 

bereikbaar en al helemaal niet om 6 uur 

's ochtends. Die taksen hebben er alleen maar toe 

geleid dat de mensen armer worden.  

 

Le marché européen du carbone a déjà été modifié. 

Le défaut de ce système est connu et votre parti 

veut le changer mais non le remettre en cause. 

Vous parlez du constat de 43 % de réduction en 

2030. Ce n'est pas un constat mais une ambition. 

On se reverra en 2024 pour faire le bilan.  

 

De Europese koolstofmarkt werd al eens gewijzigd. 

De constructiefout van dat systeem is bekend, en 

uw partij wil het veranderen, maar niet ter discussie 

stellen. U gewaagt van de vaststelling dat de 

emissiereductie in 2030 43 % zal bedragen. Dat is 

geen vaststelling, maar een streefcijfer. In 2024 

zullen we de balans opmaken.  

 

01.80  Zakia Khattabi, ministre (en français): 

Lorsque je parlais de mensonge, cela portait sur le 

fait d'affirmer que la taxe carbone est sur la table. 

 

01.80 Minister Zakia Khattabi (Frans): Toen ik het 

over een leugen had, had ik het over de bewering 

dat de koolstoftaks op tafel lag.  

 

01.81  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Vous avez 

demandé la page. Cela figure à la page 11. 

 

01.81  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): U vroeg 

naar de juiste pagina. Ik heb het hier: pagina 11.  

 

(En néerlandais) Il est question de l'instauration 

d'un prix du carbone, de propositions concrètes 

pour introduire immédiatement une telle tarification 

dans les secteurs non-ETS afin de veiller à ce que 

la tarification soit socialement équitable. 

 

(Nederlands) Er is sprake van de invoering van een 

koolstofprijs, van concrete voorstellen om 

onmiddellijk een dergelijke tarifering in te voeren in 

de niet-ETS-sectoren en om ervoor te zorgen dat de 

tarifering sociaal rechtvaardig is. 

 

(En français) J'ai lu tout le paragraphe. Vous parlez 

du prix du carbone. On peut dire que le prix du 

carbone n'est pas la taxe carbone mais il ne faut 

pas exagérer non plus! Cela figure en page 11 de 

votre note. Ce n'est donc pas un mensonge! 

 

(Frans) Ik heb de volledige paragraaf gelezen. U 

hebt het over de koolstofprijs. Nu zou men kunnen 

zeggen dat de koolstofprijs niet hetzelfde is als de 

koolstoftaks, maar we moeten nu ook weer niet in 

haarkloverij vervallen! Het staat op bladzijde 11 van 

uw beleidsnota. Het is dus geen leugen!  

 

01.82  Kurt Ravyts (VB): Vendredi, le 

gouvernement flamand a adopté un plan Éole 

(Windplan) actualisé. La ministre Demir regarde 

surtout en direction des zones portuaires et du 

réseau économique du canal Albert, sachant qu'il 

est de plus en plus délicat d'implanter des éoliennes 

en zone résidentielle et dans le peu d'espace ouvert 

que compte la Flandre. On reconnaît, pour la 

première fois, que la géographie et la densité de 

population constituent un frein considérable aux 

investissements onshore. 

 

Je suis satisfait que le ministre Van Quickenborne 

fasse preuve de compréhension à l'égard des 

préoccupations exprimées par la partie ouest du 

littoral par rapport au projet de construction d'un 

nouveau parc éolien en face de la côte de 

01.82  Kurt Ravyts (VB): De Vlaamse regering 

heeft vrijdag een geactualiseerd windplan 

goedgekeurd. Minister Demir kijkt vooral naar de 

havengebieden en naar het Economisch Netwerk 

Albertkanaal, omdat windmolens in woongebied en 

in de weinige open ruimte in Vlaanderen steeds 

gevoeliger liggen. Voor het eerst erkent men dat de 

geografie en de bevolkingsdichtheid een ernstige 

rem vormen op de onshore investeringen.  

 

 

 

Ik ben tevreden dat minister Van Quickenborne 

begrip toont voor de bezorgdheden van de 

Westkust omtrent de bouwplannen voor een nieuw 

windmolenpark voor de kust van Duinkerke, en dat 

hij samen met de burgemeesters een volwaardig 
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Dunkerque, et qu'il ait proposé, conjointement avec 

les bourgmestres, une alternative valable. La 

consultation publique court encore jusqu'à 

dimanche. Le ministre propose un site dans une 

zone située plus au large de la côte, de manière à 

minimiser l'incidence sur les routes maritimes et sur 

le paysage marin. Il propose également des 

possibilités de coopération dans le cadre des 

projets belges prévus dans la zone 

Princesse Elisabeth. Cette approche est la bonne. 

 

L'exercice de synthèse dans la note de politique 

générale et dans l'exposé d'orientation politique a 

dès lors pu bénéficier du soutien d'une très large 

majorité des membres en commission. 

 

alternatief heeft voorgesteld. De publieksconsultatie 

loopt nog tot zondag. De minister stelt een locatie 

voor in een zone verder van de kust, waardoor de 

impact op de scheepvaartroutes en op het zeezicht 

wordt geminimaliseerd. Hij stelt ook mogelijkheden 

tot samenwerking met de geplande Belgische 

projecten in de Prinses Elisabethzone voor. Dat is 

de juiste insteek. 

 

 

 

De syntheseoefening in de beleidsnota en de 

beleidsverklaring werd dan ook door een zeer grote 

meerderheid in de commissie gedragen. 

 

Le cadre global est le plan d'aménagement des 

espaces marins 2020-2026 préparé par le 

précédent ministre. Il importe à cet effet d'emporter 

l'adhésion des communes côtières et des usagers 

de la mer. Je songe à l'aménagement d'une ferme 

marine au large de Nieuport. Après concertation, la 

ville maintient son intention de saisir le Conseil 

d'État. Là aussi, c'est la localisation qui pose 

problème. Ce n'est pas le projet en tant que tel qui 

suscite l'opposition. Même dans le cadre des 

différentes zones prévues dans le plan 

d'aménagement des espaces marins, il reste 

possible de contester l'impact de tels projets. 

 

 

 

Pour nous, la mer du Nord est un endroit où il faut 

pouvoir combiner la préservation de la nature et 

l'innovation. Nous soutenons l'objectif d'une 

capacité éolienne offshore de 4,4 GW, à la 

condition que les lots de la zone Princesse 

Elisabeth soient gérés sans les subsides massifs 

des quinze dernières années. Nous sommes très 

curieux d'en savoir plus sur l'appel d'offres. Cette 

opération doit évidemment être réalisée de manière 

aussi inclusive que possible par rapport à 

l'environnement. 

 

De kapstok is het Marien Ruimtelijk Plan 2020-2026 

dat door de vorige minister werd voorbereid. De 

overheid moet het ecologische, het economische, 

energetische en het recreatieve potentieel van de 

Noordzee benutten. Het creëren van een draagvlak 

hiervoor bij de kustgemeenten en de gebruikers van 

de zee, bijvoorbeeld de vissers, is belangrijk. Ik 

verwijs naar de komst van een zeeboerderij voor de 

kust van Nieuwpoort. Na overleg blijft de stad bij 

haar voornemen om naar de Raad van State te 

stappen. Ook daar gaat het om de plaats. Men is 

niet tegen het project als dusdanig. Zelfs binnen het 

kader van de verschillende zoneringen in het Marien 

Ruimtelijk Plan blijft de mogelijkheid bestaan van 

betwisting over de impact van dergelijke projecten. 

 

Voor ons is de Noordzee zowel een plek voor 

natuurbehoud als voor innovatie. We steunen de 

doelstelling van offshore windenergiecapaciteit ten 

belope van 4,4 GW, op voorwaarde dat de invulling 

van de kavels in de Prinses Elisabethzone zonder 

de massale subsidies van de voorbije vijftien jaar 

gebeurt. We zijn zeer benieuwd naar de tender. 

Natuurlijk moet deze invulling ook zo natuurinclusief 

mogelijk worden gerealiseerd. 

 

01.83  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je remercie M. Ravyts pour son 

intervention.  

 

01.83 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik dank de heer Ravyts voor zijn 

uiteenzetting. 

 

01.84  Bert Wollants (N-VA): C'est le premier 

budget de plein exercice depuis longtemps mais je 

me demande quel basculement le gouvernement 

envisage de réaliser au travers de ce budget. Nous 

n'avons pas eu beaucoup de réponses à ce propos 

en commission. La ministre nous a demandé 

d'introduire des questions orales pour gagner du 

temps. Des notes de politique générale et un 

budget ont donc été établis sans que le 

gouvernement ait une idée claire quant à 

01.84  Bert Wollants (N-VA): Dit is de eerste 

volwaardige begroting sinds lange tijd, maar ik 

vraag mij af welke omslag de regering met de 

begroting wil maken. In de commissie kregen we 

niet veel antwoorden. De minister vroeg ons 

mondelinge vragen in te dienen, om zo tijd te 

winnen. Er werden dus beleidsnota's en een 

begroting gemaakt, zonder dat de regering een 

duidelijk idee heeft van de marsrichting. We weten 

dus niet waarover al een akkoord bestaat, zoals de 
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l'orientation à prendre. Nous ne savons donc pas 

sur quoi un accord existe déjà, comme l'a montré la 

discussion concernant la taxe carbone. 

Apparemment, cette discussion serait à présent 

remise à la fin de la législature et ferait partie d'une 

grande réforme fiscale. 

 

discussie over de koolstoftaks al uitwees. Die zou 

nu worden doorgeschoven naar het einde van de 

regeerperiode in het kader van een grote fiscale 

hervorming. 

 

En ce qui concerne la sortie du nucléaire et le 

mécanisme CRM, la ministre confirme très 

clairement que la sortie du nucléaire se fera. Dans 

le même temps, plusieurs partis présents dans cet 

hémicycle renvoient au mécanisme du filet de 

sécurité qui pourra être activé en novembre 2021 et 

permettre ainsi à quelques centrales nucléaires de 

rester en activité plus longtemps.   

 

Si l'ont attend cette date pour décider, les deux 

centrales ne pourront être remises en service qu'en 

2026. Que se passera-t-il entre-temps?  

 

La ministre rétorquera que ce filet de sécurité est 

inutile et, du reste, elle n'en veut pas. Les termes de 

l'accord de gouvernement ont pour vocation 

d'apaiser quelques membres de la majorité. La 

ministre s'est peut-être attelée dès aujourd'hui à la 

rédaction du rapport qu'elle devra présenter en 

novembre 2021. Le fait qu'elle sera, de ce fait, 

responsable d'une hausse substantielle des 

émissions de CO2 et de problèmes liés à l'émission 

d'azote ne l'émeut pas le moins du monde. Elle ne 

se soucie pas davantage des coûts 

supplémentaires. Son seul objectif est de 

poursuivre coûte que coûte la sortie du nucléaire.  

 

Over de kernuitstap en het CRM-mechanisme zegt 

de minister heel duidelijk dat die kernuitstap er 

komt. Tegelijk verwijzen hier heel wat partijen wel 

naar dat vangnetmechanisme, dat in november 

2021 in werking kan treden, waardoor enkele 

kerncentrales langer open zouden blijven.  

 

 

 

Als men dan pas beslist, kunnen die twee centrales 

pas in 2026 opnieuw in gebruik worden genomen. 

Wat gebeurt er dan in tussentijd?  

 

De minister zal zeggen dat dit vangnet helemaal 

niet nodig is en ze wil het ook niet. De tekst in het 

regeerakkoord heeft als doel een aantal mensen in 

de meerderheid te sussen. Wellicht is de minister 

vandaag al aan het schrijven aan het rapport dat zij 

in november moet afleveren. Zij vindt het niet erg 

dat zij daardoor verantwoordelijk wordt voor een 

fikse stijging van de CO2-uitstoot en dat er daardoor 

problemen komen met de uitstoot van stikstof. De 

extra kosten lijken nog minder haar zorg. Het enige 

doel is doorgaan met de kernuitstap. 

 

Pendant la campagne électorale, on nous disait 

encore que la réduction des émissions de CO2 des 

centrales au gaz ne poserait aucun problème parce 

qu'elles étaient prêtes pour la captation de carbone. 

La ministre se dit pourtant aujourd'hui inquiète 

parce que les Régions n'imposeraient pas cette 

captation de carbone dans le cadre des agréments, 

ce qui complique considérablement sa tâche et 

augmenterait la facture par rapport à aujourd'hui. La 

question est aussi de savoir si le reste de la 

coalition est prêt à suivre cette voie. 

 

D'autres possibilités existent théoriquement mais 

combien de mégawatts de production, de stockage 

ou de gestion de la demande ne proviennent-ils pas 

aujourd'hui des centrales au gaz? 

 

De surcroît, la ministre sait parfaitement qu'il sera 

impossible de démontrer en novembre 2021 que la 

sécurité d'approvisionnement pourra être garantie. 

Pour une grande partie de la capacité, les enchères 

n'interviendront qu'en 2024 et il ne sera donc 

question de sécurité qu'en 2025.  

 

In de verkiezingscampagne klonk het nog dat het 

geen probleem was om de CO2-uitstoot van de 

gascentrales te verlagen, want ze waren klaar voor 

koolstofcaptatie. Nu is de minister bezorgd dat de 

Gewesten die koolstofcaptatie in de vergunningen 

zouden gaan opleggen, want dat zou haar job een 

pak moeilijker en de zaken een pak duurder maken 

dan vandaag. Vraag is of de rest van de coalitie dan 

nog mee wil. 

 

 

 

Theoretisch bestaan er andere mogelijkheden, 

maar hoeveel megawatt aan alternatieve productie, 

opslag of vraagbeheer zijn vandaag niet afkomstig 

van gascentrales? 

 

Bovendien weet de minister zeer goed dat het in 

november 2021 niet mogelijk zal zijn aan te tonen 

dat de bevoorradingszekerheid gegarandeerd zal 

zijn. Een groot deel van de capaciteit zal pas in 

2024 worden geveild. Zekerheid komt er dus pas in 

2025. 
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En attendant, nous ignorons évidemment comment 

cette capacité de remplacement sera financée. La 

ministre restera-t-elle fidèle à notre intéressante 

résolution, laquelle stipulait que les coûts ne 

pouvaient pas être répercutés sur la facture 

d'électricité? Le texte mentionnait, en outre, 

plusieurs échéances, à laquelle elle devrait se 

conformer en tant que ministre. Avant la fin 2020, 

elle doit encore nous soumettre un nouveau calcul 

des coûts du mécanisme de rémunération de la 

capacité (CRM), produire un rapport sur les 

améliorations possibles dans le domaine de la 

production compétitive d'électricité et d'un marché 

de gros et formuler une proposition concrète sur la 

dégressivité des coûts de l'électricité. Où en sont 

ces différents chantiers? Ces différents points et 

ces échéances ont été approuvés à une assez large 

majorité, incluant mon parti.  

 

Ondertussen weten we natuurlijk niet hoe die 

vervangende capaciteit dan wel zal worden betaald. 

Houdt de minister nog steeds vast aan onze 

interessante resolutie, die bepaalde dat de kosten 

niet in de elektriciteitsfactuur mochten worden 

doorgerekend? Die resolutie bevatte ook een aantal 

deadlines, waaraan ze zich nu als minister zou 

moeten houden. Voor eind 2020 moet de minister 

nog een herberekening van de kosten van het 

capaciteitsremuneratiemechanisme (CRM) 

voorleggen, een verslag aanleveren over de 

mogelijke verbeteringen inzake een competitieve 

elektriciteitsproductie en een groothandelsmarkt en 

een concreet voorstel doen over degressiviteit van 

de elektriciteitskosten. Hoever staat ze met dat 

alles? Die punten en deadlines zijn met een vrij 

grote meerderheid goedgekeurd, ook door mijn 

partij.  

 

Selon la ministre, les énergies renouvelables 

rendront les centrales nucléaires superflues. Pour 

les parcs éoliens offshore, elle s'en tient, comme sa 

prédécesseure, à une production de 4 gigawatts. 

Pense-t-elle toutefois que des éoliennes 

supplémentaires pourraient être implantées dans la 

deuxième zone d'ici à la fin de la législature? La 

ministre doit impérativement clarifier ce point à 

l'intention du marché. 

 

Les services publics fédéraux assureront-ils eux-

mêmes la production d'énergie renouvelable sur 

leurs propres bâtiments et terrains? En matière 

d'énergie, la répartition des compétences reste 

floue et même des députés de la majorité y perdent 

leur latin. J'ai posé la question à toutes les 

excellences compétentes possibles et imaginables, 

mais je n'en sais toujours pas plus. La ministre 

répète à l'envi opter pour l'objectif européen d'une 

réduction de 55 % des émissions, mais elle reste 

plus vague quant aux dispositions prises par le 

gouvernement lui-même. Des objectifs concrets 

ont-ils été fixés? La Régie des Bâtiments gère 

3 000 bâtiments dont, il y a encore quelques 

années, à peine 29 étaient équipés de panneaux 

solaires. 

 

Dankzij de hernieuwbare energie zullen de 

kerncentrales zichzelf overbodig maken, dixit de 

minister. Voor de windmolens op zee houdt ze het 

op de 4 gigawatt die haar voorganger ook 

vooropstelde. Ziet ze echter in de tweede zone 

extra windmolens voor het einde van de 

regeerperiode? Het is belangrijk dat de minister 

daarover duidelijkheid verschaft aan de markt.  

 

 

Zal de federale overheid zelf voor hernieuwbare 

energieproductie zorgen op de eigen gebouwen en 

terreinen? De bevoegdheden inzake energie zijn 

onduidelijk, zelfs parlementsleden van haar 

meerderheid hebben geen zicht op de verdeling. Ik 

heb die vraag gesteld aan alle mogelijk bevoegde 

excellenties, maar we zijn nog geen stap verder. De 

minister zegt steevast te kiezen voor de Europese 

doelstelling van –55 %, maar minder duidelijk is wat 

de regering zelf zal ondernemen. Zijn er effectieve 

doelstellingen? De Regie der Gebouwen heeft 

3.000 gebouwen in beheer, waarvan er enkele jaren 

geleden maar 29 zonnepanelen hadden. 

 

En ce qui concerne la possibilité de payer la facture, 

il y a une différence entre la norme énergétique 

inscrite dans l'actuel accord de gouvernement et 

celle inscrite dans le précédent. Le précédent 

gouvernement souhaitait effectuer une comparaison 

avec les pays voisins et éviter le renchérissement 

de notre énergie. Nous lisons à présent que l'on 

interviendra en cas de dépassement de certains 

seuils. Mais de quels seuils s'agit-il précisément? Et 

qu'est-il advenu du passage concernant les 

entreprises énergivores, car nous ne le retrouvons 

plus. 

Wat de betaalbaarheid betreft, is er een verschil 

tussen de energienorm in dit regeerakkoord en het 

vorige. De vorige regering wou vergelijken met de 

omliggende landen en onze energie niet duurder 

laten worden. Nu lezen we dat men zal ingrijpen als 

welbepaalde drempels worden overschreden. Maar 

welke drempels zijn dat precies?  En wat is er 

gebeurd met de passage over de energie-intensieve 

ondernemingen, want die vinden we nu niet meer 

terug?  
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Lors du débat sur la loi programme, des 

amendements concernant les tarifs sociaux ont 

également été déposés. Le ministre de l'Économie 

a demandé à leur sujet l'avis du Conseil d'État, mais 

la demande d'avis était mal motivée et aucun avis 

n'a été rendu. Les bénéficiaires des mesures 

sociales risquent d'être les dupes de cette 

motivation inadéquate.  

 

 

Tijdens het debat over de programmawet waren er 

ook amendementen over de sociale tarieven. De 

minister van Economie heeft daarover advies 

gevraagd aan de Raad van State, maar omdat het 

verzoek slecht was gemotiveerd, werd er geen 

advies uitgebracht. De begunstigden dreigen 

daarvan de dupe te worden.  

 

J'aimerais également avoir plus de précisions 

concernant les chiffres à ce sujet. Il me revient que 

446 000 familles supplémentaires pourraient 

bénéficier du tarif social mais je ne comprends en 

quoi ce chiffre correspond au montant budgétisé de 

88 millions d'euros pour l'électricité et le gaz. 

 

Graag kreeg ik ook meer duidelijkheid bij de cijfers 

in dat verband. Naar verluidt zouden bijkomend 

446.000 gezinnen in aanmerking komen voor het 

sociaal tarief, maar ik begrijp niet hoe dat kan 

kloppen met het ingeschreven bedrag van 

88 miljoen euro voor elektriciteit én voor gas.  

 

J'aimerais également davantage de clarté sur les 

combustibles décarbonnés, qui font partie du Plan 

national Énergie-Climat dans le cadre duquel ce 

gouvernement "vert" voudra se montrer ambitieux. 

 

La ministre énonce dans sa note de politique 

générale une série d'affirmations concernant le 

secteur nucléaire, et notamment Synatom, mais 

sans que ses intentions à cet égard soient 

parfaitement claires. Notre groupe avait déjà insisté 

auprès du gouvernement précédent pour qu'une 

comparaison internationale soit établie afin de voir 

comment d'autres pays abordent les mêmes défis. 

La ministre n'était pas favorable à cette idée.  

 

Ook kreeg ik graag meer duidelijkheid over de 

gedecarboniseerde brandstoffen, die deel uitmaken 

van het Energie-Klimaatplan, waarin deze groene 

regering zich toch ambitieus zal willen tonen.  

 

Een aantal uitspraken over de nucleaire sector in de 

beleidsnota van de minister, onder andere over 

Synatom, maken niet volkomen duidelijk wat zij 

daarmee van plan is. Onze fractie heeft in de vorige 

regering al aangedrongen op een internationale 

benchmark om na te gaan hoe andere landen 

diezelfde uitdagingen aanpakken. De minister was 

daar geen voorstander van. 

 

Il est évident par ailleurs que pour le Fonds de 

transition énergétique, le "nucléaire" est un terme à 

bannir. Il y a déjà plus de projets qu'il n'y a d'argent 

à donner. Il n'y a aucune chance qu'un projet 

nucléaire obtienne encore un centime d'euro. La 

question est de savoir s'il s'agit là d'une sage 

décision. Dans la note de politique générale, il est 

indiqué que nous devons exporter dans le monde 

entier notre savoir-faire en matière de 

démantèlement mais ce savoir-faire ne peut 

apparemment plus être développé. La ministre est 

opposée aux études nucléaires menées entre 

autres par la KU Leuven. Elle préfère également 

que le projet MYRRHA prenne fin rapidement 

même si ses intentions à ce sujet ne sont pas 

claires. 

 

Ce n'est pas un hasard si notre pays fait partie du 

peloton de tête mondial en termes de savoir-faire 

nucléaire. Nous avons toujours été le berceau des 

progrès technologiques en la matière, qui ont 

permis d'éviter l'émission de milliards de tonnes de 

CO2. 

 

Het is ook duidelijk dat met betrekking tot het 

Energietransitiefonds het woord 'nucleair' niet meer 

mag vallen. Er zijn nu al meer projecten dan er geld 

kan worden gegeven. De kans dat er nog 

1 eurocent naar een nucleair project gaat, is 

onbestaand. De vraag is of dat verstandig is. In de 

beleidsnota staat dat wij onze knowhow rond 

ontmanteling moeten uitdragen in de wereld, maar 

er mag blijkbaar geen knowhow meer worden 

ontwikkeld. De minister is tegen nucleair studiewerk 

van onder meer de KU Leuven. Ook het MYRRHA-

verhaal ziet de minister liefst snel beëindigd, al is 

het niet duidelijk wat daarmee precies de bedoeling 

is. 

 

 

 

Ons land staat niet toevallig aan de wereldtop van 

nucleaire knowhow. Wij hebben altijd aan de wieg 

gestaan van dit soort technologie, waarmee wij de 

uitstoot van miljarden tonnen CO2 hebben 

voorkomen. 

 

Dans ce domaine, la ministre semble vouloir 

pratiquer une sorte de politique de la terre brûlée. 

Het lijkt erop dat de minister op dit vlak aan een 

soort afbraakpolitiek wil doen. Dat verrast niet, 
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Je n'en suis pas surpris, puisque sous la 

précédente législature, Kristof Calvo estimait lui 

aussi que le CEN ferait mieux de changer de nom 

et de travailler sur les énergies renouvelables. Est-

ce vraiment intelligent de jeter des années de 

connaissances accumulées aux orties? 

 

La politique énergétique file un mauvais coton. La 

sortie du nucléaire, indépendamment de ses 

conséquences, en constitue l'élément essentiel. La 

politique énergétique proposée n'offre aucune 

garantie que ce soit en termes de financement, de 

sécurité d'approvisionnement ou de durabilité. 

L'environnement sera probablement le seul à sortir 

gagnant de l'accord de gouvernement le plus écolo 

jamais conclu. 

 

Les critères retenus par tous les pays du monde 

pour s'assurer que le pays aille dans la bonne 

direction sont ignorés et le gouvernement opte pour 

une direction diamétralement opposée. Cette 

attitude est difficile à comprendre.  

 

tijdens de vorige regeerperiode vond Kristof Calvo 

ook al dat het SCK beter zijn naam zou veranderen 

en zich met hernieuwbare energie moest 

bezighouden. Is het werkelijk verstandig om onze 

jarenlang opgebouwde kennis te vergooien? 

 

 

Het energiebeleid zit niet op het juiste spoor. De 

kernuitstap is het belangrijkst, ongeacht de effecten 

ervan. Het voorgestelde energiebeleid biedt geen 

zekerheid op het vlak van betaalbaarheid, 

bevoorradingszekerheid of duurzaamheid. Het 

groenste regeerakkoord ooit wordt vooral groen 

lachen voor het milieu. 

 

 

 

De toetsstenen die overal ter wereld worden 

gebruikt om ervoor te zorgen dat een land de juiste 

richting uitgaat, worden op zak gehouden en de 

regering gaat pal de andere kant uit. Dat is moeilijk 

te begrijpen. 

 

01.85  Reccino Van Lommel (VB): Avec les 

ministres Van der Straeten à l'Énergie et Khattabi 

au Climat, les écologistes ont en main des postes 

importants. On peut en tout cas déduire de la 

réplique peu convaincante donnée à l'instant par 

Mme Khattabi qu'elle ne prend pas sa tâche très au 

sérieux. Il est pour le moins ironique que les 

écologistes organisent à présent la sortie du 

nucléaire à laquelle ils ont eux-mêmes donné forme 

dans le gouvernement Verhofstadt I. 

 

Les textes de la ministre Van der Straeten 

commencent systématiquement par indiquer que le 

redressement économique après la crise du 

coronavirus constitue une occasion à ne pas 

manquer pour placer le climat et l'énergie au cœur 

de la relance. Les nombreuses entreprises qui se 

débattent pour échapper à la noyade se réjouiront 

d'apprendre que le climat et l'énergie seront au 

cœur de la relance alors qu'elles se sentent, quant 

à elles, abandonnées à leur sort. Les écologistes 

aiment donner à la population le sentiment que les 

ambitions climatiques et la transition énergétique 

vont contribuer à accroître notre succès et sauver 

notre économie.  

 

01.85  Reccino Van Lommel (VB): Met de 

ministers Van der Straeten op Energie en Khattabi 

op Klimaat hebben de groenen belangrijke posten in 

handen. Dat minister Khattabi haar taak niet zo 

ernstig neemt, kunnen we alvast opmaken uit haar 

zwakke repliek van daarnet. Hoe ironisch is het dat 

de groenen nu de kernuitstap regelen die zij zelf 

vorm hebben gegeven in de regering-Verhofstadt I. 

 

 

 

De teksten van minister Van der Straeten beginnen 

steevast met het economische herstel na corona als 

een uitgelezen kans om klimaat en energie in het 

hart van de relance plaatsen. De vele bedrijven die 

aan het pompen zijn om niet te verdrinken zullen 

maar wat blij zijn dat klimaat en energie in het hart 

van de relance staan terwijl zij zich in de steek 

gelaten voelen. De groenen geven de bevolking 

graag het gevoel dat de klimaatambities en de 

energietransitie ons alleen maar succesvoller zullen 

maken en onze economie zullen redden.  

 

Nous apprécions le volontarisme et les bonnes 

intentions, mais la réalité a ses limites. Une 

surenchère d'objectifs ne peut que nuire au sens 

des réalités. La crise sanitaire sert d'excuse pour 

susciter l'adhésion des citoyens. Le Flamand 

s'inquiète de son portefeuille et espère que l'énergie 

restera abordable. Le gouvernement confirme à 

nouveau la sortie du nucléaire tout en voulant 

garantir que le prix de l'énergie restera acceptable. 

Voluntarisme en goede bedoelingen mogen er zijn, 

maar de realiteit heeft haar grenzen. Een opbod 

aan doelstellingen zorgt enkel voor minder realisme. 

Corona wordt als een excuus aangehaald om een 

draagvlak te creëren. De Vlaming maakt zich 

zorgen om zijn portemonnee en de betaalbaarheid 

van de energie. De regering herbevestigt de 

kernuitstap maar wil ook de betaalbaarheid van 

energie garanderen. Die twee zaken vallen niet met 
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Ces deux objectifs sont incompatibles. 

 

Si ce projet devait tout de même échouer, 

2 gigawatts d'énergie nucléaire pourraient être 

maintenus. La ministre sait bien sûr que le temps 

continue sa course. Si elle fait traîner le processus, 

il ne sera plus possible d'envisager la prolongation 

de la durée de vie d'une centrale puisqu'un tel projet 

nécessite plusieurs années de préparation. La 

ministre s'est sans aucun doute réjouie d'apprendre 

que ENGIE Electrabel renonçait aux 

investissements qui auraient permis une éventuelle 

prolongation de la durée de vie de certaines 

centrales. 

 

elkaar te rijmen. 

 

Maar mocht het allemaal toch niet lukken, dan kan 

er 2 gigawatt aan kernenergie overeind blijven. De 

minister weet natuurlijk dat de klok tikt. Als de 

zaken maar lang genoeg worden gerekt, is een 

levensduurverlenging niet meer mogelijk. Zoiets 

vergt immers jaren voorbereiding. De minister wreef 

ongetwijfeld in haar handen toen ENGIE Electrabel 

besliste de stekker te trekken uit investeringen voor 

een mogelijke levensduurverlenging. 

 

Les scientifiques et les professeurs s'accordent à 

penser que l'énergie nucléaire est nécessaire pour 

la transition énergétique. Les partenaires de 

coalition de ce gouvernement sont des girouettes. 

Ils étaient d'abord favorables à une prolongation de 

la durée de vie et voilà qu'ils ne le sont subitement 

plus. Ils soufflent malgré tout le chaud et le froid. La 

ministre continue de soutenir les activités de 

recherche même si elle préférerait bien sûr les 

boycotter en douce. Elle reconnaît le savoir-faire et 

souhaite le mobiliser en faveur de pays qui 

élaborent actuellement une stratégie de sortie. Elle 

ne réalise pas que la plupart des pays optent à 

présent pour une prolongation de la durée de vie, 

qui constitue en France et au Royaume-Uni une 

aide à la décarbonation. La ministre continue bien 

entendu de le nier de façon dogmatique. Cette 

ministre verte amènera la Belgique à devenir le seul 

pays à émettre davantage de CO2.  

 

Wetenschappers en professoren zijn het erover 

eens dat kernenergie nodig is in de energietransitie. 

De coalitiepartners in deze regering zijn windhanen. 

Eerst waren ze voor een levensduurverlening en nu 

plots niet meer. Toch wordt er warm en koud 

geblazen. De minister blijft de 

onderzoeksactiviteiten ondersteunen, al zou zij ze 

stiekem natuurlijk liever boycotten. Zij erkent de 

knowhow en wil ze inzetten voor landen die nu een 

exitstrategie uitwerken. Ze beseft niet dat de 

meeste landen momenteel opteren voor een 

levensduurverlenging. In Frankrijk en Groot-

Brittannië is het een hulmiddel in de decarbonisatie. 

Dat blijft de minister natuurlijk dogmatisch 

ontkennen. Deze groene minister zal ervoor zorgen 

dat België als enige land meer CO2 zal uitstoten. 

 

Nous deviendrons le seul pays en Europe à 

produire tant d'énergie à l'aide du gaz. La Belgique 

se range ainsi parmi les producteurs d'électricité les 

plus sales. Les centrales nucléaires sont déjà là 

après tout. Quelle importance pouvaient encore 

revêtir ces dix ou vingt ans en regard d'une 

transition rondement menée? Les estimations par 

rapport à la durée d'exploitation nécessaire pour 

justifier un investissement dans les centrales au gaz 

évoquent facilement vingt ans. Comment pouvez-

vous, en tant que ministre écologiste, justifier 

l'utilisation d'une telle quantité de combustibles 

fossiles pour produire de l'énergie? 

 

Il faudra prévoir une compensation, c'est la raison 

pour laquelle les autorités comptent notamment sur 

le mécanisme CRM, mais quelles que soient les 

modalités, il nous en coûtera plus cher. 

 

Wij zullen het enige land in Europa zijn waar zoveel 

energie wordt opgewekt met behulp van gas. België 

wordt daarmee een van de vuilste 

stroomproducenten. De kerncentrales zijn er nu 

toch. Wat hadden die tien of twintig jaar nog 

uitgemaakt als men in ruil daarvoor de transitie 

deftig kon uitwerken? Bij gascentrales spreken we 

al snel over een exploitatie van twintig jaar om een 

investering te verantwoorden. Hoe kan men het als 

groene minister verkocht krijgen dat je zoveel 

fossiele brandstoffen zal gebruiken bij het 

opwekken van energie?  

 

 

Dat zal gecompenseerd moeten worden. Daarvoor 

wordt onder meer gerekend op het CRM, maar hoe 

dat er ook uitziet, het zal hoe dan ook duurder zijn. 

 

La politique proposée met la Belgique à la merci 

d'importations d'énergie et rien ne garantit que cette 

énergie sera à la fois verte et bon marché. En 2025, 

nous ne nous en sortirons pas avec les seules 

Met dit beleid maken wij ons land afhankelijk van 

import uit het buitenland en men kan allesbehalve 

garanderen dat die groen én goedkoop zal zijn. Met 

enkel hernieuwbare energiebronnen zullen wij er in 
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énergies renouvelables. Si des centrales au gaz 

produisent de l'électricité en Belgique, nous devrons 

acheter des droits d'émission dans le pot commun 

européen. Nous allons, par conséquent, accroître 

nos propres émissions pour en tarir d'autres. Cette 

approche ne me paraît, en tout cas, pas la bonne 

pour entamer la concertation avec les entités 

fédérées et susciter l'adhésion de la population, des 

entreprises et des pouvoirs locaux.  

 

2025 niet raken. Als gascentrales in België stroom 

produceren, moeten wij uitstootrechten aankopen 

uit de Europese pot. We gaan dus zelf meer 

uitstoten om zo andere uitstotende bronnen droog 

te leggen. Het lijkt mij alvast geen goed 

uitgangspunt om op die manier te overleggen met 

de deelstaten en een draagvlak te creëren bij de 

burgers, bedrijven en lokale besturen.  

 

Le gouvernement a annoncé que lorsque la 

Belgique présidera le Benelux en 2021, l'accent 

sera mis sur la transition énergétique. Cela devra se 

faire en sachant que nous sommes le seul pays 

d'Europe où les émissions augmenteront. 

 

 

J'ai déposé une proposition de résolution dans 

laquelle je demande au gouvernement de prendre 

les mesures nécessaires en ce qui concerne 

l'hydrogène. Pour produire de l'hydrogène, il faut 

une quantité considérable d'énergie, or, nous 

sommes déjà confrontés à une pénurie. Je conseille 

à la ministre de s'inspirer des projets mis en œuvre 

chez nos voisins, principalement les Pays-Bas. 

 

De regering kondigde aan dat, wanneer België in 

2021 voorzitter zal zijn van de Benelux, de nadruk 

zal liggen op de energietransitie. Dat zal dan 

moeten gebeuren met de wetenschap dat we het 

enige land in Europa zijn waar de uitstoot zal 

toenemen.  

 

Ik diende een voorstel van resolutie in waarin ik de 

regering verzoek de nodige maatregelen te nemen 

rond waterstof. Om waterstof op te wekken, heeft 

men bijzonder veel energie nodig, terwijl we al met 

een tekort kampen. Ik raad de minister aan om te 

kijken naar projecten ter zake in onze buurlanden, 

vooral in Nederland.  

 

Le Vlaams Belang est d'accord pour dire qu'une 

transition énergétique est nécessaire, mais notre 

vision quant au chemin à suivre pour y parvenir est 

différente. Nous aurions préféré maintenir le mix 

existant, en maintenant l'énergie nucléaire, de 

manière à évoluer progressivement et d'une 

manière qui soit financièrement soutenable vers 

davantage d'énergies renouvelables, par nos 

propres moyens et sans nous laisser mettre sous 

pression parce que les objectifs sont irréalistes. Les 

partis de la coalition regardent et laissent faire. Il 

sera difficile d'encore corriger par la suite les 

décisions que ce gouvernement s'apprête à 

prendre.  

 

Vlaams Belang gaat ermee akkoord dat een 

energietransitie noodzakelijk is, maar we verschillen 

van visie over de weg ernaar toe. Wij hadden liever 

de huidige mix behouden, mét kernenergie, om 

stapsgewijs en op een betaalbare manier naar meer 

hernieuwbare energie te evolueren, op eigen kracht 

en zonder ons onder druk te laten zetten door 

onrealistische doelen. Maar de coalitiepartijen staan 

erbij en kijken ernaar. De beslissingen die de 

regering zal nemen, zullen achteraf moeilijk nog 

rechtgezet kunnen worden.  

 

01.86  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Peu avant l'été, nous avons trouvé à 

la Chambre un accord en vue de débloquer le CRM. 

Ce débat, nous l'avons mené sur la base de faits et 

de chiffres et non d'insinuations et de demi-vérités. 

Je suis dès lors extrêmement déçue par le niveau 

du débat d'aujourd'hui. Nous avons désormais un 

gouvernement et d'aucuns estiment que l'on ne 

peut plus parler aujourd'hui que sur la base de 

préjugés et certains se livrent à des comparaisons 

franchement insultantes. Manifestement, il est 

soudain devenu impossible de débattre de chiffres 

et d'analyses. 

 

L'énergie constitue un enjeu crucial: tout le monde 

en a, littéralement, besoin. Une politique 

chèvrechoutiste nous a menés là où nous en 

01.86 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Vlak voor de zomer zijn we in de 

Kamer akkoord gegaan om het CRM te 

deblokkeren. Dat debat voerden we op basis van 

feiten en cijfers en niet op basis van insinuaties en 

halve waarheden. Ik ben dan ook enorm 

teleurgesteld in het niveau van het debat van 

vandaag. Nu is er een regering en ineens kan er 

door sommigen enkel nog gesproken worden op 

basis van vooroordelen en worden er ronduit 

beledigende vergelijkingen gemaakt. Blijkbaar kan 

er nu ineens niet meer gedebatteerd worden over 

cijfers en analyses.  

 

Energie is cruciaal: letterlijk iedereen heeft het 

nodig. Halfslachtig beleid heeft ons hier 

samengebracht, visie en expertise zal ons op koers 
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sommes aujourd'hui et la vision à long terme et 

l'expertise nous ramèneront sur la bonne voie. Je 

sais que le Parlement peut être à cet égard un 

partenaire, comme lorsque nous avons débloqué il 

y a un an le fonds social pour l'énergie. 

 

brengen. Ik weet dat het Parlement daarin een 

partner kan zijn, zoals toen wij een jaar geleden de 

sociale energiefondsen hebben gedeblokkeerd.  

 

La deuxième fois que nous avons trouvé un accord, 

c'était lors de l'ancrage structurel. La troisième fois, 

il s'agissait du CRM. Lorsque j'entends l'opposition 

aujourd'hui, je constate que nous pourrions faire 

plus et mieux ensemble.  

 

Le gouvernement est convaincu qu'une décision 

claire est nécessaire sur la sortie du nucléaire afin 

que nous puissions créer un cadre de travail dans 

lequel nous pourrons réaliser la transition 

énergétique. Nous allons aujourd'hui mettre à 

exécution une loi de 2003. En novembre 2021, il y 

aura une évaluation afin d'examiner où nous en 

sommes parce que c'est à ce moment-là qu'aura 

lieu la première mise aux enchères. Il y aura un filet 

de sécurité ou un scénario d'urgence qui pourra 

alors être activé.  

 

Lorsque l'opposition prétend que je trompe les 

gens, elle offense tous les acteurs, entreprises et 

citoyens, qui travaillent aujourd'hui d'arrache-pied 

afin de mener à bien cette transition. Il y a quelques 

semaines, j'ai visité le chantier d'installation de la 

dernière éolienne en mer. 

 

De tweede keer dat wij elkaar hier vonden was bij 

de structurele verankering. De derde keer was over 

het CRM. Wanneer ik de oppositie vandaag hoor, 

merk ik op dat wij samen meer en beter zouden 

kunnen bereiken.  

 

De regering is ervan overtuigd dat er een duidelijke 

beslissing nodig is over de kernuitstap, zodat we 

een kader kunnen creëren waarbinnen wij aan de 

energietransitie werken. Wij zullen nu een wet uit 

2003 uitvoeren. In november 2021 komt er een 

evaluatie om te kijken waar wij staan, want op dat 

moment heeft de eerste veiling plaats. Er zal een 

vangnet of noodscenario zijn dat dan geactiveerd 

kan worden.  

 

 

 

Als de oppositie beweert dat ik mensen om de tuin 

zou leiden, dan doet dat afbreuk aan alle mensen, 

bedrijven en burgers die vandaag volop werk 

maken van de transitie. Een aantal weken geleden 

heb ik een bezoek gebracht aan de installering van 

de laatste windturbine op zee. 

 

Les équipes belges ont réussi un véritable tour de 

force pour assembler ces turbines éoliennes. 

Celles-ci contribuent à la sécurité énergétique et à 

la prospérité de notre pays. Une politique 

énergétique est faite d'investissements et 

d'opportunités, pas de scénarios-catastrophes. 

 

Il y a quelques semaines, en commission, 

M. Warmoes a vivement critiqué la politique 

énergétique sociale dont il se félicite, 

soudainement, aujourd'hui. J'invite les députés à 

me juger sur mes actes, plutôt que sur mes 

déclarations, dans lesquelles certains cherchent 

apparemment les sous-entendus. 

 

Belgische teams hebben daar een huzarenstukje 

afgeleverd om die windturbines op zee te 

assembleren. Ze dragen bij aan de 

energiezekerheid en welvaart van ons land. 

Energiebeleid gaat over investeringen en kansen, 

niet over kommer en kwel.  

 

Enkele weken geleden kreeg ik in de commissie de 

wind van voren inzake een sociaal energiebeleid en 

vandaag blijkt diezelfde criticus, de heer Warmoes, 

er ineens blij mee. Misschien moeten de leden mij 

maar meer op mijn daden beoordelen en niet op 

mijn woorden waar blijkbaar door sommigen van 

alles achter gezocht wordt. 

 

Le tarif social sera appliqué plus largement à partir 

du 1er février 2021 et jusqu'à la fin de l'année 2021, 

et ce tant pour le gaz que pour l'électricité. Cette 

décision est basée sur des calculs de mon 

administration, de la CREG et de la Banque 

Carrefour de la Sécurité Sociale. Nous y 

parviendrions sans difficultés grâce au budget de 

deux fois 88 millions d'euros. M. Wollants sait très 

bien que les créances des fournisseurs pour le 

remboursement du tarif social seront adressées au 

cours de l'année +1. 

 

Het sociaal tarief wordt 1 februari 2021 breder 

toegepast tot op het einde van dat jaar, zowel voor 

gas als voor elektriciteit. Die beslissing is gebaseerd 

op rekenwerk van mijn administratie, de CREG en 

de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. Met 

het budget van twee keer 88 miljoen euro komen 

we er zonder problemen. De heer Wollants weet 

best dat de schuldvorderingen van de leveranciers 

voor de terugbetaling van het sociaal tarief in 

jaar +1 komen. 
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L'élément essentiel est que nous aidons un 

cinquième des ménages, ceux qui ont du mal à 

payer la facture d'énergie. Le problème n'est pas 

résolu pour autant, nous devons investir résolument 

dans la politique sociale en matière d'énergie. Le 

gouvernement s'y attellera au cours des prochains 

mois. 

 

J'ai été, conjointement avec M. Wollants, l'auteur de 

la résolution CRM en question, que je soutiens 

toujours autant qu'à l'époque. Pour moi, elle 

constitue même un fil conducteur, car elle contient 

ce que le Parlement estime important en ce qui 

concerne notre capacité de substitution. Cette 

résolution a entre-temps été intégrée dans l'accord 

de gouvernement.  

 

De kern van de zaak is dat we een vijfde van de 

gezinnen helpen, dat moeite heeft om zijn 

energiefactuur te betalen. Daarmee is het nog niet 

opgelost, we moeten slagkracht injecteren in het 

sociaal energiebeleid. Daar zal de regering de 

komende maanden aan werken.  

 

 

Ik was samen met de heer Wollants de auteur van 

de CRM-resolutie in kwestie en ik sta er nog altijd 

even veel achter als toen. Ze is zelfs een leidraad 

voor mij want er staat in wat voor het Parlement 

belangrijk is inzake het systeem van onze 

vervangingscapaciteit. Die resolutie is ondertussen 

opgenomen in het regeerakkoord.  

 

Je pense pouvoir clôturer les dossiers du recalcul 

du prix, de la compétitivité du marché de l'électricité 

et d'une proposition concrète concernant la 

dégressivité d'ici la fin de l'année. Une fois que les 

documents seront disponibles, nous pourrons avoir 

un débat approfondi sur ces questions en 

commission. Seul un travail rigoureux nous 

permettra d'arriver à un CRM performant. 

 

Dans l'intervalle, une étude de faisabilité de la 

décarbonisation des molécules a également 

démarré. J'en attends les résultats avant de définir 

ma stratégie en la matière. J'espère que vous n'y 

voyez pas d'inconvénient. 

 

De herberekening van de kostprijs, de 

competitiviteit van de elektriciteitsmarkt en een 

concreet voorstel over de degressiviteit zou ik voor 

het einde van het jaar moeten afgewerkt hebben. 

Als de documenten er zijn, kunnen we een grondig 

debat voeren in de commissie. Alleen met degelijk 

werk kunnen we een performant CRM afleveren.  

 

 

Ondertussen is er een haalbaarheidsstudie gestart 

over de decarbonisering van moleculen. Ik wacht op 

de resultaten alvorens mijn beleid ter zake te 

bepalen. Dat is toch niets mis mee?  

 

Je veux travailler de manière cohérente sur la base 

de faits et de chiffres concrets, également en ce qui 

concerne Synatom et le Fonds de transition 

énergétique. Ce fonds est destiné aux projets qui 

contribuent à réaliser la transition énergétique. Le 

projet MYRRHA s'inscrit parfaitement dans cet 

objectif et la première phase a déjà été totalement 

financée. La deuxième et la troisième phase seront 

mises en oeuvre après un audit réalisé par des 

experts nationaux et internationaux et une fois que 

l'apport de moyens internationaux sera garanti. À 

présent, nous choisissons d'accorder la priorité à 

d'autres technologies contribuant à la transition 

énergétique. Nos entreprises possèdent une grande 

expertise en la matière.  

 

J'ai entendu de nombreuses remarques à ce sujet, 

mais il n'y avait pas d'autre véritable alternative. Un 

statu quo ne nous fera pas avancer. Les faits et les 

chiffres nous permettront de créer un cadre dans 

lequel le marché contribuera à concrétiser la 

transition. 

 

Ik wil consequent werken op basis van harde feiten 

en cijfers, ook met betrekking tot Synatom en het 

Energietransitiefonds. Dat laatste fonds is bedoeld 

voor projecten die helpen om de energietransitie te 

realiseren. Het MYRRHA-project past daarin perfect 

en de eerste fase ervan is volledig gefinancierd. De 

tweede en de derde fase komen er na een audit 

door nationale en internationale experts en nadat de 

inbreng van internationale middelen gegarandeerd 

is. Nu opteren we ervoor om prioriteit te geven aan 

andere technologieën die meehelpen aan de 

energietransitie. In onze bedrijven zit er heel veel 

expertise op dat vlak.  

 

 

 

Ik heb hier veel opmerkingen gehoord, maar daar 

was geen enkel echt alternatief bij. Een status quo 

zal ons niet verder brengen. Met feiten en cijfers 

zullen we een kader creëren waarin de markt de 

transitie mee vorm zal geven.  

 

Il ressort d'une étude publiée tout récemment par la 

CREG que de très nombreux ménages sont 

prisonniers d'un contrat d'énergie dormant, avec 

De CREG heeft zeer onlangs een studie 

gepubliceerd die uitwijst dat heel veel gezinnen 

vastzitten in een slapend energiecontract dat elke 
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reconduction tacite. Je ne pense pas qu'une 

méthode reposant sur le principe du "désigner et 

blâmer" ait jamais permis d'aider le moindre 

consommateur. C'est pourquoi nous avons entamé 

nous-même un dialogue avec les fournisseurs. Il 

m'est reproché de pratiquer ainsi une approche trop 

peu contraignante, mais je m'appuie sur 

l'engagement pris par les quatre entreprises 

concernées de supprimer progressivement les 

contrats qui posent problème. Ce dossier 

continuera de recevoir toute mon attention. 

 

keer stilzwijgend wordt verlengd. Ik denk niet dat 

een werkwijze met name and shame al ooit één 

consument heeft geholpen. Daarom zijn we zelf het 

gesprek aangegaan met de leveranciers. Ik krijg het 

verwijt dat zoiets te vrijblijvend is, maar ik bouw 

voort op het engagement van de vier betrokken 

bedrijven om die problematische contracten uit te 

faseren. Dit dossier kan op mijn blijvende aandacht 

rekenen.  

 

01.87  Bert Wollants (N-VA): La ministre a l'air de 

penser que l'opposition vocifère pour vociférer. Elle 

a dit qu'elle ne répondrait pas à des questions 

techniques et concrètes dans le cadre de l'exposé 

d'orientation politique. Apparemment, elle n'a pas 

davantage envie de répondre à des questions 

concrètes aujourd'hui et elle m'envoie balader. Si 

elle s'en prend à nous, c'est parce qu'elle connaît 

les réponses et nous pas. Là elle va vraiment trop 

loin. 

 

Elle prétend même à présent que le prix d'un tarif 

social plus élevé est erronément cité dans les 

tableaux budgétaires. Dans ce cas, pourquoi y est-il 

mentionné? Nous continuerons à interroger la 

ministre à ce sujet.  

 

01.87  Bert Wollants (N-VA): De minister doet 

alsof de oppositie hier maar wat raaskalt. Ze heeft 

zelf gezegd dat ze in het kader van de 

beleidsverklaring geen technische en concrete 

vragen zou beantwoorden. Ze heeft daar blijkbaar 

geen zin in en ook vandaag stuurt ze me met een 

kluitje in het riet. De minister veegt ons de mantel 

uit omdat zij de antwoorden kent en wij niet. Dat is 

toch echt een brug te ver.  

 

 

De minister beweert nu zelfs dat de prijs van een 

breder sociaal tarief verkeerd in de 

begrotingstabellen staat. Maar waarom staat dat 

bedrag er dan? Daarover zullen wij de minister 

blijven bevragen.  

 

Nous ne maîtrisons pas tous les moindres éléments 

du CRM, mais cela ne nous empêche pas d'exercer 

notre contrôle démocratique. Je m'inquiète qu'en 

commission, la ministre ait demandé de lui accorder 

un peu de temps pour fournir ces éléments 

ultérieurement. Si la résolution est formulée en ces 

termes, c'est pour éviter d'être, comme d'habitude, 

en retard d'une guerre. Le fait que la ministre nous 

interdise de discuter avec le comité de suivi et nous 

oblige à discuter exclusivement avec elle me pose 

problème.  

 

Toutes les remarques que je formule sont étayées, 

de surcroît, par les chiffres adéquats. Ce n'est pas 

anodin si toute une série d'universitaires déclarent 

qu'il serait peut-être opportun de poser des 

questions à propos de toute cette procédure de 

sortie du nucléaire. La ministre a parfaitement le 

droit de ne pas partager ce point de vue, mais elle 

ne peut pas simplement l'ignorer.  

 

We zijn niet met z'n allen in elk onderdeeltje van het 

CRM grote specialisten, maar we oefenen wel ons 

democratisch controlerecht uit. Het baart mij zorgen 

dat de minister in de commissie heeft gezegd: gun 

mij wat tijd om dat op een later tijdstip te geven. Wij 

hebben het zo in de resolutie ingeschreven, omdat 

het anders altijd achter de feiten aanhollen is. Ik heb 

er ook een probleem mee dat wij van de minister 

niet met het opvolgingscomité mogen spreken, 

maar enkel met haar.  

 

 

Achter alle opmerkingen die ik maak, zitten ook wel 

de nodige cijfers. Er is wel een reden dat een hele 

reeks academici zegt dat over heel die kernuitstap 

misschien toch vragen moeten worden gesteld. De 

minister heeft het goed recht om het daarmee dan 

niet eens te zijn, maar zij mag het niet zomaar 

onder de mat vegen.  

 

01.88  Kurt Ravyts (VB): La ministre n'a que très 

brièvement évoqué ses échanges avec les 

fournisseurs au sujet des contrats d'énergie 

dormants. Le communiqué de presse du sp.a 

donnait clairement un autre son de cloche: 

M. Verduyckt affirmait qu'il ne fallait pas chercher 

un consensus avec les fournisseurs, mais qu'il 

fallait effectivement interdire de telles pratiques. 

01.88  Kurt Ravyts (VB): De minister heeft het 

slechts heel kort gehad over het gesprek met de 

leveranciers over de slapende energiecontracten. 

Het persbericht van sp.a sloeg duidelijk een andere 

toon aan: de heer Verduyckt zei dat men niet moet 

zoeken naar een consensus met de leveranciers, 

maar dat wij dergelijke praktijken daadwerkelijk 

moeten verbieden.  
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Il faut mentionner ensuite l'élargissement du groupe 

cible en matière de tarifs sociaux. Le projet de loi de 

mai-juin discuté en commission et la proposition de 

loi Ben Achour n'ont pas été reçus avec un très 

grand enthousiasme par la CREG, le 

SPF Économie et les fournisseurs. 

 

J'ai exposé ce qui précède à M. Dermagne 

également lorsqu'il était question de l'amendement 

"Saint-Nicolas", qui représentait au total 176 millions 

d'euros. Il a déclaré que tout cela avait été réglé en 

amont de la formation du gouvernement. La 

communication revenait à la ministre Van der 

Straeten mais c'est le ministre Dermagne qui 

écopait du sale boulot, une drôle de façon de 

travailler à mes yeux. 

 

 

Daarnaast is er de uitbreiding van de doelgroep 

inzake de sociale tarieven. Het wetsontwerp van 

mei-juni, dat besproken werd in de commissie, en 

het wetsvoorstel-Ben Achour werden niet op heel 

groot enthousiasme onthaald door de CREG, de 

FOD Economie en de leveranciers.  

 

Ik heb dat ook aan minister Dermagne voorgelegd 

toen het over het zogenaamd 

sinterklaasamendement ging, goed voor in totaal 

176 miljoen euro. Hij zei dat dit allemaal was 

geregeld in de aanloop naar de regeringsvorming. 

De communicatie was voor minister Van der 

Straeten, maar het vuile werk was voor 

minister Dermagne. Dat vond ik wel een rare 

manier van werken. 

 

01.89  Reccino Van Lommel (VB): En fait, la 

ministre vient de dire qu'en tant que ministre de 

l'Énergie, elle détient le monopole de la vérité. Elle 

préfère surtout tenir l'opposition à distance autant 

que possible. Elle affirme que l'opposition ne 

propose pas de solutions de remplacement. Elle ne 

m'a apparemment pas écouté attentivement. J'ai 

expliqué très clairement ce que je ferais si j'étais 

aux commandes. Elle accuse l'opposition de demi-

vérités, alors qu'elle n'étaye sa propre 

argumentation ni de faits ni de chiffres. Elle devrait 

peut-être se pencher un peu plus sur ces faits et 

chiffres avant de tirer des conclusions mais le 

problème, c'est l'aspect dogmatique qui entoure 

certains thèmes dont l'énergie nucléaire. La ministre 

feint l'indignation afin de détourner notre attention et 

nie l'évidence. Je me base sur des universitaires et 

des scientifiques et j'examine comment ce dossier 

est géré dans d'autres pays.  

 

Si elle attend jusqu'en novembre 2021 pour savoir 

si le scénario d'urgence est nécessaire, la ministre 

arrivera comme les carabiniers. Une éventuelle 

prolongation de l'ouverture des centrales nucléaires 

prend des années, ce qui signifie que nous devrions 

le cas échéant les arrêter même temporairement et 

que nous serions dès lors face à une pénurie 

d'énergie. 

 

01.89  Reccino Van Lommel (VB): Eigenlijk heeft 

de minister zojuist gezegd dat zij als minister van 

Energie de waarheid in pacht heeft. Liefst van al 

houdt zij de oppositie zoveel mogelijk op een 

afstand. Zij zegt dat de oppositie geen alternatieven 

voorstelt. Zij heeft dan blijkbaar niet goed naar mij 

geluisterd. Ik heb heel duidelijk gezegd wat ik zou 

doen, mocht ik aan de knoppen zitten. Zij verwijt de 

oppositie halve waarheden, terwijl ze haar eigen 

betoog niet eens onderbouwt met feiten en cijfers. 

Misschien moet zij zelf ook eens wat meer naar de 

feiten en de cijfers kijken en dan pas conclusies 

trekken, maar het probleem is het dogma rond een 

aantal thema's. Kernenergie is een van die thema's. 

Zij leidt de aandacht af met een gespeelde 

verontwaardiging en ontkent het licht van de zon. Ik 

baseer mij op academici en wetenschappers en 

bekijk hoe dat dossier in andere landen wordt 

beheerd. Zouden  

 

Als zij wacht tot november 2021 om te bekijken of 

het noodscenario eventueel nodig zal zijn, komt zij 

hopeloos te laat. Een eventuele verlenging van de 

openingsduur duurt immers jaren, waardoor wij de 

kerncentrales in voorkomend geval zelfs tijdelijk 

zouden moeten stilleggen, waardoor we met een 

energiegebrek te maken zouden krijgen. 

 

01.90  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): L'arrogance et l'auto-satisfaction de 

Mmes Khattabi et Van der Straeten dépasse les 

bornes. Mme Van der Straeten sait tout et taxe tout 

ce que nous disons de demi-vérités et de chiffres 

incorrects. Mme Khattabi quant à elle insinue que je 

n'étais pas présent en commission, mais ma 

collègue Greet Daems était bel et bien là. 

 

 

Si nous posons toujours les mêmes questions, c'est 

01.90  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De arrogantie en de 

zelfingenomenheid van zowel mevrouw Khattabi als 

van mevrouw Van der Straeten, is ongelooflijk. 

Mevrouw Van der Straeten weet alles en alles wat 

wij vertellen, omschrijft ze als halve waarheden en 

incorrecte cijfers. Mevrouw Khattabi insinueert dan 

weer dat ik niet aanwezig was in de commissie, 

maar mijn collega Greet Daems was er wel. 

 

Wij stellen altijd dezelfde vragen over bijvoorbeeld, 
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parce que nous n'obtenons jamais aucune réponse. 

Les deux ministres tournent autour du pot parce 

que nous posons les bonnes questions et que la 

vérité fait mal. Concernant les biocarburants, on 

peut lire sur le site de Groen que les aliments 

servent en premier lieu de nourriture et non de 

combustible. J'ose espérer que la ministre a 

demandé une étude à ce sujet? 

 

De nombreux avis proposent, sur la base de faits et 

de chiffres, de prévoir un phasing out pour les 

biocarburants. La ministre veut malgré tout encore 

faire réaliser une étude de faisabilité. Ce qu'il 

faudrait, en réalité, c'est une politique courageuse 

qui aille à l'encontre des intérêts commerciaux et 

des positions communautaires. Mais cette 

responsabilité, la ministre ne la prend pas. 

 

J'ai effectivement déclaré en commission que nous 

étions satisfaits de l'élargissement du tarif social 

mais l'absence de réponse de la ministre à la 

demande formulée par le Fonds Gaz et Électricité 

m'irrite. Il y aura bien une indexation en 2019 et en 

2020 mais une étude de la Fondation Roi Baudouin 

publiée au nom de la Plate-forme contre la pauvreté 

énergétique met clairement en évidence, et la 

ministre le sait fort bien, qu'il faut aller plus loin et 

que le mécanisme d'indexation doit être adapté.  

 

maar er komt gewoon nooit een antwoord. Beide 

ministers draaien rond de pot, omdat wij de juiste 

vragen stellen en de waarheid kwetst. Over 

biobrandstoffen staat op de website van Groen dat 

voedsel in de eerste plaats dient om op te eten en 

niet als biobrandstof. Mag ik hopen dat men 

hierover eerst een studie heeft laten doen? 

 

 

Talrijke adviezen stellen op basis van feiten en 

cijfers voor om de biobrandstoffen uit te faseren. De 

minister wil echter nog een haalbaarheidsstudie 

laten maken. Wat echt nodig is, is politieke moed, 

tegen de commerciële belangen en de 

communautaire stellingen in. Die 

verantwoordelijkheid neemt de minister echter niet 

op. 

 

Ik heb in de commissie wel degelijk gezegd dat wij 

tevreden zijn met de uitbreiding van het sociaal 

tarief, maar ik erger me eraan dat de minister op de 

vraag over het Fonds Gas en Elektriciteit geen 

antwoord heeft gegeven. Er is inderdaad voor 

gezorgd dat er in 2019 en 2020 een indexering is, 

maar uit de studie die door de Koning 

Boudewijnstichting namens het Platform tegen 

Energiearmoede is gepubliceerd, weet de minister 

maar al te goed dat er meer nodig is en dat het 

indexeringsmechanisme moet worden aangepast. 

 

Singulièrement en cette période de crise, les CPAS 

manquent de moyens pour aider les personnes à 

payer leurs factures d'énergie et à investir dans des 

économies d'énergie. La ministre a rejeté notre 

proposition de résolution en indiquant qu'il fallait 

passer par une initiative législative. 

 

J'ai des doutes à propos de ces contrats dormants. 

Jusqu'où peut aller la naïveté ou la crédulité? La 

ministre a renvoyé à la proposition de résolution de 

M. Verduyckt. Quelle sera la suite des événements? 

Dans un an, elle aura peut-être une nouvelle 

rencontre avec ces chefs d'entreprise. Et ensuite?  

 

Depuis l'entrée en fonction du nouvel exécutif, le 

travail législatif en commission du Climat est 

complètement à l'arrêt. La poussière s'accumule 

sur de nombreuses propositions de loi.  

 

De OCMW's hebben, zeker in deze crisistijden, 

onvoldoende middelen om de mensen te helpen 

met hun energiefactuur en om hen te helpen te 

investeren in energiebesparing. De minister heeft 

onze resolutie verworpen en gezegd dat er daarvoor 

wetgevend werk nodig was.  

 

Bij die slapende contracten heb ik mijn 

bedenkingen. Hoe naïef of goedgelovig kan men 

eigenlijk wel zijn? De minister heeft verwezen naar 

de resolutie van de heer Verduyckt. Wat gaat er nu 

gebeuren? Zij gaat in een jaar of zo misschien nog 

eens met die bedrijfsleiders praten? En dan? 

 

Sinds het aantreden van de regering ligt het 

wetgevend werk in de commissie voor het Klimaat 

volledig stil. Er liggen daar nu heel wat 

wetsvoorstellen stof te vergaren.  

 

Si la ministre qualifie de mémorables les 

discussions relatives à la résolution CRM, cela en 

dit quelque chose sur sa vision de la démocratie. 

Une résolution nous a été imposée en juillet. Nous 

avons reçu un texte de dix-sept pages une demi-

heure avant la séance. Ce texte était le résultat d'un 

arrangement entre un certain nombre de partis. 

Nous n'en faisions en tout cas pas partie et n'avons 

dès lors pas approuvé la résolution. 

Als de minister de gesprekken over de CRM-

resolutie een memorabel moment vindt, zegt dat 

iets over haar visie op democratie. Er werd ons in 

juli een resolutie door de strot geramd. Wij kregen 

een halfuur voor de vergadering een tekst van 

zeventien bladzijden. De tekst was bedisseld door 

een aantal partijen. Wij waren daar alleszins niet bij 

en hebben dan ook de resolutie niet goedgekeurd.  
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Je donne rendez-vous à la ministre en 2024. Si le 

gouvernement obtient de formidables résultats, je 

reconnaîtrai que je me suis trompé. Je n'ai pas de 

préjugés, mais je donne mon avis sans détours sur 

la politique qu'envisage de mener la ministre. 

 

 

Ik geef de minister rendez-vous in 2024. Als de 

regeringsresultaten dan geweldig zijn, zal ik 

erkennen dat ik mij heb vergist. Ik koester geen 

vooroordelen, maar ik zeg onomwonden wat ik vind 

van het beleid dat de minister wenst te voeren. 

 

01.91  Kurt Ravyts (VB): Comment la ministre 

concilie-t-elle l'extension du tarif social avec les avis 

négatifs de mai et juin? Quelle est sa position par 

rapport à la réaction du sp.a. s'agissant des 

contrats dormants de fourniture d'énergie? 

 

01.91  Kurt Ravyts (VB): Hoe rijmt de minister de 

uitbreiding van het sociaal tarief met de negatieve 

adviezen van mei en juni? Wat is haar standpunt 

over de reactie van sp.a op de slapende 

energiecontracten? 

 

01.92  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): M. Ravyts se plait toujours à chercher 

la polémique. S'il y tient tant, nous jouerons son jeu. 

 

 

Au printemps, il existait deux propositions de loi en 

vue d'une extension du tarif social. La proposition 

des écologistes prévoyait l'extension du tarif social 

aux personnes éligibles aux allocations majorées 

+30 %. La proposition de loi des socialistes portait 

sur l'extension du groupe cible du tarif social à toute 

personne ayant droit au chômage temporaire et au 

crédit-pont pour indépendants. Les avis émis à cet 

égard, notamment par la CREG, ont indiqué que 

s'agissant de la proposition des écologistes, le tarif 

social ne pouvait pas être appliqué 

automatiquement. Des remarques ont également 

été formulées par rapport à la proposition de loi des 

socialistes, notamment quant à l'entrée en vigueur 

des mesures et à la période pendant laquelle elles 

s'appliqueraient. 

 

01.92 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De heer Ravyts wil altijd spijkers op 

laag water zoeken. Als dat zijn spelletje is, kunnen 

we dat uiteraard spelen. 

 

Er waren in het voorjaar twee wetsvoorstellen voor 

een uitbreiding van het sociaal tarief. Het groene 

voorstel ging over het uitbreiden van het sociaal 

tarief naar mensen die in aanmerking kwamen voor 

de verhoogde tegemoetkoming +30 %. Het 

socialistische wetsvoorstel ging over het uitbreiden 

van de doelgroep van het sociaal tarief naar 

iedereen die recht had op de tijdelijke werkloosheid 

en het overbruggingskrediet voor zelfstandigen. 

Daarop zijn er adviezen uitgebracht, onder meer 

van de CREG, die aangaven dat bij het voorstel van 

de groenen het sociaal tarief niet automatisch kon 

worden toegepast. Er waren ook opmerkingen op 

het socialistische wetsvoorstel, onder meer over de 

inwerkingtreding van de maatregelen en de periode 

dat die maatregel zou gelden. 

 

Les deux avis ont permis, dans le cadre des 

négociations pour l'accord de gouvernement, 

d'affiner notre point de vue concernant 

l'élargissement du tarif social. Nous voulions des 

points de départ très clairs, à savoir un octroi 

automatique, car à défaut d'un tel automatisme, les 

droits risquent de ne pas être réclamés. Nous 

n'avons donc pas voulu travailler sur l'élargissement 

du revenu mais nous avons convenu de travailler 

sur la base d'une intervention majorée. Nous avons 

clairement tenu compte des avis. Un budget de 

deux fois 88 millions d'euros sera dégagé mais le 

cash-out sera effectué par les fournisseurs lorsqu'il 

introduiront leur créance et ce sera au cours de 

l'année +1. Ce qui importe avant tout, c'est que les 

gens pourront bénéficier automatiquement du tarif 

social, sans devoir effectuer la moindre démarche, 

à partir du mois de février prochain.  

 

Beide adviezen hebben er bij de onderhandeling 

van het regeerakkoord voor gezorgd dat we ons 

standpunt over de uitbreiding van het sociaal tarief 

konden verfijnen. We wilden ook heel duidelijke 

uitgangspunten, met name een automatische 

toekenning, want anders maken we een 

onderbenutting van de rechten mee. We konden 

dan ook niet werken met de uitbreiding van het 

inkomen en kwamen overeen ons te baseren op de 

verhoogde tegemoetkoming. Zo hebben wij duidelijk 

rekening gehouden met de adviezen. Voorts komt 

er nog een budget bij van twee keer 88 miljoen 

euro, maar de cash-out gebeurt wanneer de 

leveranciers hun schuldvordering indienen, en dat is 

jaar +1. Belangrijk is dat mensen vanaf februari, 

zonder daarvoor iets te moeten doen, recht zullen 

hebben op dat sociaal tarief. 

 

Nous examinerons les contrats d'énergie dormants 

comme prévu dans l'accord de gouvernement et 

des recommandations seront formulées ensuite. Il 

est ressorti d'auditions que des questions 

De slapende energiecontracten zullen we conform 

het regeerakkoord onderzoeken, met 

daaropvolgende aanbevelingen. Uit hoorzittingen is 

gebleken dat daarover nog bijkomende vragen 
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supplémentaires doivent encore être posées à cet 

égard. L'étude de la CREG, par exemple, ne 

concerne que les clients particuliers et non les 

PME. Or il est judicieux d'examiner aussi le cas des 

PME puisque celles-ci se voient proposer des 

cartes tarifaires et des conditions identiques sur le 

marché de l'électricité et du gaz. Nous estimons 

aussi que la pratique des contrats d'énergie doit 

être revue. Je ne puis, dès lors, que me réjouir de 

leur suppression progressive.  

 

moeten worden gesteld. Het onderzoek van de 

CREG betreft bijvoorbeeld alleen particuliere 

klanten, geen kmo's. Het is echter zinvol om ook de 

kmo's te bekijken, vermits die op de elektriciteits- en 

gasmarkt dezelfde tariefkaarten en voorwaarden 

krijgen. Wij vinden eveneens dat er iets moet 

veranderen aan die praktijk van de slapende 

energiecontracten. Uitfaseren kan ik dan ook 

slechts toejuichen. 

 

Les trois ministres compétents assureront à présent 

conjointement le suivi de ce dossier et nous nous 

revoyons à ce sujet le 15 janvier prochain. Ce n'est 

pas la première fois que la CREG dénonce cette 

pratique et M. Verduyckt a pour cette raison déjà 

déposé une proposition de loi à ce sujet. En tant 

que ministre, je souhaite rencontrer les fournisseurs 

concernés, rencontre qui a eu lieu la veille de la 

publication par la CREG de ses résultats. Pour 

nous, le Parlement constitue un partenaire: si les 

fournisseurs d'énergie ne respectent pas leurs 

engagements, il faudra prendre une initiative 

législative. D'un point de vue du calendrier, la 

coordination est parfaite.  

 

De drie bevoegde ministers zullen dat nu samen 

opvolgen en op 15 januari zien wij elkaar daarover 

opnieuw. De CREG stelt die praktijk niet voor het 

eerst aan de kaak en de heer Verduyckt heeft 

daarom een wetsvoorstel ingediend. Als minister wil 

ik de betrokken leveranciers ontmoeten, hetgeen 

gebeurd is de dag voor de CREG haar resultaten 

bekend heeft gemaakt. Het Parlement is voor ons 

een partner: als de energieleveranciers hun 

engagement niet nakomen, is een wettelijk ingrijpen 

nodig. Dat ligt trouwens klaar. Qua timing is dit 

perfect gecoördineerd. 

 

La séance est levée à 22 h 51. Prochaine séance le 

mercredi 16 décembre 2020 à 23 h 05. 

 

De vergadering wordt gesloten om 22.51 uur. 

Volgende vergadering woensdag 16 december 

2020 om 23.05 uur. 

 

 


